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ΛθΑΝΑΣΗΣ ΔΙΑΚΟΣ.

ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ.

»Γιά ίδές χαιρδ που έδχάλεξεν δ Χάρο< νά μέ πάρη 
Τώρα που ανθίζουν τά κλαριά, που βγάν’ ή γη χορτάρι®»

Εΐδόν ποτέ μητέρα οΐκτρώς δδυρομένην έπΐ του τάφου 

του μονογενούς αύτής τέκνου, και σιωπηλώς καί μετά 

σεβασμού ύπδ ανέκφραστου βαρυθυμίας κατεχόμενος έτόλ- 

μησα νά προσέλθω επ’ έλπίδι, οτι ήθελον δυνηθή μικράν 

τινα νά προσενέγκω άνακούφισιν εις τδ άφόρητον άλγος 

τής πενθούσης διά των τετριμμένων έκείνων παραινέσεων, 

δι’ ών συνήθως πειρώμεθα νά καταστείλωμεν τάς άκαθέ ] 

κτους εκρήξεις άπηλπισμένης τινδς καρδίας.

Ούτε κυπάρισσοι ούτε ίτέαι ούτε πολύτιμα άνθη ούτε 

σιδηραϊ κιγκλίδες ούτε μάρμαρα περιεκόσμουν ή έπεσκία- 

ζον τδ τελευταιον έκεϊνο κατοικητήριον. Εις μόνος άνεξέρ.
1 
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γαστος λίθος έσχμείου τήν κεφαλήν και επ’ αύτοΰ έκαπνί·8· 

ζεν ό νε^ρολίβανος, καιόμευος εντός του κοιλώματος εύ^ 

τέλους κεράμου. — Τό χώμα προσφάτως άνασκαφέυ έφαί- 

νέτο έξωγκωμένου καί κύκλω ολίγη χλόη έχάραττε τά 

στενότατα όρια, έν οις πάντα περικλείονται τά ανθρώπινα. 

— Ένθεν κάκέϊθεν άλλα διεσπαρμένα μνήματα καί έν τινι 

γωνία προσηλωμένον επί γηραιάς ελαίας τό σήμαντρου 

του κοιμητηρίου, πολλαχώς έκ της σκωρίας πεποίκιλμέ^ 

νον καί μή κινούμενου παρά διά μακρου σχοινιού έρπουτος' 

σπειροείδώς περί τον απηρχαιωμένου κορμόν.

Μετά θρησκευτικοί φόβου προσεγγίσας καί ίοών τήν 

γυναίκα γονυπετή, φέρουσαν επί του τραχήλου άτάκτως 

λελυμένην τήν κόμην, δρύπτουσαν διά τών ονύχων τάς 

παρειάς καί άδιαλείπτως ποτέ μέν καταφιλουσαυ τήν γην, 

ποτέ δέ κλίνουσαν τό ώτίον επί· του μνήματος και ώσανεί 

άκροαζομέυην τής φωνής του τεθνεώτος, ήσθάνθηυ έμαυ- 

τόν συντετριμμένου, καί καταληφθείς ύπό άφατου συγκο- 

νήσεως έμεινα ασκεπής καί όρθιος απέναντι του μητρικού 

πά&ους μή τολμών υά διαταράξω του μυστηριώδη διάλο­

γου, δι’ ου προφαυώς ετίθετο εις συγκοινωνίαν ή ζώσα 

^ρός τον έν τω αδη πεφιλημένον αύτής υιόν.
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Ηκουσα τότε πρώτον, μετά βαθυτάτης κατανύξεως, τά 

κάλλιστα τών ήμετέρων μοιρολογιών καί έμεινα μέχρι 

βέλους άπο^ροφών τάς αναθυμιάσεις της νεκρικής έκείνης 

ποιήσεως, ΐσως προαισθανόμενος οτι έμελλε νά έλθη ποτέ 

ώρα, καθ’ ήν θρηνωδών κ’ εγώ ήθελον ουνηθή ν’ άποτίσω 

πήν οφειλήν μου προς εκείνους, οΐτινες, άφοϋ τά ιερά 

αύτών λείψανα διέσπειραν απανταχού τής Ελλάδος πρός 

γονιμοποίησήν του πολύπαθους ημών έδάφους, κεΐνται 

άμνημόνευτοι, άμοι ρ ολόγήτοι.
Ούδ’ έπαυον αί όλολυγαί τής τρισάθλιας μητρός! Ή 

θύελλα τοϋ κοπετού προέβαινεν άεννάως, οι δέ στεναγμοί 

συνοδευόμενοι υπό δδυρμών καί ραγδαίων δακρύων τηλι- 

καύτην ειχον λάβει έπίτασιν, ώστε δέν έουνάμην πλέον 

ούτε τοϋ μέτρου τήν αρμονίαν ούτε τών ιδεών τήν συνά­

φειαν νά παρακολουθήσω. Καί όμως άνωτέρα τις καί ακα­

ταμάχητος δύναμις μ’ έκράτει ακίνητον έπί του εδάφους, 

όπου διεδραματίζετο τό ελεεινόν θέαμα. Ό διάλογος ανε­

ξάντλητος. Νέαι ερωτήσεις προεκάλουν νέας απαντήσεις, 

άφ’ ενός ή ζωή έκθέτουσα τά τοϋ κόσμου, άφ’ ετέρου ό 

θάνατος αφηγούμενος τά τοϋ αδου, φοβερά καί σπαραξι­

κάρδιος συνέντευξής έμπνέουσα απερίγραπτοι τρόμον ά)Λά 
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συνάμα έπιχέουσά απροσδόκητους παραμυθίας διά τοδ 

δψους καί τής καλλονής τών αισθημάτων ά'τινα εγεί­

ρονται έκ τής πένθιμου εκείνης παραστάσεως.

Μεταξύ τών άδομένων ήκουσα ώς παρά του νεκροί 

άπαγγελλόμενον και τό έπί κεφαλής τών προλεγομένων 

μου δίστιχον. Και άφ’ ού έπί πολύν χρόνον έμεινε τεθαμ- 

μένον έν τή καρδία μου, έκαστον δέ αύτοϋ στοιχεϊον, έ-*  

κάστη συλλαβή ύπήρξαν τά ψιχία, έξ ών πολλάκις έτρά— 

φ>ησαν τά ποιητικά μου όνειροπολήματα, έρχεται πάλιν 

άκέραιον έν πάση τή αρχική αύτοϋ καλλονή, τοιοϋτο οιον 

έξήλθε τών χειλέων του ποιήσαντος αύτό, περιβεβ7<ημέ- 

νον τήν άμίμητον αρμονίαν καί ώσπερ άναδεδυκός έκ του 

πελάγους τών αισθημάτων, έν οις εύρέθη βεβυθισμένη ή 

μεγαλουργός ψυχή του άγωνιώντος ποιητοϋ, έρχεται,, 

λέγω, πάλιν ν& μέ συνοδεύση. κατά τόν νέον διάπλουν δν 

έπεχείρησα-

Γιά ίάες καιρό που έόιάΛεζεν ό χάρος γλ με πάρτ}

Τώρα π ανθίζουν τά κλαριά, που βγάν ή γή γορτάρι /

Τό εΰοσμον, τό άειθαλές τούτο άνθος όμολογουμένως 

Ιβλάστησεν έκ τών σπλάγχνων του Αθανασίου Διάκου, 
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ουχζ δίοτί βεβαιουται παρά των ιστορικών*,  (α) ούτε διότι 

71 κοινή συνείδησις έπεκύρωσε τήν παράδοσή, άλλα διότι 

■πρδς τούς τά τοιαύτα μεμυημένους έν ταϊς όλίγαις έκει- 

ναις λέξεσι διασώζεται φωτογραφημένος δ ήρως, δ θεο­

σεβής αθλητής, τδ πρότυπον του ήθικου καί φυσικου 

κάλλους, ό αληθής και γνήσιος γόνος του μεσαιωνικοί! 

άρματωλισμοϋ, δ σεμνός μαχητής, δ απόστολος δ άπο- 

δεχόμενος έν πλήρει πνεύματος ηρεμία τάς βασάνους τού 

μ,αρτυρίου, αλλά και όμολογών πάσαν τήν πικρίαν ήν 

παρήγαγεν έν αύτώ ή συναίσθησις του θανάτου έν 

στιγμή, καθ’ ήν μετά τής άνθοστεφοϋς άνοίξεως ήρχοντο 

άναφυόμενοι καί οί πρώτοι βλαστοί τής έθνικής άναγεν- 

νήσεως. Ή διάγνωσις αυτή ε:ναι άκράδαντος, ισταται δέ 

ύπεράνω τής μαρτυρίας των χρονογράφων και του κύρους 

τής κοινής γνώμης. Άλλως πρδς τά δμματα έμού, οί 

δύο έκεΐνοι στίχοι τεταγμένοι παραλλήλως περιέχουσι το- 

σαύτην εύωδίαν και διεγείρουσιν έντυπώσεις τοσουτον θελ- 

κτικάς ώστε οσάκις στρέφω έπ’ αύτούς τό βλέμμα, δια-

(α) Σπυρ. Τριχούπη, ιστορίαν τής Έλλ. Επαναστάσεις· Το- 

^.ος Ασελις 265.
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κρίνω νοερώς ίχνογραφημένην τήν λάρνακα ένθα καθευ- 

δει ήκαρδία.τού τροπαιοφόρου Μεγαλομάρτυρας.

Ούδεμία λοιπόν άμφιβολία περί τής γνησιότητας τού 

βραχύτατου άλλ’ άπεράντου εκείνου Θρήνου. Είναι βαρύ­

τιμον κληροδότημα μεταβιβασθέν παρά του Διάκου εις 

τούς ποιητάς τής νέας Ελλάδος, είναι κελάδημα ικανόν 

νά συγκίνηση τούς άνυδροτέρους οφθαλμούς και τάς τρα- 

χυτέρας καρδίας. Κατέστη δέ τοσούτον δημοτικόν ώστε 

σπανίως παραλείπεται οσάκις στενότατος τις εκ των οι­

κείων λαλή άντε τού τεθνεώτος και μέμφεται τήν μοίραν 

ήτις ήθέλησε νά τόν άφαρπάση ενώ μόλις σφριγών καί 

νέος έθετε τόν πόδα εντός των ανθώνων τής ζωής και τού 

κόσμου.

Άλλ’ ώς άναντίρ ρητόν δτι ποιητής αυτοσχέδιος τής 

μυροβλήτου στροφής ύπήρξεν ό Διάκος, ούτω καί αληθές 

δτι άφατου εύτύχησα ν’ άκούσω τό νεκρώσιμον άσμα, έ~ 

γεννήθη έν τή διανοία μου ή ιδέα τού επομένου στιχουργή­

ματος, ούδ’ έπαυσα διαλογιζόμενος τίνι τραπώ να εξυμνή­

σω έπαξίως τόν γίγαντα τής Δωρίδος καί πώς νά τελέ- 

σω μνημόσυνον ύπέρ ψυχής πληρούσης άπ’ άκρου εις 

ά'κρον τής φαντασίας μου τό στερέωμα.



Ή ιδέα αυτή μ’ έβασάνιζεν ασχολούμενων περί τδν κοί*  

ταρτισμδν του ήμετέρου εθνικού μαρτυρολογίου. Σήμερον 

δέ δτε παρίσταμαι ΐνα καταθέσω έπΐ τής γης, ήτις έπιε τδ 

αιμα του αειμνήστου θύματος, τδ ευτελές θυμίαμά μου, 

σήμερον τρέμω μή άναδειχθώ ανάξιος καί μή ύπδ τδ μέ­

γεθος τηλικούτου επιχειρήματος άποκαλυφθή πάσα η 

μικρότης και ή αδυναμία μου,

Γένοιτό μοι άρωγδς και προστάτης ό μεγάθυμος ή- 

ρως, ό έν μέσω τών καταιγίδων του χειμώνος εύαρεστη­

θείς νά συμβίωση μετ’ έμοΰ, ό επί μήνας ολοκλήρους έ- 

πισκιάσας τδν ύπνον μου, δ παρακολουθήσας τά διαβή- 

ματά μου έν ξηρά και θαλάσση, δ μετά στοργής άκροα- 

σάμενος τών μυστικών μου θλίψεων έπι του έρημου σκοτ 

πέλου ένθα προσωρμίσθην.

Γένοιτό μοι άρωγδς και προστάτης ·

Μ α δ ο υ ρ ή..
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Περί τά μέσα της παρελθούσης έζατονταετηρίδος έ- 

γεννήθη έν Μουσουνίτζα τής Παρνασσίδος ό Αθανάσιος 

Γραμματικός, προπάτωρ τού ήμετέρου ήρωος. —Νέος έτι 

την ήλιζίαν ήσπάσθη το στάδιον τών οπλών και μεθ’ ενός 

άδελφού κ’ ενός πρωτεξαδέλφου κατετάχθη εις τήν άρ- 

ματωλικήν συμμορίαν του έξ αγίας Εύθυμίας διαβόητου 

Κωσταντάρα. — Περί του έν γενναίοις τούτου γενναίου 

κρίνω περιττήν πάσαν μνείαν, ού μόνον διότι φοβούμαι 

μή δικαίως μ’ έπικρίνη τις ως περιττολόγον, άλλα διότι 

καί άκριβή βιογραφίαν αύτού έξέδωζε πρό τίνος χρόνου ό 

άξιότιμος φίλος μου Κωνσταντίνος Σάθας (α), προς δν 

άπευθύνω δημοσία χάριτας δι’ άς μετά παραδειγματικής 

προθυμίας μοί έδωκε πολυτίμους ίστορικάς ειδήσεις, πα­

ραλαβών με συμμέτοχον του θησαυρού δν άπεταμίευσεν 

ούτε θυσιών φειδόμενος ούτε μόχθων, άλλα νύκτα και η­

μέραν έργαζόμενος, δπως διάσωση έκ τού όλέθρου τά 

αθλα και τά όνόματα των ύπέρ πίστεως καί πατρίδος επί 

τέσσαρας δλους αιώνας άγωνισαμένων.

(α) ^Ορα Χρυσαλλίδα — Τομ. Φυλλάδιον ·ΕΑΛ —
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Μετά τον θάνατον του Κωσταντάρα συνεκρότησεν ό 

Γραμματικός ίδιον σώμα δι’ ού έβλαπτε συνεχώς τούς έν 

Παρνασσίδι και Δωρίδι Όθωμανούς. Αλλά πεσόντος τού 

αύταδέλφου έν τινι συμπλοκή και πολλών έκ τών εταί­

ρων διασκορπισθέντων, τό μέν σώμα ταχέως διελύθη, ό 

δέ Αθανάσιος τυχών άμνηστείας άπεσύρθη εις τήν πα­

τρίδα αύτού, όπου και έτελεύτησε καταλιπών τρεις υιούς 

τόν Μήτρον, τόν Κωστούλαν, τόν Νίκον, και μίαν θυγα­

τέρα τήν Στάμω.

Ό Μήτρος και ό Κωστούλας συνεστράτευσαν και συν- 

ηγωνίσθησαν μετά τού έκ Βουνιχώρας Βλαχοθανάση, 

ύστερον δέ συνετάχθησαν τώ Άνδρούτζω παραλαβόντι 

τήν αρχηγίαν, καί παρηκολούθησαν πιστώς εις τήν τρι­

κυμιώδη πνοήν τής λαίλαπος έκείνης. — Καί ό μέν Κω­

στούλας άξίως λόγου μαχόμενος έπεσε κατά τήν έν έτει 

1796 αείμνηστον διά τής Πελοπόννησου κάθοδον τού 

Άνδρούτζου. Ό δέ Μήτρος συμμαχήσας μετά τού Λου­

κά Καλλιακούδα έφονεύθη καί ούτος έν τή κατα το 1802 

μάχη τής Καβρολίμνης. — Ό μόνος έπιζήσας έκ τών 

τριών αδελφών Νίκος αφιερωθείς παιδιόθεν εις τόν ποι­

μαντικόν βίον, έζησεν έν Μουσουνίτζα, τελευτησας δέ έν 
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έ’τει 1809 ζατέλιπε δύο υιούς, τον Μήτρον έπονομαζό- 

μενον Μασσαβέταν, ώς υίοθετηθέντα παρά του Ίωάννου 

Μασσαβέτα ατέκνου συζύγου της έκ πατρός θείας αύτου 

Στάμως, και τόν Αθανάσιον. —

Ουτος έγεννήθη κατά τινας μέν περί τά 1792 (α) κα­

τά δέ τόν γηραιόν φίλον μου Ίωάννην Φιλήμονα, δστις 

μόνος έκ των ήμετέρων ιστοριογράφων έκόσμησε τό πο­

λύτιμον Δοκίμιόν του διά βιογραφιζών λεπτομερειών ικα­

νών νά δώσωσιν ακριβή τινα του Διάκου εικόνα, περί τά 

1786. —Ή διαφωνία αύτη εύκόλως εξηγείται εάν τις 

λάβη ύπ’ ό'ψιν τήν άθλίαν κατάστασιν έν η διετέλει τότε 

χώρα διοικουμένη ύπό αλλοφύλων ούδόλως ένδιαφερομέ- 

νων περί τακτικής και έπισήμου πιστοποιήσεως τών γεν­

νήσεων ζαί τών θανάτων.

Ό Αθανάσιος μόλις έ'φηβος είσήχθη παρά του πατρός 

ώς δόκιμος εις τήν παρά τόν Έρινεόν, (Άρτοτίναν), μο­

νήν του άγιου Ίωάννου τού Προδρόμου δπου μετ’ ολίγον 

καί έχειροτονήθη Διάκονος.

(α) Τήν χρονιάν ταύτην εξάγω έκ των σημειώσεων τού Κυρίου Σά0α, τήν 

δέ δευτέραν έκ τού Ιστορικού Δοκιμίου τού Κυρίου Φιλήμονο; (Τομ. 3. 

Σελ. 197) δπου μνημονεύεται ή ηλικία τού Διάκου.
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Η πρώτη αυτή δοκιμασία βεβαίως συνέτεινε πρός διά­

πλων τής ψυχής του νεοφύτου και εις ταύτην όφείλει 

τις ν άποόώση τήν κοσμιότητα του βίου, τήν παράδειγμα- 
> * 

τικήν μετριοφροσύνην και τήν προς τον Θεόν άπέραντον 

και ανεξάντλητου αύτού πίστιν. Τοιουτοτρόπως ό ίερατι- 

κ^ς ΧαΡαχτή? συνδυασθείς ύστερον μετά του πολεμικού 

πνεύματος κατέστησεν αύτδν πρότυπον Οεοσεβείας καί 

γενναιότητος. Ού μήν άλλα καί ύπήρξεν ή άσφαλεστέρα 

σανίς, ήν ένηγκαλίσθη καί δι’ ής θαυμασίως έσώθη δτε 

διέπλευσε τον στενώτατον καί πολυκύμαντου πορθμόν με- 

ταβαίνων από του πέλαγους τής ζωής εις τον αχανή 

τής αίωνιότητος ωκεανόν. Διό καί απ’ αρχής μέχρι τέ­

λους του ποιήματος μου προσεπάθησα παντί σθένει νά 

διατηρήσω σώαν τήν διπλήν ιδιότητα καί νά μή διαζεύξω 

ποτέ τά στοιχεία τά άπαρτίζοντα τήν ψυχήν του Διάκου, 

τήν τού μοναχού καί τήν τού στρατιώτου.

Καίτοι περιφρουρουμένου εντός θείας άκροπόλεως πε­

ριλάλητος έγένετο ή σπανία τού νέου καλλονή καί Φερ- 

χάτβεής τις έκ τών αγάδων τής Δωρίδος βαθύπλουτος 

καί λάγνος έπεθύμησε νά ίδη έκ τού πλησίον τό άνθος 

οπερ έ'θαλλεν έν ταΐς άγκάλαις τής εκκλησίας. — Έγκαί- 
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ρως πληροφορηθείς ό Αθανάσιος, τή προτροπή τού Η­

γουμένου λάθρα άνεχώρησε (α) καί κατέφυγεν εις τήν 

έπί τών δρέων τής Δωρίδος ένδιαιτωμένην συμμορίαν του 
<■
Δήμου Σκαλτζα καί του Γούλα. Έκείθεν άπηύθυνε πρδς 

τδν αισχρόν Όθωμανδν απειλητικήν έπιστοίνήν έν η πε- 

ριέκλεισε και τδ ξυρισθέν γένειον ώς σύμβολον του πολέ­

μου δν έκήρυττεν εκτοτε πρδς τούς εχθρούς τής Ελλά­

δος. — Άπεκδυθείς δέ τδ ράσον, περιεβλήθη τδν περι­

φανή τών άρματωλών χιτώνα, έζωσεν έπι τδν μηρδν 

τήν ρομφαίαν καί οΰτω μετεσχηματισμένος έ'λαμψε κε- 

ραυνοβόλος ώς άν ήθελεν άνατείλη έπί του μετώπου του 

προφητικόν τι καί άνέσπερον σέλας.

Άπδ τής έποχής έκείνης πρδς άνάμνησιν τής πρώτης 

του βίου του περιπέτειας, παρήτησε τδ πατρογονικδν έ- 

πώνυμον καί ήσπάσατο τδ τού ύπηρέτου τής Έκκί^ησίας 

ύπογραφόμενος αείποτε [ώς προκύπτει έκ τών πρωτοτύ­

πων έπιστολών αύτού) Ά θ α ν ά σ-η ς Δ ι ά κ ο ς. (β)

(α) Διατείνεται δ Περ^αιβδς έν τοΐς Πολεμικοΐς άπομνημονεύμασι Σελ. 

54 δτι δ Διάκος έφόνευσε τδν Φερχάτην, αλλά τούτο διαύεύδεται έκ τού 

μετά ταύτα διορισμού τού Φερχάτου ώς Βοεβδδα. —
(β) Ένδμισα καθήκον νά διατηρήσω άμεταποίητον τδ προσφιλές ονομα 

καί έν τη επιγραφή .τού ποιήματος μου.
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^υναγωνιζομενος μετά του Σκαλτζά καί του Γού­

λα δεν έβραουνεν ό πρωτόπειρος πολεμιστής νά διακριθή 

έπι συνεσει και τόλμη. Κράτιστος δέ άνεδεικνύετο πάν­

των κατα τήν ποδωκίαν, τήν σκοπευτικήν καίτό άλμα. 

Αλλ’ έκτος τών φυσικών τούτων προτερημάτων διά τής 

έμφυτου άγαθότητος και τής μετριοπάθειας τής ψυχής 

του έδυνήθη ό Διάκος νά κατακτήση τήν αγάπην τών 

αρωγών, ώστε άναχωρών συνήθως ό Σκαλτζάς κατά 

ιόν χειμώνα εις Βάλτον προς περισσοτέραν έξασφάλισιν, 

παρέδιδε τήν άρχηγίαν προς τόν Αθανάσιον, πεποιθώς οτι 

έπανερχόμενος κατά τήν εαρινήν ώραν άκμαίαν έμελλε 

νά παραλάβη και άρειμανή τήν φάλαγγά του.

Διορισθέντος μετ’ ού πολύ του Φερχάτου Βοεβόδα Σα- 

λόνων, έπρεπε κατά τό έπικρατοΰν έθιμον πάντες τής ε­

παρχίας οί άρματωλοί νά προσέλθωσι μετά δώρων καινά 

συγχαρώσι τόν άρχοντα. Μόνος ό Διάκος ώς αντιπρόσω­

πος του Σκαλτζά δέν έστερξε νά ύποβληθή εις τήν ύβρι- 

στικήν ταπείνωσιν. Ό δέ Φερχάτης λαβών αφορμήν έκ 

τούτου έγραψε πρός τόν Άλή πασάν και χαρακτηρίσας 

τόν Διάκον ώς ταραξίαν, ώς έχθρόν έπίκίνδυνον καί κα- 

ταστροφέα τών έν τή Δωρίδι κτημάτων του, έξητήσατο
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Χαι έλαβε τήν άδειαν ίνα τδν φονεύση· έξήλθεν επομένως 

μετά εκλεκτού σώματος πρδς καταδίωξιν τοΰ έχθροΰ του, 

άλλ’ επανήλθε καθημαγμένος. Έννοήσας τότε ότι διά 

τών όπλων αδύνατον ήτο νά τύχη τοΰ ποθουμένου, έ­

πεισε τούς άρματωλούς καί τούς προύχοντας ίνα πορευ- 

Οώσΐ πρδς τον δυστροποΰντα και ύποδείξωσιν αύτώ τάς 

θλιβ έράς συνέπειας ας ήθελε προκαλέσει κατά του τό­

που ή παράλογος απείθεια και πεισμονή του. — Ό Διά­

κος ύπεσχέθη μεταμέλειαν καί έταξεν ήμέραν καθ’ ήν ή­

θελε παρουσιασθή προς τον Βοεβόδαν. — Πλήρης χα­

ράς έ'μαθεν ό Φερχάτης τήν άπόφασιν του Διάκου καί 

έσπευσεν επομένως νά τοποθετήση καταλλήλως εκατόν 

έκ τών δορυφόρων του, ίνά προσερχόμενον τδν φονεύ- 

σωσιν. Άλλ’ ό Αθανάσιος προαισθόμενος τήν άπάτην, 

διά τής όδου τής Τέχολης μετά όγδοήκοντα συνεταίρων 

είσήλθεν εις Σάλονα. —

Έντρομος ό Φερχάτης μαθών τήν άπροσδόκητον ά*  

φιξιν διέταξε τούς σωματοφύλακας ίνα καταλάβωσι τήν 

θύραν του Σεραγίου καί πυροβολήσωσι κατά του Διάκου 

άμα ήθελε δώσει τδ σύνθημα. Άλλ’ εκείνος προνοητικός 

αφού έτοποθέτησεν έξωθεν τούς έβδομήκοντα παρέλαβε 
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δέκα έκ τών συντρόφων και μετ’ αυτών ήλθε προς τον 

Βοεβόδαν. Ό δόλιος καί δειλός Όθωμανός προσεπάθησε 

διαπαντός τρόπου νά τόν άπομονώση, προφασιζόμενος ο~ι 

έίχεν ανάγκην Χατά μόνας νά συνδιαλεχθή μετά τού 

άρχηγού. Άλλ’ οί πιστοί φύλακες τού Αθανασίου άπε- 

ποιήθησαν ν’ άπομακρυνΟώσιν έμπαικτικώς ίσχυριζόμενοι 

ότι έμενον παρόντες ϊνα κορέσωσΐ τά όμματά των άτε- 

νίζοντες είς πρόσωπον τοσούτω προσφιλές. — Ποτόν οε- 

δηλητηριασμένον προσηνέχθη, αλλά καί τούτο άπεκρού- 

σθη. Τέλος αφού προσέφερε τω Φερχάτη τό είθισμένον 

δώρον (ήτο δέ άργυρούν ποτήριον, έφ’ ού έν άναγλύφω 

άπεικονίζετο ή Μονή τού Προδρόμου καί ό Διάκος φερων 

τού Μοναχού τδ σχήμα) άπήλθε σώος έπί τών δ ρεών 

του. —

Μετάτινα χρόνον μιμούμενος το παράδειγμα τών δια- 

σημοτέρων τής Ελλάδος πολεμιστών, μετεβη είς Ιωάν­

νινά καί μέχρι τού έτους 1816 ύπηρετησεν έν τω λοχω 

τών σωματοφυλάκων τού Τεπελενλή. Ή αύλή τού τρο­

μερού Βεζύρου είχε μεταμορφωθή έν ταΐς ήμέραις έκεί- 

ναις είς άλη&ή εφεδρείαν τού Ελληνισμού, καθότι καί 

πολιτικοί καί πολεμικοί συνήρχοντο ώσπερ έκ σύνθημα- 



— 16 —

τος κύκλω του αιμοχαρούς σατράπου, ώς άν έπρόκείτο 

περί έκτελέσεως προμεμελετημένου τίνος σχεδίου, ύπο- 

χρύπτοντος τήν ιδέαν τής κατ’ δλίγον άπορροφήσεως πάν­

των τών μέσων δι’ ών ο περιβόητος Έλληνομάχος έδύ- 

νατό, χρείας τυχούσης, νά κατάθλιψη πάσαν ενέργειαν 

ύπέρ τής εθνικής άνεγέρσεως.

Έν Ίωαννίνοις συνεσχετίσθη ό Διάκος μετά τής ί\- 

ρακλειου έκείνης γενεάς, ήτις έπέπρωτο και τό αιμα τών 

πατέρων νά εκδίκηση και τό ελληνικόν όνομα νά σώση 

άπο τοϋ άπειλουμένου ολέθρου. Έν μέσω τών τρυφών 

και τής έξαχρειώσεως, τών δολοπλοκιών, τής έσχάτης 

διαφθοράς, τών καταστροφών και τής δουλοφροσύνης διε- 

τήρησεν άμωμον τήν καρδίαν, άκηλίδωτον τό μέτωπον, 

άσπιλον τήν ψυχήν, ώστε ύποπτεύσας αύτόν ό ’Αλής, ό 

έκ συστήματος έπιδιώκων τήν άμαύρωσιν τώ.ν χαρακτή­

ρων και τήν βεβήλωσιν πάσης παρθενίας, έδωκεν εντο­

λήν προς τόν Όδυσσέα νά τόν δολοφονήση. Άλλ’ ό υιός 

τοϋ Άνδρούτζου άναδεχθε'ις πάσαν παρά τώ Σατράπη ευ­

θύνην, ούτε τήν διαταγήν έξετέλεσεν ούτε ποτέ ώμολό- 

γησε πρδς τόν Διάκον τήν φιλικήν ύπηρεσίαν.

Κατά τό 1816 ό Όδυσσεύς διορισθεις άρματωλόςΛε- 
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βαδείας παρέλαβεν αύτόν ως πρωτοπα?\λήκαρον και έκτο^ 

τε άδιάρρηκτοι δεσμοί αδελφότητος συνήνωσαν επ’ άγα- 

θώ της πατρίδος τούς δύο τούτους σταυραετούς>

Δύο έτη μετά ταύτα κατά τδ 1818 ό υιός του αειμνή­

στου Άνδρούτζου ώμοσεν επί του ιερού Εύαγγελίου τον 

ύπέρ πίστεως και πατρίδος ορκον τών φιλικών. Περί τήν 

εποχήν ταύτην κοινωνός τού φοβερού μυστηρίου έγένετο 

•.και ό Διάκος κατηχηθείς καί ούτος, ώς πολλοί τών ο­

πλαρχηγών της Στερεάς Ελλάδος, παρά τού Κωνσταν­

τίνου Σακελλίωνος Κοκοσιώτου, καί ούτω διά τής δευτέ- 

ρας ταύτης χειροτονίας προπαρεσκευάσθη ίνα προσέλθη 

σφάγιον επί τού θυσιαστηρίου τής πατρίδος.

Ένσκήψαντος τού πολέμου κατά τού Άλή πασά καί ά- 

ναγχασθέντος τού Όδυσσέως νά παραίτηση τήν Βοιω­

τίαν προς αποφυγήν τού Μπαμπά πασά, τά πρωτοπαλ- 

λήκαρα, επτά τον αριθμόν, κατά τήν άρματωλικήν πα- 

ράδοσιν, άνηγόρευσαν όμοφώνως οπλαρχηγόν Αεβαδείας 

τον Διάκον καί τήν εκλογήν ταύτην άνεγνώρισαν προθύ- 

μως οι πρόκριτοι, έσεβάσθη δέ καί τυπικώς έκύρωσεν ή 

Τουρκική αρχή.

Εύρε λοιπόν ή έπανάστασις τόν Διάκον κατέχοντα <-
2 
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πίχαιρον στρατιωτικήν θέοιν δυναμένην νά συντέλεση ούχ 

βλίγον εις εύόδωσιν τοϋ έθνιζοΰ κινήματος. "Οτι δέ ή έ- 

νέργεια αύτοϋ ύπήρξε σύντονος, μεγάλη ή έτοιμότης δΓ 

ής κατεπράϋνε τούς Τούρκους άνησυχοϋντας ήδη ενεκεν 

τών εκ πολλοΰ διαθρυλλουμένων καί ύποπτεύοντας πάν- 

τάς διά τήν παράτολμον διαγωγήν του Βούσγου, οτι? 

μετά τήν έν τή μονή του Όσιου Λουκά σύσκεψιν, όπου 

•έκτος πολλών παρευρέθησαν. καί ό επίσκοπος Ταλαντίου 

Νεόφυτος καί ό Άμφίσσης Ήσαίας, ταχέως διά τής απο­

φασιστικότατος αύτοϋ διεδέθη άνά πάσαν τήν Βοιωτίαν 

τό πυρ τής έπαναστάσεως, εύκολον είναι προς πάντας 

τούς περί τά τοιαϋτα μετά πόθου ασχολούμενους καθαράν 

νά λάβωσιν άντίληψιν^ εάν διέλθωσι τήν ιστορίαν τών ή­

μερων εκείνων, ιδίως δέ τάς σελίδας ένθα ό Φιλήμων 

μετά θαυμαστής ακρίβειας καί νεανικού οίστρου κατέ*  

τάξε καί συνηρμολόγησε γεγονότα, ώς έκ τής έπικρα- 

τούσης συγχύσεως πολλαχώς διαστραφέντα ή όλοσχε- 

ρώς παραλειφθέντα.

Ούδ’ ήθελον παρενόχληση τούς άναγνώστας διά τής 

διηγήσεως ταύτης άν δέν ένόμιζον άναγκαίαν αείποτε 

τήν λεπτομερή έρευναν τών πρώτων έν τω κοσμώ δια­
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βημάτων τοΰ Αθανασίου Διάκου, ίνα ακριβώς έκτυπωθή 

και σαφώς προκύψη ό χαρακτήρ τοΰ άνδρδς είτε καθ’ ήν 

στιγμήν άνεδέχθη νά σώση έν Θερμοπύλαις τήν τιμήν 

τής έπαναστάσεως είτε καθ’ ήν ώραν έν μέσω Απερί­

γραπτων περιφρονήσεων άπεδέχετο μείδιών τδ φρικω- 

δέστερον τών μαρτυρίων.

Παρέλαβον έν τώ έπομένω στιχουργήματι τον Διάκον 

κατά τήν παραμονήν τής καταστροφής καί έχωρίσθην άπ’ 

αύτοΰ άφοΰ ούτε ίχνος άπέμενε πλέον έκ τοΰ σώματός 

του έπι τής γής. ’Ώφειλον επομένως νά συμπληρώσω 

διά τοΰ πεζοΰ λόγου ό,τι έξ ανάγκης παρέλιπεν ή ποίη- 

σις, ίνα, ούχί έν προτομή άλλ’ έν τή όλομελεία αύτοΰ, 

ίδρυθή έπί τοΰ βάθρου τής ιστορίας ό άνδριάς τοΰ έθνο- 

μάρτυρος.
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Κατά τήν έναρξιν του Τεροΰ άγώνος, ή σφαγή τών 

φιλελλήνων έν Πέτα και ή καταστροφή τοϋ Διάκου έν 

Θερμοπύλαις παρίστανται ώς ούρανομήκεις μέλαιναι κυ- 

πάρισσοι παρά τή είσόδω του μεγάλου νεκροταφείου τής 

έπαναστάσεως. Αιτία τής πρώτης ύπήρξεν ή προδοσία τοΰ 

Γώγου καί ό παράκαιρος ίπποτισμός των φιλελλήνων, έ- 

πήνεγκε τήν δευτέραν ή άμφιταλάντευσις και ή χαλαρά 

ενέργεια τινών έκ των μετά τοΰ Διάκου συναγωνισθέντων 

οπλαρχηγών.

Ό Μήτζος Κοντογιάννης προφασιζόμενος οτι καθήκον 

είχε νά μή έκθέση εις αναπόφευκτου έξόντωσιν έπαρχίαν 

γεωγραφικώς τοποθετημένην ώς έν εμπροσθοφυλακή, 

πράγματι δέ θεωρών τήν έθνικήν άνέγερσιν ονειροπόλημα 

νοσούσης φαντασίας μή παρέχον ούδεμίαν έλπίδα εύοδώ- 

σεως και έπιτυχίας, μόνος εμενεν αδρανής ούδ έστεργε νά 

ένδώση εις τάς έπιμόνους καί πατριωτικάς προτροπάς του 

τε Διάκου, τοΰ Πανουριά και τοΰ Δυοβουνιώτου. Ένεκεν 

τών συνεχών καί στενών αύτοΰ σχέσεων πρδς τούς Ό- 

θωμανούς, καί τής ιδέας ήν είχε περί τής Τουρκικής ου- 
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νάμεως, ένόμιζεν εαυτόν ευτυχή έάν, έν μέσω των άεν- 

νάων περισπασμών τής ελληνικής φυλής, έδύνατο διά 

τής διαγωγής του νά σώση τό προσφιλές άρματωλίκιον. 

Όπως δήποτε ή άδράνειά του παρέλυσεν έπί πολύ τάς 

προσπάθειας των άλλων, ένεθά^ρυνε τούς πολεμίους έν 

άνέσει προπαρασχευαζομένους, καί τό χείριστον πάντων 

έσάλευε τάς πεποιθήσεις καί ένέπνεεν ολέθριους δισταγ­

μούς.

Προσκληθείς παρά των έν Κομποτάδαις συσκεπτομέ- 

νων στρατηγών όπως συνεκστρατεύση, άπαξ, δίς καί τρις 

άπεποιήθη καί έ'μεινεν άμετάτρεπτος απέναντι των παρα­

στάσεων και των δεήσεων τού Γεωργίου Δεσποτοπούλου, 

τού Δημητρίου Καλύβα καί τού Βακογιάννου, άποστα- 

λέντων προς αύτόν ΐνα διά παντός μέσου έξεγείρωσι τήν 

αναλγησίαν καί ήλεκτρίσωσι τόν πατριωτισμόν του. Μά- 

την. Ό Κοντογιάννης έκώφευεν ένω ό χείμαρρος λάβρος 

προέβαινε καί τά κύματα αυτού ήγον ό Κιοσέ Μεχμέτ 

πασάς καί όΌμέρ Βρυόνης. Τέλος ό Διάκος, ό Πανουριάς, 

ό Δυοβουνιώτης προαισθανόμενοι τήν καταιγίδα, άπεφά- 

σισαν νά βαδίσωσι κατά τής Υπάτης καί τότε έκών άκων 

ό Κοντογιάννης ήναγκάσθη νά ύψωση τήν Ελληνικήν
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σημαίαν και νά συναγωνισθή. —■ Άλλ’ αί χρονοτριβαΐ 

ας παρενέβαλε διά τής άξιομέμπτου διαγωγής του πα- 

ρήγαγον άποτέλεσμα τήν μή..έγκαιρον ύπδ τών επα­

ναστατών έκπόρθησίν τής Ύπατης, διότι έπιστρατευσάν- 

των τών Τουρκαλβανών, ή πολιορκία διελύβη, και ό μέν 

Διάκος, ΙΙανουριας και Δυοβουνιώτης έπανήλθον εις Κομ- 

ποτάδαις δπως σκεφθώσι περί του πρακτέου^ ό δέ Κοντο- 

γιάννης βυθιζόμενος πάλιν εις τήν προτέραν απάθειαν 

κατέφυγε προς ασφάλειαν έν τή μονή τής Άγάθωνας κα- 

ραδοκών τήν εκατέρωθεν τών πραγμάτων πορείαν.

Τοιαύτη ύπήρξεν ή διαγωγή του γέροντος άρματω- 

λοϋ. Ούδεμία δέ απομένει αμφιβολία οτι άλλως ήθελε διε- 

ξαχθή τό δράμα τών Θερμοπυλών άν απ’ αρχής ένίσχυε 

διά τών δυνάμεων του τούς συναδέλφους του ή άν έπι 

τέλους δέν άπεσύρετο έντός του περιβόλου τής Άγά­

θωνας.

Ό Ιωάννης Δυοβουνιώτης, καί τοι μετά πολλής αύτα- 

παρνήσεως άποδυθείς εις τδν ύπέρ ανεξαρτησίας αγώνα 

και μεγάλας ύπερνικήσας δυσχερείας δπως έν τή έπαρχία 

αυτού συγκράτηση και γονιμοποίηση έπ’άγαθώ τής πα- 

τρίδος τά μικρά μέσα οσα έδύνατο νά διαθέση, καί τοι 
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ουδέ στιγμήν1 διστάσας νά έπιπέση ξιφήρης κατά τών 

Όθωμανών ζαί νά τούς άποζλείση έντδς τής Όπουντίου 

άζροπόλεως, εις ούδέν λογισθείς τήν άχροσφαλή θέσιν 

τού πρωτοτόκου υιού του Γεωργίου, δμηρεύοντος παρά 

τω Άλή πασά, ούχ ήττον οφείλει τις νά όμολογήση ότι 

εύρεΟείς κατά τήν μάχην τοποθετημένος μετά τετραζο- 

σίων μαχητών, έν οις και ό Λουκάς Κόκκαλης, προς φυ­

λακήν τής επί τού Δύρα (Γοργοποτάμου) γεφύρας, ούδέ 

τήν έπίθεσιν ύπέμεινε τού Βρυόνου, άλλ’ ύπεχώρησεν α­

μαχητί εις τδ Δέμα. Καταδιωχθείς δέ και έκεΐθεν άπήλ- 

θεν εις τδ χωρίον Δύο Βουνά τόπον τής γεννήσεώς του.

Ή παρά πάσαν ελπίδα απροσδόκητος αυτή τού Δυο- 

βουνιώτου ύποχώρηΦις έξέθηζεν εις προφανή κίνδυνον 

τον Πανουριάν, οστις είχε καταλάβει τήν Χαλκομμάταν, 

διά δέ τών αξιωματικών αύτού Παπά Άνδρέου Κοκοβι- 

στιανού ζαί Κομνά Τράζα Άγοργιανίτου, τδ χωρίον τού 

Μουσταφάμπεη. Άπασα δέ τών άλβανών ή στρατιά ύπδ 

τήν οδηγίαν τού Βρυόνου ούδεμίαν παθούσα άποτριβήν 

ούδ’ επί στιγμήν άναζρουσθεΐσα ύπδ τού Δυοβουνιώτου, 

έξαλλος ζαί παράφρων επί τή άδοζήτω επιτυχία, μανιώ­

δης έπιπεσούσα ζατεσπάραξε τούς περί τδν Πανουριάν 
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προκινδυνεύσαντα γενναίως καί τήν ζωήν αύτοΰ άφειοώς 

έκθέσαντα προς έμψύχωσιν τών συνεταίρων. — ’Έπεσεν 

εκεί ό. επίσκοπος Ήσαίας καί ό αδελφός αύτοΰ Παπα- 

γιάννης, αί δέ κεφαλαί αύτών άποκοπεισαι καί φερόμεναι 

ύπο τών προπορευομένων έμήνυσαν μακρόθεν προς τον 

Διάκον τήν προσέγγισήν της καταιγίδος ήτις απειλητική 

προέβαινεν όπως τον περικύκλωση διά τών πτερύγων της.

Διό ούδέν παράδοξον άν καί οί περί τον Διάκον κα- 

τεστράφησαν. Παράδοξος καί ακατανόητος είναι ή μέχρι 

τέλους ακλόνητος επιμονή του ήρωος καί ή άπόφασις αύ­

τοϋ ν’ άποθάνη άφοϋ έγίνωσκεν ότι περιττή άπέβαινεν ή 

θυσία καί άφοϋ συνησθάνετο βεβαίως ότι αναγκαία ήτα 

προς τήν πατρίδά ή ζωή του. Άλλ’ύπό αισθημάτων 

πάντη διαφόρων έμπνεόμενος ό Διάκος καί θεωρών τάς 

Θερμοπύλας προωρισμένας ανέκαθεν νά ήναι του Ελλη­

νισμού τό αίματόφυρτον Γολγοθά, ύπέμεινε μέχρι τέλους, 

άπέκρουσε μετ’άγαν ακτή σεως τάς δεήσεις τών φίλων πρα- 

τρεπόντων αύτόν εις φυγήν καί έπί τούτω προσαγαγόντων 

αύτώ τήν ίππον, καί άπεδέχθη τό μαρτύριον συνειδώς ότι 

αί μεγάλαι ίδέαι βλαστάνουσι. καί καρποφοροϋσι πότιζα- 

μεναι διά του αίματος καί τρεφόμεναι διά τών βασάνων.
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Περιγραφών τήν έν Θερμοπύλαις μάχην προέκρινα παν- 

ταχοϋ τάς δοκούσας μοι άκριβεστέρας πληροφορίας, συν- 

ειδώς δτι ή δημοτική Ελληνική ποίησις έκ τών μυχών 

τής ιστορίας έκπορευομένη κυρίως προτίθεται τήν ακριβή 

άφήγησιν τών γεγονότων, περικοσμοϋσα μέν και χρωμα- 

τίζουσα αύτά ποικιλοτρόπως προς έκφανεστέραν του θέ­

ματος διατράνωσιν, άλλ’ ούτε τήν παραμόρφωσήν τής 

αλήθειας ανέχεται ούτε τήν άποσιώπησιν δταν δι’ αύτών 

καταστρέφωνται αί βάσεις έφ’ ών εγείρονται οί ιδανικοί 

αύτής πύργοι. Άπέκλινα επομένως τόν ρωμαντισμόν έφ' 

ώ κακή τύχη άγάλλονται πολλάκις και ένασμενίζουσι 

φαντασιοκόποι τινες, μιμηται ξένων εθίμων, ξένων παρα­

δόσεων, ψευδαπόστολοι καί είσηγηταί άλλοτρίων δογμά­

των, πεποιθώς οτι σχετικώς πρός τήν ηλικίαν καί τάς 

περιστάσεις τού έθνους τοιαυται νεολογίαι πρέπει νά κα- 

ταδικάζωνται ώς αναχρονισμοί καί νά έκλαμβάνωνται ώς 

μιάσματα ικανά, διά τή; έπιδράσεως αύτών, έπικινούνως 
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νά υοθεύσωσι και διαφθείρωσι τον αληθή οργανισμόν τής 

ιθαγενούς γραμματολογίας, (α)

"Ιστορία λοιπόν τουτέςπν αλήθεια είναι η κυριωτέρα βά- 

σις τής Εθνικής ποιήσεως καί οδυνηρόν καί αξιοδάκρυ­

του είναι οσάκις έκ τών περιστάσεων τής έποχής ή τής 

ολιγωρίας τών χρονογράφων τινα έκ τών σημαντικωτέ- 

ρων γεγονότων εκτίθενται άνακριβώς καί συγκεχυμένως· 

είναι αδύνατον νά περιγράψη της τήν ανυπόφορου άδη- 

μουίαυ έξ ής πάσχει ο ποιητής όταν έυ μέσω του πυρετού

(α) Ό ήμέτερο; Νικόλαος Θωμασαϊος (λέγω δέ ήμέτερος καθ’ οσον μέ­

ρος της εύγενοΰς αύτοΰ ψυχής έκ πολλοΰ ανήκει εις τήν Ελλάδα) δ ήμέτε­

ρος Θωμασαϊος, δ γνωστός ούτος διδάσκαλος και τελετάρχης πάντων τών 

ιερών τής καρδία; μυστηρίων, δ μετά πατρικής στοργής παραθαρρυνας με 

κατά τό ούχι εύδιάνυτον τής δημοτικής ποιήσεως στάδιον, δ ούδε'ποτέ άπαυ- 

δήσας, κατά τόν πολυτάραχον και μαρτυρικόν αύτοΰ βίον,. μερίμνων περί τοΰ 

μέλλοντος τής Ελληνικής νεολαίας, ούδ ’ άπαξιιυσας τά εύτελή τής φαντα­

σίας μου προϊόντα νά. εΐσαγάγη εις τήν αδελφήν Ιταλίαν ένδεδυμένα τήν 

κομψήν. έαΟήτα τοΰ εύφραδοΰς λόγου του, δ Νικόλαος Θωμασαϊος άπευΟυ- 

νας μοι έσ/άτως τάς φιλικά; συμβουλάς του, μέ προτρέπει να φοβώμαι και 

νά φεύγω οσον ενεστι τόν Ασιανόν έρωτολόγον ώς δλεθριωτερον τοΰ Παρι- 

σινοΰ. «Τοπία ίΐ άαπιοππο ΑδίαΙίοο ύΐι’β ρίπ ροϊ’πίζίοδο (Ιοί Ρ3Π§ίηο» 

δπαινιττόμενο; βεβαίως σκηνάς τινα; έκ τών έν τή Κυρα Φροτυνη·



τής έμπνεύσεως αίφνης παρίς·ανται αύτώ τοιούτου είδους 

προσκόμματα*  τό ατύχημα τούτο συνέβη καί προς έμέ 

ότε άνεκάλυψα σπουδαίαν μεταξύ τών ιστοριογράφων της 

νεωτέρας Ελλάδος διαφωνίαν περί τής εποχής καθ ήν 

συνεκροτήθη ή καταστρεπτική σύγκρουσις. Μή δέ νομίση 

τις οτι άλόγως επί μικροϊς δυσχεραίνω, ή ότι άζαίρως 

ύπερβοώ προκειμένου περί άσημάντου χρονικού λάθους. 

Έκαστον γεγονός σχετίζεται μυστηριωδώς προς άλλα 

καί ούτε επιεικές είναι ούτε δίκαιον νά βλέπη τις αίφνης 

διατεμνόμενον τών ιδεών τόν συνειρμόν καί ριπτομένας 

εις τό μέσον αμφιβολίας αίτινες διαταράττουσι τής φαν­

τασίας τό δρομολόγιον.

Πριν ή λάβω άνά χεΐρας τήν Ελληνικήν Ιστορίαν τοϋ 

Κυρίου Σπυρίδωνος Τρικούπη καί τό Δοκίμων τοϋ Κυ­

ρίου Φιλήμονος, βαθέως είχε ριζωθή εις τήν μνήμην μου 

ή άποφράς ημέρα τής 14 ’ Απριλίου, διότι καί παρά τοϋ 

γηραιοϋ Πε^ραιβοϋ καί παρά τοϋ Κυρίου Σπηλιάδου εΐ- 

χον μάθει ότι έν εκείνη έπρεπε νά μνημονεύηται ή αγω­

νία, έν δέ τή έπΐίύση τό μαρτύριαν τοϋ Διάκου.Έρειδόμε- 

νος έπί τής διαβεβαιώσεως ταύτης ήρχισα ιχνηλατών 

τήδε κάκεΐσε σύγχρονα δυστυχήματα όπως, διά τής συμ-
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πτώσεως καί τοΰ συνδυασμού παραστήσω αύτά συνδεδε- 

μένα καί τοιουτοτρόπως ανεξίτηλος διασωθή έν τή μνή­

μη τοΰ έθνους ή νεκρώσιμος εποχή. — ’Πσθάνθην δέ α­

νέκφραστου άγαλλίασιν οτε ευρον τον κρίκον δι’ ου συν- 

εζεύγνυτο ή φρικωδεστάτη τοΰ Διάκου τελευτή, μετά τής 

άπαγχονίσεως τοΰ Πατριάρχου Γρηγορίου καί τής εκ τών 

σπλάγχνων τοΰ Βοσπόρου Οαυμασίας άναδύσεως τοΰ ιε­

ρού έκείνου λειψάνου.

Αίφνης άναδιφών τάς σελίδας τοΰ Κυρίου Φιλήμονος 

παρετήρησα μετ’ έκπλήξεως καί ψυχικού άλγους οτι ούχί 

πλέον κατά τήν 14 αλλά κατά τήν 23 Απριλίου συνε- 

κροτήθη ή μάχη. — Ή διαφωνία αύτη πρδς μέν τήν 

ιστορίαν ίσως ήτο αδιάφορος, πρδς δέ τήν ποίησιν εΐχεν 

ακαταλόγιστου βαρύτητα. Κ’ ένω άφ’ ενός δέν ήθελον νά 

μεταβάλω τδ σχέδιον τοΰ τετάρτου άσματος, άφ’ ετέρου 

έλυπούμην σφοδρά διά τήν ανακρίβειαν, ούδ’ έστεργον νά 

άρυσθώ εκ τών απόρων απολογίας προσπίπτων εις τήν 

μακροθυμίαν τής Ποιητικής Άδειας άν ποτέ έ- 

δείκνυντο αληθείς αί ρήσεις τοΰ Κυρίου Φιλήμονος καί 

Τρικούπη, έξηλέγχοντο δέ ψευδείς καί ανυπόστατοι αί 

τών προ αύτών γραψάντων.
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Άλλα προς μείζονα ταλαιπωρίαν τού ναός μου ό μεν 

IIερραιβός, αφού έν τή εισαγωγή τών πολεμικών αυτού 

απομνημονευμάτων ανηλεώς επιτίθεται κατ’ έκείνων οΐτι*  

νες έξ άγνοιας διαστρέφουσι την τε χρονολαγίαν και τά 

άθλα της έπαναστάσεως, περιγράφων την μάχην και Θέ- 

λων έκ προθέσεως νά σημειώση τήν άζιομνημόνευτον ε­

ποχήν, οιαβεβαιοι μετά παρρησίας δτι αύτη συνέβη κατά 

τήν 14 Απριλίου, « π έ μ π τ η ν τής δ ι α κ α ι νη­

σί μ ο υ..» (α) Τούθ’ δπερ καί ό Κύριος Σπηλιάδης πα- 

ρεδέχθη άνευ ά^τιρρήσεως. — Ό δέ Φιλήμων άποτόμως 

διακηρύσσει δτι συνεκροτήθη τή 23η «ημέρα τού ά­

γιου Γεωργίου» —(β;. Ό τελευταίος ούτος ισχυ­

ρισμός στηρίζεται έφ’ δλης έν γένει τής χρονολογίας τού 

'Ις-ορικού Δοκιμίου, κυρίως δέ έπί τής έπιστολής τού Νι­

κολάου Νάκου, Ίωάννου Στάμου, Ίωάννου Φίλωνος και 

Βασιλείου Βούσγου προς τόν Γεώργιον Κόκκινον καί Νι­

κόλαον Μανούσκον ήμερολογημένης τή 19 Απριλίου, δι’ 

ής αγγέλλεται ή άλωσις τής Υπάτης καθ’ ά έ'γραφεν είς

(α) σΟρα. Πολεμικά απομνημονεύματα Περ^αιβου Σελίς 59.

(β) 'Όρα — 'ΐσωρικδν Δοκίμων - Φιλημονος — Σελίς 493. 
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αύτούς ό Διάκος. (γ) "Αν λοιπόν ή επιστολή έγράφη τή 

τρίτη του Θωμά πώς είναι δυνατόν νά συνέβη ή έν Θερ- 

μοπύλαις καταστροφή κατά τήν πέμπτην τής διακαινησί- 

μου και νά μή γίνεται περί αύτής λόγος έν τώ έγγράφω;

Έκτος τούτου διεσώθη καί έδημοσιεύθη έν τω Ιστο­

ρίζω Δοκιμίω ό παρά τών προύχόντων Αεβαδειέων διο­

ρισμός του Βούσγου ώς οπλαρχηγού, εις αντικατάστα­

σή τού Διάκου, ήμερολογημένος τή 23η Απριλίου, του- 

τέστι τή αύτή ημέρα καθ’ ήν συνέβαινε τό δυστύχημα. 

Βεβαίως τοιαύται αποδείξεις είναι ίκαναι νά άρωσι πα- 

σαν αμφιβολίαν μολονότι διεγείρει εις εμέ έ'κπληξιν ού 

μικράν ή σπουδή μεθ’ ής οί Αεβαδειεις προέβησαν εις τήν 

άναπλήρωσιν μή θελήσαντες, χάριν σεβασμού προς τόν 

άνδρα, ν’ άναβάλωσιν εις τήν έπιούσαν τόν διορισμόν 

άλλου, δτε τήν πράξιν ταύτην ήθελε δικαιώση ό θάνατος 

τού προσφιλούς αύτοΐς στρατηγού.

Ό Κύριος Κωνσταντίνος Σάθας τριβών περί τά τοιαύ- 

τα θεωρεί έπίσης άναντίρρητον τήν χρονολογίαν τού Κυ­

ρίου Φιλήμονος συνεπεία διαβεβαιώσεων συλλεχθεισών

(γ) 'Όρα σελίδα 439 του αυτού ιστορικού Δοκιμίου έν ταϊς σημεώσισι 
καί εγγρά^οις τού γ'· τόμου. —
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έπί τόπου ένθα διασώζεται καί ή φήμ,η ότι ό αείμνηστος 

εϊδε κατ’ όναρ καί τον άγιον τής ημέρας προτρέποντα 

αύτόν είς μάχην. Είς έπίμετρον πάντων τούτων έρχε­

ται τέλος επιστολή ανέκδοτος του Διάκου προς τούς 

άρχοντας τής Λεβαδείας ήμερολογημένη τή 11η Απρι­

λίου καί ύπάρχουσα είς χεΐρας του Κυρίου Φιλήμονος, 

έν ή αναγγέλλεται παρ’ αύτοϋ του οπλαρχηγού ή μετά- 

θεσις του στρατοπέδου από Αλαμάνας είς Υπάτην. Τοιου­

τοτρόπως λύεται όριστικώς τό ζήτημα καί προκύπτει ά- 

ναμφιλέκτως ότι καθ’ ήν ημέραν ή ορθόδοξος ημών έκ- 

κλησία πανηγυρίζει τήν μνήμην του τροπαιοφόρου με- 

γαλομάρτυρος Γεωργίου, πάσα εθνική καρδία οφείλει νά 

έορτάζη καί τήν μνήμην του τροπαιοφόρου μεγαλομάρτυ 

ρος Αθανασίου Διάκου.

Τήν επιστολήν ταύτην δημοσιεύω παρά πόδας ούχί μό· 

■νον προς ένδειξιν τής αλήθειας, άλλ’ όπως ίδωσι καί μά- 

θωσιν οί μεταγενέστεροι διά τίνων μέσων άνεδέχθησαν οί 

λεοντοκάρδιοι τής εποχής έκείνης ΐνα έγείρωσιν έκ του 

τάφου τήν έθνικήν αύτονομίαν πεισθώσι δέ ότι ακράδαν­

τος θέλνησις στηριζομένη επί τυφλής προς τον Θεόν πί- 

στεως είναι όπλον άκαταμάχητον καί μοχλός πανίσχυ-
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ρος ίκανος αείποτε νά άνατρέψη ετοιμόρροπα και οκωλψ 

ζόβροτα οικοδομήματα, (α)

(α) Ιδού ή επιστολή.

Τών εύγενεστάτων άρχοντων Αηβαοειας. 

ίίροσχίνητος.
Εις Ληβαδεία.

Τήν εύγενείαν σας προσχινώ.

Σδίς ειδοποιώ δτι μας ύπεσχέθησαν εις του Μαυρήλου νά υδΐς προφθάσουν 

80 οκάδες παρούτι και σήμερις έστείλαμε τά άσπρα διά νά μας τήν φέρουν. 

Διά τούτο άπδ αύτου τήν ίδια όζ)ρα δποΰ λάβετε τδ γράμμα μου νά φορτώ­

σετε δυο φορτώματα βόλια και μέ σιγούρον άνθρωπον νά μδΐς τά στείλτε είς 

ΙΙατραντζήκι και άπδ αύτου μήν αμελείτε διά τζέπ-χανέ. Κάμετε κάθε 

λογής τρόπους όπου νά μήν κόβεται δ τζέπ-χανές. Έπι τούτοι; νά βάλτε 

σφίξη /ώρα και χωριά δπού νά μας ξεκινήσετε ανθρώπους δτι εδώ δεν 

ϊμεινε κανένας, ^Εφυγαν πίσω. Τώρα άλλη δουλειά δε σας εμεινε μόνον 

αυτή ή φροντίδα τών ανθρώπων και τού τζέπ-χανέ. — ΤΙμεϊς ξεκινήσαμε 

διά Πατραντζίκι και μέ τήν δύναμι τού Θεού αύριο τρίτη τδ βαρούμε. Κατά 

παρδν νέο άπδ κανένα μέρος δεν εχομε δπού νά σας γράψω.Ταύτα και μένω.

ΑΘΑΝΑΣ11Σ ΔΙΑΚΟΣ.

Στείλτε μαζύ μέ μολήβια και 600 κόλλας χαρτί διά νά δέσωμε φονσέ- 

κΐα. — Στείλτε μας κάμποση ξερή μελάνι· Δώστε του και 8 γρο'σια διά τον 

κόπον του.
• (ΤΙ σφραγις αύτου)

821 Απριλίου ! 1Αλαμάνα Χάνι.
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Επανερχόμενος εις τό προκείμενον λέγω δτι, παρα­

δεχθείς άδιστάζτως την χρονολογίαν του Ιστορικού Δο­

κιμίου ζαί δι’ αύτής έπιγράψας τό τέταρτον άσμα, έπί- 

στευσα θεμιτόν νά συμπεριλάβω καί τόν θάνατον τοδ 

Πατριάρχου ζαθ’ όσον πρόκειται περί γεγονότος τετε­

λεσμένου μέν προ δεκατριών ήμερων αλλά μήπω συμ“ 

πεπληρωμένου. Ούδείς ό άγνοών δτι ζαθ’ ήν ώραν πα- 

ρεδίδετο εις τάς φλόγας ό Διάκος, τό λείψανον τοδ Γρη- 

γορίου διεπέρα σώον καί άφθαρτον τόν Εύξεινον Πόντον 

καί ότι τό μετακομίζον τό ιερόν φορτίον πλοΐον τοδ 

έκ Κεφαλληνίας Ίωάννου Σκλάβου, μόνον κατά τήν 11 

Μαίου ήγζυροβόλησεν εις Όδησσόν.

3



34 —

Συνελθόντων τών Αεβαδειέων κατά τήν Οέσιν "Α*  

γ ί α ν Παρασκευήν καί καθαγιασθείσης τής έπα- 

ναστάσεως διά τής εύλογίας και τών εύχών του [μητρο­

πολίτου Αθηνών Διονυσίου ζαί τών επισκόπων Ταλαντίου 

και Άμφίσσης, Νεοφύτου ζαί Ήσαίου, άνεζηρύχθησαν ό- 

μοφώνως παρά τών αρχιερέων, τών προυχόντων, του πε- 

ριεστώτος λαού ζαί τών αποστόλων τής Φιλικής εται­

ρίας Αθανασίου Ζαρείφη ζαί Δήμου Αντωνίου, πεντα- 

κοσίαρχοι μέν ό Βοΰσγος, ό Αάππας, ό Τριανταφυλλί- 

νας ζαί ό Σιμαρέσης, αρχηγός δέ τών οπλών τής επαρ­

χίας ό Αθανάσιος Διάζος. Τότε άνεπέτασεν ούτος ζαί τήν 

σημαίαν του, τά μέν άλλα λευζήν, φέρουσαν δέ άφ’ ε­

νός τήν είζόνα του "Αγίου Μεγαλομάρτυρος Γεωργίου, 

ζαί άφ’ ετέρου τήν φοβεράν ρήτραν Ελευθερία ή 

Θάνατος. Αλλά σύμβολον άΛηθές τής διανοίας του 

Διάζου ζαί μονόγραμμα ζαί προφητιζός γρίφος περι- 

καλύπτων πάσας τάς απορρήτους ελπίδας, πάσας του 

έθνους τάς πατροπαραδότους εύχάς, ήτο ή πολεμική αύ*
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*£οΰ σφραγΐς, ένθα διέλαμπεν έγκεχαραγμένος έπι κεφά*  

λής μέν ό Σταυρός, κάτωθεν δέ ό δικέφαλος Βυζαντινός 

αετός κεκοσμημένος δ-ιά τών κεφαλαίων Ο. Θ. Ν. Κ. του- 

τέστιν ό Θ ε ό ς ν ι κ &

Τά σημεία ταύτα έφερον και άλλοι έκ τών συγχρόνων 

οπλαρχηγών ώς ό Πανουριάς. Άλλ’ άξιον θαυμασμού 

είναι δτι διετηρήθησαν ανέκαθεν απαράλλακτα, άμετα- 

ποιητα, αμετάβλητα εις τάς στιβαράς χεΐρας τών άρμα- 

τωλών καθ’ δλην τήν διάρκειαν του μεσαιωνικού κατα*  

κλυσμού. Άνατραπέντος τού θρόνου εδραξεν ό Έλλη- 

νισμός τήν Μεγάλην τής Αύτοκρατορίας Σφραγίδα καί 

μετ αύτής έσώθή έπΐ τών χιονοστεφών δρέων έφ’ ών τό 

συμβολικόν πτηνον έδύνατο νά στήση τήν φωλεάν αύτού 

και νά δορυφορηθή υπό ζώντων αληθών αετών, (α)

Ίοιουτοτρόπως τό Ελληνικόν έθνος έζησεν έν μέσω

(α) Ό Κύριος Κωνσταντίνος Σάθας εν τω Χρονιχω του Γαλαξιδίου ΣελΙ< 

162 εδημοσίευσεν ήδη τήν παρά τω φίλω μου Παύλω Αάμπρφ έύρισκομένην 

σφραγίδα του άρματωλοΰ Χρήστου Μηλιόνη φέρουσαν επίσης τδν αετόν. Πό­

σοι και ποϊοι Θα περί εφρόνη σαν ίσως τδν πολύτιμον δακτυλιόλιθον ’πριν ή λά- 

βη τήν τύχην νά λιμενισθή είς τάς Έλληνικωτάτας καί άληθώς πατριώτη 

&ές χε-ϊρας του Παύλου Λάμπρου ί
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τής αβύσσου, έχον τούλάχιστον έν τή καρδία αύτοΰ ίν^ 

όνειρον, έν δόγμα, ένα σκοπόν,, θειον, εύγενή, μεγάλον^ 

καί τόν έπεδίωκεν άκαταπαύστως, εις ούδέν λογιζόμενον 

ούτε φύλακας, ούτε μαστιγώσεις, ούτε άπαγχονίσεΐς. Πει­

νών, διψών, γυμνητεύων έσύρετο ό Έλλην μαχητής από 

χαράδρας εις κρημνόν καί από κρημνού εις υπόγεια καί 

ζοφερά σπήλαια, μετακομίζων αείποτε τόν μυστικόν θη­

σαυρόν του καί προσδοκών καθ’ έκάστην ν’ άκούση αντη­

χούν εις- τάς άκοάς του, τό θυελλώδες πτερύγισμα τοΰ 

άνακτος τών όρνεων καί νά ίδη έπανερχομένην τήν βασι­

λείαν τοΰ Σταυρού του.

Ευρον οί Φιλικοί τήν ιδέαν ταύτην βαθέως εκριζωμένης 

έν. τοΐς σπλάγχνοις τής φυλής καί έπεχείρησαν νά τήν 

καλλιεργήσωσι καταβαλόντες προσπάθειας γιγαντώδεις 

προς πραγματοποίησιν αυτής. ΓΌταν άναγινώσκη τις τά 

έγγραφα τά έπιμαρτυροΰντα τάς ακαταλόγιστους θυ­

σίας, τούς διηνεκείς κινδύνους, τήν απεριόριστον αύτα- 

πάρνησιν, τούς άγώνας, τά τολμηρά σχέδια τών συνε­

ταίρων καί συγκρίνη ταΰτα προς τήν παρούσαν νέκρωσιν^ 

προς τήν απάθειαν, προς τήν μικρότητα ημών τών αμέ­

σως διαδεχθέντων εκείνους, καταλαμβάνεται υπό άνεκφρά-
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^το'υ άπε?^πισίας. Τότε ώκ’εανός πολυτάραχος, άλλ’ α­

χανής, τώρα λίμνη τεθολωμένη και νεκρά ΰδατα. Τότε 

’ηλιος διαλάμπων έν μέσω πορφυροχρόων νεφελών, τώρα 

λυχνία ήμίσβεστος, άμυδράν έκπέμπουσα λάμψιν. (α)

Γ1πό τήν έποψιν ταύτην ή κατάρτισής τού Ελληνι­

κού Βασιλείου ύπήρξεν αληθής δολοφονία τής μεγάλης 

εθνικής ίόέας. Έφυλακίσθη τό γένος εντός στενοχώρου 

ειρκτής, κατεσκευάσθη διά χειρών άλλοτρίων βάθρον τα­

πεινόν έφ’ ου έτέθη εύθραστον θρονίον, έδωρήθη εις ημάς 

μανδύας ον είρωνικώς άπεκάλεσαν πορφύραν, έχαλκεύθη 

σκήπτρον κουφότερον καλάμου, έχαράχθησαν επ’ αυτού 

τερατώδη σύμβολα, και ημείς νήπιοι έπεκροτήσαμεντήν 

θεατρικήν παράστασιν, και άνεπαύθημεν. Τό πολεμικόν 

πνεύμα τής φυλής έσβέσθη, κατέφαγεν ή σκωρία τά 

αιμοβαφή όπλα των πατέρων, οί απόγονοι των διαση- 

μοτέρων άρματωλών μετεμορφώθησαν εις δικηγορίσκους 

και σήμερον άεννάως άλληλλομαχούντες και διαπληκτι- 

ζόμενοι, προήλθομεν εις τοσούτον ώστε νά πιστεύωμεν

(α)Ταυτα εγράφησαν καΟ’ήν εποχήν λυσιτελής νάρκη έφαίνετο κατε'χουσα 

το έθνος και πριν ή άναφανή δ εύγενής οργασμός ύφ’ ού εξ ολίγου χρο'νου 

ίλαυνεται άπασα ή Ελληνική φυλή.
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δτι μεγάλας προσφέρομεν εις τήν Ελληνικήν εθνότητα 

ύπηρεσίας, δταν μετά σφοδράν και δριμυτάτην πά?^ην έ- 

πετύχωμεν τήν καταδίκην πολιτικής τίνος μερίδος και 

ταύτης έξΈ7^λήνων συγκεκροτημένης και χαρακτηρεσωμεν 

αύτήν φαύλην, αντεθνικήν, διεφθαρμένην.

Άλλα κατά τήν εναρξιν του Ιερού άγώνος εις ούδε- 

νδς τον νουν, δσον στενόν καί στεΐρον άν τον ύποθέση τις, 

έχώρησεν ή ιδέα τοιούτου Βασιλείου. Έμειδία προς πάν- 

τας ή ελπίς τής μεγάλης έθνικής άναγεννήσεως, τής 

πλήρους άνακτήσεως τών προγονικών δικαιωμάτων καί 

επομένως ανάλογος προς τό μέγεθος του σκοπού ύπήρ- 

ξεν·ή αυταπάρνησής, ό ενθουσιασμός, αί θυσίαι, ή καρτε­

ρία, ανάλογα καί τά σημεία εν οες ή άνεγειρομένη φυλή 

διετύπονε τό έπιζητούμενον γέρας.

Ό Διάκος, εις τών θερμοτέρων αποστόλων τού έθνικού 

τούτου δόγματος, αληθής ενσάρκωσες τού άρματωλικού 

πνεύματος,επόμενον ήτο δτι έπρεπε νά φέρη έπί τής σφρα- 

γΐδος άπεικονισμένον τό αίνιγμα, δπερ είχεν όμόση ή διά 

τής σπάθης νά λύση ή διά τού αίματος νά καθαγεάση. 

Τήν ιδέαν ταύτην πολυειδώς καί πολυτρόπως ήθέλησα νά 

διατρανώσω καί νά έμφυσήσω εις τό στιχούργημά μου, 



— 39 —

θεωρών αύτήν ώς τήν ψυχήν δι’ ής ανέκαθεν έζωογονή- 

θη τδ έθνος, ύπέρ ής ήγωνίσθη, έμαρτύρησε, και ής τη 

αρωγή, Θεοϋ εύδοκουντος, θέλει πάλιν άνορθωθή.

Άφαιρουμένης ταύτης ή εθνική ποίησις, τδ Έγώ τοΰ 

Έλληνος, μένει νεκρδν γράμμα, και τά άθλα καί τά βά­

σανα και αι προσδοκίαι τοσούτων αιώνων άποβάλλουσιν 

έκ μιας τδ ιδανικόν δι’ ου περικοσμουνται και παρίσταν 

ται ώς πελώριος όγκος έλεεινών ερειπίων, άσκόπως σε- 

σωρευμένων και οίκτρώς συνεχομένων διά μόνου του αί­

ματος και τής σαρκδς απειραρίθμων γενεών. Τοιάύτη 

έξόμωσις τής έθνικής πίστεως είναι άσυγχώρητον έγκλη­

μα, τούλάχιστον πρδς τά δμματα εκείνων οιτινες πρεσ*·  

βευουσιν ότι έν πάση σελίδι τής ήμετέρας Ιστορίας κα­

ταφανής διαλάμπει ό δάκτυλος τοΰ Ύ ψ ί σ τ ο υ.



— 40 ~

Συνηγωνίσθησαν μετά του Διάκου τετρακόσιοι περί- 

ζου μαχόταν. Αλλ εξ αυτών μόνον τεσσαράκοντα ή πεν- 

τηκοντα εμειναν μέχρι τέλους έπι του πεδίου της μάχης· 

ον λοιποί, πτοηθεντες έκ τοϋ μεγάλου όγκου τών πολε­

μίων, ουδ επι^ρωννύμενοι έστω καν έξ άμυδράς τίνος 

ελπίδας έπιτυχίας, έστρεψαν απ’ αρχής τά νώτα. Πλήν δέ 

τοϋ άειμνηστου Ησαία και τοϋ έν Χριστώ άδελφοϋ αύτοϋ 

Ιερομόναχου Παπαγιάννη, πλήν τοϋ Βακογιάννη και τοϋ 

Καλύβα οιτινες, άφοϋ κατέστησαν άπόρθητον άκρόπολιν 

το Χάνι τής Αλαμάνας, επεσαν ξιφήρεις εις μέσον τών 

έχθρών και κατεκρεουργήθησαν, όνομαστι μνημονεύονται 

ο Κομνάς Τράκας έξ Άγόργιανης τής Παρνασσίδος, ό 

Ιωάννης Μητρόπουλος και Νικόλαος Κίρκος, οπλαρχη­

γοί Γαλαξειδίου και ό Μήτρος Μασσαβέτας αύτάδελφος 

τοϋ Διάκου. Τό πτώμα τοϋ Μασσαβέτα έχρησίμευσε μά­

λιστα ώς τελευταΐον οχύρωμα, διότι όπισθεν αύτοϋ φυ- 

λαττόμενος ήγωνίσθη ό Διάκος τόν τελευταΐον αύτοϋ α­

γώνα. Ό δέ Μητρόπουλος, άφοϋ έπι ματαίω προσεπάθησε
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ν' απόσπαση έκεΐθεν τδν αρχηγόν, άπέκοψε τήν κεφαλήν 

τοΰ Μήτρου καί άπήλθε σώσας αύτήν έκ τών ύβρεων.

Έκ τών παρά τώ Διάκω μέχρις έσχατης ώρας συμπο- 

λεμησάντων μόνον του αδελφού έκρινα εύλογον νά δια- 

μνημονεύσω τδ ονομα. Προετίμησα δέ νά θεραπεύσω τάς 

άνάγκας τής ποιήσεως δι’ ενός ή δύο πλαστών δνομάτων, 

πρδς αποφυγήν δυσάρεστων αντιλογιών

Πρδς τούς εύαρίθμους τούτους μαχητάς άντεστρά- 

τευον ό Κιοσέ Μεχμέτ, Κεχαγιάμπεης τού Χουρσήτ και ό 

Όμέρ Βριόνης. Τδν πρώτον έκρινα ανάξιον πάσης προ­

σοχής και μόνον είσήγαγον αύτόν ίνα τώ αναθέσω τδ 

απεχθές έ'ργον τού δημίου, δτε ό Χαλήλμπεης προσπε- 

σών έξητήσατο προσωπικήν ικανοποίησιν, τδν παρα­

δειγματικόν θάνατον τοΰ Διάκου.

Άλλ’ έν τώ προσώπω τοΰ Όμέρ Βριόνου εύρον αντα­

γωνιστήν έφάμιλλον και προσεπάθησα νά τδν παραστή­

σω καθ’ ήν έμόρφωσα προ χρόνων ιδέαν περί τοΰ χαρα­

κτήρας, περί τής γενναιότητας,και καθόλου περί τών προ­

τερημάτων καί τών έλαττωμάτων τής φύσεως αύτού, α­

φού πιστώς τδν παρηκολούθησα καθ’ δλην τήν διάρκειαν 

τοΰ πολεμικού του σταδίου.
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Ειλχεν ουτος τό γένος έκ τών Παλαιολόγων Βριόνων, 

έπί Βυζαντινής Αύτοκρατορίας δεσποτών τής έν Αλβα­

νία Μουζακίας. Υπάρχει δέ αναντίρρητου οτι οί περιφα­

νείς αύτου πρόγονοι έτήρησαν διαδοχικώς τήν ηγεμονίαν 

μέχρι τής καταστροφής Γεωργίου του Καστριώτου. Τότε 

έκ τών δύο τής γενεάς διακλαδώσεων ή μέν μία έβιάσθη 

εις έξόμωσιν,ή δέ άλλη έμμείνασα εις τό πάτριον θρήσκευ­

μα μετώκησεν αλλαχού. Έκ τής πρώτης κατάγεται ό έπι 

Άλή πασά μέγας και πολύς Χασνατάραγας (θησαυροφύ- 

λαξ), έκ τής δευτέρας πηγάζουσιν αί έν Έπτανήσω σωζό- 

μεναι οίκογένειαι τών Βριόνων.

Νεανίας έτι ό Όμέρ έδείκνύετο ύπερήφανος και τήν 

έμφυτον ταύτην άγερωχίαν ύπέθαλπεν ή συναίσθησις τής 

καταγωγής ήτις και τόν παρέσυρε πολλάκις εις νεφελώ­

δεις ρεμβασμούς. Ούδαμώς ανεχόμενος τήν ταπείνωσιν 

καί βαρέως φέρων τήν ύπερίσχυσιν του Ίμβραήμ, γαμ­

βρού καί διαδόχου του Κούρτ πασά, αμείλικτου έχθρου 

του, έν τή σατραπεία του Βερατίου, άνεχώρησεν εις Αί­

γυπτον καί προσήνεγκε τώ Μεχμέτ ’Αλή τήν σπάθην, πο- 

λεμουντι τότε προς τούς Κιολεμενίδας. Ευρεν έκει ό 

Βριόνης εύρύ στάδιον προς τήν φιλοδοξίαν του. Έχει έν 
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μέσω τών έρημων διεπλάσθη τδ πνεύμα του καθ’ ομοίω­

σήν τών εκτάσεων ας διέτρεχε καί τοΰ έπισκέποντος απέ­

ραντου ούρανοΰ*  έκτοτε χρονολογείται καί ή διά βίου κα- 

τασχοΰσα τήν ψυχήν αύτοΰ μανία νά τρέφη τούς εύγε- 

νεστέρους καί θαρραλεωτέρους ίππους καί δχούμενος νά 

έπιδεικνύη τδ αρρενωπόν ήθος.

ΓΌτε, έν τινι κατά τοΰ Σουλίου εκστρατεία συνοδεύων 

τόν Άλήν, άπώλεσε προσφιλεστάτην φορβάδα γένους πε­

ριφανούς, έξέθηκε τήν ζωήν του εις προφανή κίνδυνον, 

προχωρήσας μέχρι τών προφυλακών τοΰ Σουλιωτικοΰ 

στρατοπέδου όπως διαπραγματευθή τήν εξαγοράν, άπο~ 

τυχών δέ έγένετο φρενήρης έκ τής απελπισίας.

Κατακτήσας έν Αίγύπτω δόξαν καί πλούτον μέγαν έ- 

πανήλθεν εις Ήπειρον καί έταύτισε τήν τύχην του μετά 

τού Άλή, έπ’ έλπίδι δτι έμελλε νά έλθη ώρα καί τόν 1- 

βραήμνά έκδικηθή καί κυρίαρχης έν τή πατρίδι αύτοΰ ν’ 

αναδειχθή. Ο Αλής έκτιμών τήν αξίαν τού άνδρδς καί 

θεωρησας αύτδν κατάλληλον πρδς έκπλήρωσιν τών κατά 

τής σατραπείας τού Βερατίου κατακτητικών σκοπών του, 

κατέστησεν αύτδν θησαυροφύλακα καί τώ έπέτρεψε νά 

στρατολογήση έν τάχει καί έπιτεθή κατά τού Ίβραήμ'
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Έξε/^Οών ό Βριόνης κατετρόπωσε τον εχθρόν καί τον 

έκράτει ατενώς περιωρισμένον εντός του φρουρίου τής 

πρωτευούσης του, οτε ό Άλής δραμών δήθεν δπως με- 

σιτεύση προς συνδιαλλαγήν τών διαμαχομένων ήρπα“ 

σεν, ώς είκός, τήν περιουσίαν του Ίβραήμ και εδωκε 

προς τον Όμέρ νά έννοήση ότι, ζώντος αύτοΰ, είςούδένα 

έπετρέπετο νά ύψώνη τον τράχηλον.

Άποκηρυχθέντος τού ’Λλή, ό φιλόδοξος Όμέρ προ- 

βλέπων τήν καταστροφήν, ήνώθη ριετά τών Σουλτανι- 

κών αλλά έν τή άγερωχία αύτου μή ανεχόμενος νά βλέ- 

πη εαυτόν συγχεόμενον μετά τής τύρβης τών πασάδων, 

έν τω κρύπτω διελογίζετο διά τίνων μέσων νά γίνη πε­

ριφανής και περίβλεπτος.

Στενώς συνδεδεμένος προς πάντας σχεδόν τούς δια- 

σημοτέρους τής Ελλάδος οπλαρχηγούς, καί μή στέρξας 

ούδέποτε νά μολύνη τάς χεΐρας είς τά Άληπασικά 

κακουργήματα, άφ’ ετέρου έν γνώσει διατελών τών ε­

νεργειών τής Φιλικής Εταιρίας καί προαισθανόμενος 

τήν έπικειμένην έπαναστατικήν έ'κρηξιν, ήλθε τότε είς έ- 

παφήν προς τον άρματωλόν τής Λεβαδείας καί γενικόν 

όδοφύλακα τής Στερεάς, Όδυσσέα Άνδροϋτζον καί έπι-
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δείκνύμενος συμπάθειαν ύπέρ τής άναξιοπάθούσης Έλλά« 

δος, απεριόριστον δέ σεβασμόν προς τήν ανδρείαν τών 

τέκνων της, έφάνη διατεθειμένος νά προτείνη φιλικήν χεΐ-' 

ρα πρδς άνόρθωσιν εκείνων ούς έθεώρει, ώς έκ τής ταύ- 

τότητος τής καταγωγής,. αδελφούς και συμπατριώτας. 

Τότε συνωμολογήθη, έπι τώ δρω αύστηροτάτης έχεμυ- 

θίας, μεταξύ του Όδυσσέως καί του Βριόνου·ή περίεργος 

έκείνη συμφωνία δι’ ής οί συμβαλ7<όμενοι ύπεχρεοΰντο 

άμοιβαίως νά ύποστηριχθώσι διά τών οπλών προς άνα- 

ςτάτωσιν τής Αλβανίας και τής Στερεάς Ελλάδος, προ- 

βώσι δέ μετά τήν επιτυχίαν είς τήν κατάρτισιν δύο αύ- 

τονόμων Κρατών, του μέν ύπό τήν κυριαρχίαν του Όμέρ, 

του δέ ύπό τήν ηγεμονίαν του Όδυσσέως. (α)

Και ό μέν Βριόνης, ίσως σπουδάζων είργάσθη τά τοι- 

αΰτα, άλλ’ ούδεμία ύπάρχει αμφιβολία δτι τό γενναΐον 

τέκνον του διαβόητου Άνδρούτζου προέβη είς τό βήυ.α 

τούτο μόνον προς τόν σκοπόν ν’ αποσόβηση ή νά ούδε-

(α) Ορα την εν τοΐς φυλλαδιοις ΝΖ \ ΝΗ '. — ΝΣΤ ’, της Χρυσαλλί- 

δος δ/ψ-οαιευΟεισαν αςιολογον βιογραφίαν τού Οδυααεως 5Ανδρούτζου ύπδ του 

Κ. Σάθα,
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τερώση έπ$ άγαθώ τής έπαναστάσεως πάσαν αντενέργειαν 

έκ μέρους τών Αλβανών.

Έκ τϊΐς διαθρυλληθείσης συμφωνίας ώφεληθέντες με­

τά ταΰτα αρχολίπαροί τινες,προσωπιχοί εχθροί τοΰ Όδυσ- 

σέως, ύπέσκαψαν τήν επιρροήν του, παρέστησαν αύτον 

προδότην καί τέλος κατόρθωσαν διά χειρών Ελλήνων 

νά δολοφονήσωσ& τόν άτρόμητον εκείνον λέοντα.

Καταρτισθέντος τοΰ συμβολαίου ύπέβαλεν ό Βριόνης, 

ώς μέσον ύπεκφυγής, παρατηρήσεις τινας σχετιζομένας 
>-·

προς τήν ιδιαιτέραν Θέσιν του, καί ώμολόγησεν είλικρινώς 

οτι έπεθύμει νά θεωρήται άπηλλαγμένος πάσης ύποχρεώ- 

σεως, άν τυχόν ό Σουλτάνος έκτιμών τήν βαρύτητά του, 

ήθελε τον άναγορεύση Πασάν έπί τρισίν ούραΐς.

Έκραγείσης τής έπαναστάσεως καί θέλων ό Χουρσήτ 

νά καταπνίξη τήν φλόγα έν τή γενέσει αύτής, τόν μέν 

Κιοσέ έ'ταξεν έπί κεφαλής τοΰ πρώτου κατά τής Ελλά­

δος όρμήσαντος στρατοΰ, καθιστών αύτον Βεζίρην αντι­

πρόσωπόν του, τόν δέ Βριόνην ύπέβαλεν εις τάς αμέσους 

διαταγάς του.

Λαμβάνων ύπ’ δψιν τήν .έμφυτον άστασίαν τοΰ χαρα­

κτήρας τοΰ Όμέρ, τήν άκρατον αύτοΰ φιλοδοξίαν καί θέ- 
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των αυτόν εις έπαφήν προς τον Διάκον, ού μόνον άπέβλε- 

ψα εις τον παραλληλισμόν, άλλ’ ένόμισα παντός λόγου 

άξιον νά διασώσω τήν απόρρητον ομολογίαν ήτις έλαβε 

χώραν μεταξύ αύτου καί του Όδυσσέως καί νά αναφέρω 

αύτήν ώς προτεινομένην έκ νέου εις άνδρα προ πο7Λών 

ετών άδιασπάστως συνδεδεμένον μετά του οπλαρχηγού 

τής Αεβαδείας καί ύποτιθέμενον έν γνώσει τών κρυφιω- 

τέρων αύτου διαλογισμών.

Έκτος τών ιστορικών τούτων ανταγωνισμών ύπεράνω 

πάσης άλλης βασάνου, πάσης άλλης περιφρονήσεως, έθε­

σα πλησίον του Διάκου, άφ’ ής στιγμής συνελήφθη μέ­

χρι τού μαρτυρίου, ανώνυμον καί ειδεχθή δαίμονα τον 

Γ ύ φ τ ο ν.

’Α.δεται ότι, άν ποτέ επί πλοίου, έν μακραί'ς καί ύπερ- 

ωκεανίοις θαλασσοπορίαις, ένσκήψη έπιδημία, έκ δέ τών 

νοσούντων ύπάρχη τις θανατηφόρως προσβεβλημένος, 

■λάβρος, απαθής, αποτρόπαιος, έν άποστάσει τινι όπισθεν 

τής πρύμνης, έμφανίζεται ό καρχαρίας, αλάνθαστος οιω­

νός τού έπικειμένου πένθους, μνήμα περιπλανώμενον, 

άδηφάγον, προσμένων νά καταβροχθίση τό πτώμα άμα 

παραδιδόμενον εις τά κύματα, Τοιουτος κατά τόν μέ- 
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γαν καί φοβερόν διάπλουν του Ελληνισμού τυγχάνει δ 

Γύφτος.

Υπήρξε τδ δργανον τής στρεβλώσεως, ό βρόχος τής 

αγχόνης, δ πολυμήχανος έφευρετής τών βασάνων έν 

ταΐς χερσί τών καταχτητών καί τδ έ'ργον αύτοΰ έξεπλή- 

ρωσεν έκθύμως, πιστώς, έντρυφών και άγαλλόμενος ο­

σάκις εις τούς όνυχας αύτοΰ παρεδίδετο τδ σφάγιον.

Αγνοώ άν ή επικατάρατος αύτη φυλή, αρχαία ώς ό 

Κάϊν, κατά τάς πολυειδεις φάσεις τοΰ μυστηριώδους βίου 

της, περιήλθέ ποτέ εις τήν έξαχρείωσιν εις ήν εφθασε διο- 

δεύουσα τήν Ελληνικήν χώραν, προαιώνιος άκόλουθος 

τής καταστροφής καί τοΰ δλέθρου.

Ύπάρχουσιν έτι παρ’ ήμιν οί απαίσιοι ούτοι σκώληκες, 

άδιαπαύστως περιπλανώμενοι, πελιδνοί, δυσώδεις, ώς 

άγέλαι άκατανομάστων κτηνών, οίκτρά καταγώγια ρυ- 

παρωτάτων διαδοχικών ασθενειών, φέροντες επί τών 

ώμων, δίκην παμμεγέθους κοχλίου, τάς ζοφεράς σκη- 

νάς των καί σύροντες μεθ’ εαυτών τδν άκμονα, τήν σφύ- 

ραν, τάς τανάγρας, τήν φύσσαν εκ δύο ασκών συγκεκρο- 

τημένην, τούς άνθρακας, τεμάχιά τινα άκατεργάστου σί­

δηρου καί σχεδόν πάντοτε λιμώττοντας κύνας, μέλανας
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«ίλούρους ή άλυσιδέτους άρκτους προς επίδειξή, οθεν 

πολλακίς Άρκουδόγυφτοι προσαγορεύονται.

Μετέρχονται τήν χειρομαντείαν, καί συνθέτουσι παρά­

δοξα φάρμακα ούχι προς θεραπείαν ασθενειών ή τραυμά­

των, άλλ’ δπως δι’ αύτών προκαλώσιν έξαμβλώσεις, τεκ- 

ταίνωνται μαγγανίας καί παντός εΐ'δους άθεμιτουργίας.

Αθεος άπατορες, άκοινώνητοι, ούδέποτε μερίμνων- 

τες περί τής επιουσης, άγνοούντες πόθεν έρχονται ή που 

πορεύονται, έν τή αποκτηνώσει αύτών ασεβώς έναγκαλι- 

ζομενοι αντί της συζυγου τήν θυγατέρα*  οσάκις προσ- ’ 

έρχονται εχς τινα έκ τών ήμετέρων πόλεων συνήθως 

διαμένουσι σκηνΐται έκτος του περιβόλου, ώσανει συναι­

σθανόμενοι τήν απέχθειαν ήν ψείποτε διεγείρει ή παρουσία 

των, ή μή άποτολμώντες νά ίδωσι κατά μέτωπον τήν 

κοινωνίαν ήν έβασάνισαν.

Τοιούτου ανθρωπόμορφου τέρατος δέν ήθέλησά νά πα­

ραλείψω τήν άπεικόνισιν, έξορύξας συνάμα έκ τών πολυτί­

μων τής δημώδους γλώσσης μεταλλείων τήν κατάλληλον 

κυριολεξίαν προς καθιερωσιν τών ιδεών και τών φράσεων 

δι’ ών ήκουσα πολλάκις τον λαόν νά χαρακτηρίζη καί νά 

περιγράφη έκεινα του αδου τά μιαρά έκβράσματα.
4
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Ταύτα έκρινα εύλογον νά έζθέσω καί προς διασάφησήν 

του θέματος καί πρδς συμπλήρωσιν ιστορικών τινων γε­

γονότων, συγκεχυμένους πως άναφερομένων καί άτάζτως 

τη δε κάζεΐσε διεσπαρμένων. Λυπούμαι ότι ήναγζάσθην 

να έκταθώ πέραν του δέοντος και προβλέπω ότι δέν είναι 

δύσκολον νά έφαρμοσθή κ’ έπί του βιβλιαρίου μου τούτου 

ό Διογένειος χαριεντισμός, ν’ακούσω δέ καί τήν παραίνε- 

σιν μωμοσκόπου τίνος οτι συμφέρει νά φυλάξω τδ ποίημα 

μή τυχόν έξέλθη τών μεγάλων τής εισαγωγής πυλών.

Άλλ’ αί ταλαιπωρίαΐ καί τά δυστυχήματα τής φυλής 

καί έν πεζώ λόγω ιστορούμενα είναι πάντοτε ποίησις· έάν 

δέ άπ’άρχής μέχρι τέλους παρακολούθηση τις εις τον βαθ- 

μίαΐον έξελιγμδν του έθνικου δράματος καί τήν αλληλου­

χίαν τών περιστάσεων, έν αις συγκεφαλαιουται ό μυριε- 

τής άγών, ούδέν άλλο βλέπει, είμή γενεάς έπί γενεών ώς 

έπί δέλτου νεκρικού ημερολογίου στιχηδδν τεταγμένας, 

οίονει πολυαρίθμους χορδάς γιγαντιαίας Αιολικής φόρ­

μιγγας παρα7\όγως μέν έπί πλεΐστον άμνηστουμένης, αεί-



— 51 —

■ποτέ δέ προσδοχώσης πεπειραμένους δακτύλους, ίνα διά 

της πρώτης αυτών κρούσεως έκπέμψη φθόγγους ήδίστους 

και εξαίσιους ύμνωδίας.

Τό περί γλώσσης ζήτημα παρέρχομαι δλως άθικτον, 

άποκλίνων και αύθις πάσαν περί αύτοϋ κενήν λογομαχίαν. 

Ερριζωθη εν εμοι και έσαρκώθη ώς δόγμα, ώς σύιχβολον 

ορθοδοξίας, όταν πρόκηται περί ποιήσεως. Προέβη δέεις 

τοσούτον ή προκατάληψις ώς-ε και αύτά τά ένδοξα άρχαϊα 

ελληνικά ονόματα ασυμβίβαστα θεωρώ προς τήν αρμο­

νίαν του στίχου και γραφών τόν Αθανάσιον Διάκον ούδα- 

μου του ποιήματος έδυνήθην νά εισαγάγω οδτε τάς Θερ- 

μοπύλας οδτε τόν Λεωνίδαν. Άπ’ εναντίας τά όνόματα 

τών δημίων τής Ελλάδος παρετήρησα ότι άφομοιούνται 

πληρέστατακαί συγχωνεύονται μετά τής δημοτικής ποιή­

σεως, είτε διότι ό χρόνος και ή επιμιξία συνέτειναν εις 

τούτο, είτε διότι αί αντιθέσεις καί οί ανταγωνισμοί ύπο- 

κρύπτουσιν ανεπαίσθητα καί άδιόρατα σημεία έπαφής συν- 

τελουντα προς διάπλασιν τών καλλιτεχνικών έργων.

Τί δέ είπωμεν περί θεμάτων λαμβανομένων έξ άλλο- 

τρίας ιστορίας, καί τί περί τής οίκτράς έξελληνίσεως τών 

ήρωϊκών τής Δύσεως ονομάτων όταν κακή τύχη είσαγώ- 
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γιμα γίνωνται εις τήν ήμετέραν ποίησιν! Άλλα περί τού­

του κρινέτωσαν άλλοι ήττον έμοϋ προκατειλημμένοι*  έν 

τέλει δέ θέλει δικάση τδ μέλλον. Τό κατ’ έμέ θέλω προσ- 

παθήση, όσον αί δυνάμεις μοί τδ έπιτρέπουσιν, είτε ει­

σερχόμενος εις τήν καλύβην του ποιμένος, είτε διατρέ- 

χων τά δρη και τάς θαλάσσας, είτε παρευρισκόμενος ό­

που δήποτε ή χαρά ή δ πόνος εκβιάζει τήν έκδήλωσιν τών 

αισθημάτων, νά συλλέγω καί βαθμηδόν νά διασώζω τά 

πολύτιμα κειμήλια τής δημοτικής γλώσσης, πεποιθώς ότι 

έν αύτή λανθάνει άφθονος ΰλη εις γλωσσολογικάς μελέ- 

τας, καί αύτδς ό απόρρητος σύνδεσμος ό δεικνύων τήν 

γνησιότητα τής καταγωγής, ό μαρτύρων ότι ό πέλεκυς 

τής ξενοκρατίας ούδέποτε επέτυχε νά καταστρέψη τήν 

ενότητα τής ήμετέρας φυλής, θαυμασίως διασωθείσης τή 

παντοδυνάμω συνάρσει τής ορθοδόξου ημών πίστεως έν 

τώ άπεράντω χαρτοφυλακείω τών έθνικών παραδόσεων.

ΣΗΜ.'Ζστορχαέ ά6ασα<ρήσπς /ατά τινων π&ξί τοΰ ΛεκτικΟν 

Χαρατηρήσεψγ καταχωρίζονται έν έκαστου άσματος.
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Α8ΑΝΑΣΗΣ ΑΙΑΚΟΣ.

Α’ΣΜΑ ΠΡΩΤΟΝ

Η ΠΑΡΑΜΟΝΗ.

» Άναίβα, Μήτρε, στοΰ βουνου κατάκορφα τή ράχη, 

Πάρε τδ μάτι τάητου και τάλαφιοϋ τδ πόδι 

Και τήν άγρύπνια του λαγού, και στήσε καραούλι. 

Κί άν ’δής χιλιάδαις τδν έχθρδ, άλογο καί πεζούρα, 

Μέ τδν Κιοσέ Μεχμέτ πασά, τδν ύπνο μή μου κόψης, 

Στάσου, πολέμα μοναχός. Κι’ άν ’δής μες τδ φυσσάτο 

Νά πηλαλάη τάλογο του Όμέρπασα Βριόνη, 

Πέτα, ροβόλα, κράξέ με... Σύρε μέ τήν εύχή μου. »

^Αστραψε απ’ άγρια χαρά τδ μέτωπο του κλέφτη, 

Έβρόντησαν τά χαϊμαλιά, άνέμισε ή φλοκάτη, 

Έλαμψε ό Μήτρος μιά στιγμή κ’ έσβύστηκε σάν άστρο.
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Ό Διάκος τόν συντρόφεψε γιά λίγο μέ τό μάτι 

Κ’ύστερα πέφτει καταγής γονατιστός στην πέτρα.

» Αδέρφια παλληκάρια μου ί Ελάτε ολόγυρά μου 

Και γονατίσετε μ’ εμέ.. Ό κόσμος στή χαρά του 

Εϊν’ άνθοστόλιστη εκκλησία, κ’ εδώ μάς παραστέκει.

Εκείνος που τήν έχτισε, γιά νά τόν προσκυνούμε. »

Ήτανε νύχτα. Τά βουνά, ή λαγκαδιαΐς, τά δέντρα,. 

Ή βρύσαις, τ’ άγριολούλουδα, ό ούρανός, τ’ αγέρι, 

Στέκουν βουβά ν’ ακούσουνε, τήν προσευχή τού Διάκου.

» Όταν ή μαύρ’ ή μάνα μου, έμπρός σέ μιάν εικόνα, 

Πλάστη μου, μ’ έγονάτιζε μέ σταυρωτά τά χέρια, 

Καί μώλεγε νά δεηθώ γιά κειούς πού τό χειμώνα 

Σά λύκοι έτρέχαν στά βουνά, μέ χιόνια, μ’ άγριοκαίρια 

Γιά νά μή ζούνε στο ’ζυγό, ένοιωθα τή φωνή μου 

Κά ξεψύχάη στά χείλη μου, έσπάραζε ή καρδιά μου,
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Μου ετρέμανε τά γόνατα, σάν νάθελε ή ψυχή μου 

Να φύγη μέ τή δέηση άπδ τά σωθικά μου. »

» Υστερα μώλεγε κρυφά νά σοϋ ζητώ τή χάρη 

Νά μ’ άξιώσης μιά φορά ένα σπαθί νά ζώσω 

Και νά μήν έ'ρθη ό θάνατος νά μ’ εύρη, νά μέ πάρη 

Πριν πολεμήσω έλεύθερος, γιά σέ πριν τδ ματώσω. 

Πατέρα παντοδύναμε! Ακόυσες τήν εύχή μου 

Μου φύτεψες μές τήν καρδιά, αγάπη, πίστη, έλπίδα, 

Έδωκες μιάν αχτίδά σου, αθέρα στδ σπαθί μου 

Και μουπες, τώρα πέθανε γιά μέ, γιά τήν πατρίδα.»

» Έτοιμος είμαι, Πλάστη μου! Αίγαις στιγμαΐς ακόμα 

Και σβυόνται τ’ άστρα σου γιά μέ. Γιά μέ θά σκοτειδιάση 

Τώμορφο γλυκοχάραμμα. Θά μου κλειστή τδ στόμα 

Ποϋ έκελαδοϋσε στά βουνά, στή ρεμματιά, στή βρύση, 

Θά μαραθούν τά πεϋκά μου. Άραχνιασμέν’ ή λύρα 

ΙΙοϋ μουταν άδερφοποιτή κι’ όποϋ μέ εμέ στή φτέρη 

Αγκαλιασμένη έπλάγιαζε, τώρα θά μείνη στείρα 

Και ’ς τάψυχο κουφάρι της θά νά βογγάη τ’ άγέρι. »



— 58 —

» "Ολα τ’ άφίνω μέ χαρά, χωρίς ν’ αναστενάξω. 

Καί τώχω περηφάνεια μου, που έδιάλεξες έμενα 

Αύτήν τήν έρμη τήν πορεία μέ τό κορμί νά φράξω. 

Εύχαριστώ σε, Πλάστη μου ! Δέ θά χαθούν σπαρμένα 

Καί δέ θά μείνουν άκαρπα τ άχαρα κόκκαλά μου. 

Εύλόγησέ τηνε τή γή, όπου θά μ’ άγκαλιάση 

Καί στοίχειωσε κάθε κλονί άπδ τά χώματά μου 

Νά γένη αδιάβατο βουνό τό μνήμα του Θανάση. »

» Θέ μου ! Ξημέρωσε τηνε τήν αύρινή τή μέρα ! 

Θά μάς θυμάτ’ ή Αρβανιτιά καί θά τήν τρώγ’ ή ζήλια. 

Θά χλημητάνε τ άλογα, θά καίνε τον αγέρα 

Μέ τ’ άγρια τά χνώτά τους Γκέγκικα καρυοφύλλια, 

Θά γένουν πάλαι τά Θερμιά, λαίμαργη καταβόθρα . .. 

Χιλιάδαις ήρθαν θερισταί καί χάρος όργοτόμος, 

Μουγκρίζουν, φοβερίζουνε πώς δέ θά μείνη λώθρα 

’Σ αύτήν τή δύστυχη τή γή, φωτιά, δρεπάνι, τρόμος » ...

» Κ’ εμείς θά πάμε μέ χαρά 'ζ αυτόν τον καταρράχτη. 

Έπάνωθέ μας θάσαι Σύ, καί τά πατήματά μας 

Θά νάχουνε γιά στήριγμα τή φοβερή τή στάχτη
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Πώμεινε σπίθ’ ακοίμητη βαθειά στά σωθικά μας.

Δυνάμωσε μας, Πλάστη μου! Γιά ν’ ακουστή στη Δύση 

Πώς δέν άπονεκρώθηκε και πώς θ’άνθοβολήση 

Τώρα μέ τά Μαγιάπριλα ή δουλωμένη χώρα.

Εύλογημέν ή ώρα! »

Έσκυψ’ δ Διάκος ώς τή γή, έσφιξε μέ τά χείλη 

Κ’ έφίλησε γλυκά γλυκά τδ πατρικό του χώμα.

Έβραζε μέσα του ή καρδιά, και στά ματόκλαδά του 

Καθάριο, φωτοστόλιστο, ξεφύτρωσ’ ένα δάκρυ ... 

Χαρά ς’ τδ χόρτο πώλαχε νά πιή σέ τέτοια βρύση !

Πλαγιάζει ό λειονταρόψυχος ! Τά νειώτα, τή θωριά του 

Τ’ αστέρια βλέπουν μέ χαρά και κάπου κάπου άφίνουν 

Κρυφά τδ θόλο τ’ ούρανοϋ γιά νά διαβοϋν σιμά του. 

Μοσχοβαλάει τριγύρω του και τον σφιχταγκαλιάζει 

’Στδν κόρφο της ή άνοιξη, σάν νάτανε παιδί της. 

Χαρούμενα τά λούλουδα φιλούν τδ μέτωπό του.
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Χάνει μέ μιας τήν ασχήμια και τήν ταπεινοσύνη 

Ό έρμος ό άζώηρος, ή ποταπή ή λαψάνα, 

Γλυκαίνει τό χαμαίδρυο, ’ς του χαμαιλειού τή ρίζα 

Άποκοιμιέται ό θάνατος καί τό περιπλοκάδι 

Που πάντα κρύβεται δειλό καί τ’ άπλερο κορμί του 

Άλλου στηλόνει τό φτωχό, δυναμωμένο τώρα 

Τρελλό, περηφανεύεται καί θέλει νά κλαρώση 

’Σ τ’ ανδρειωμένο μέτωπο γιά ν’ ακουστή πώς ήταν 

Στή φοβερή παραμονή μιά τρίχ’ απ’ τά μαλλιά του.

Πλαγιάζει ό λειονταρόψυχος! Του ύπνου του ή ώραις 

Όσο κι’ άν φύγουν γρήγορα, μεσότοιχο θά γένουν 

Ν’ αποστομώσουν τό θολό, τ’ άγριωμένο κύμα 

Του χρόνου που μάς έπνιξε. Μ’ εκείνην τή ρανίδα 

Πώσταξ’ από τά μάτια του, θά ξεπλυθή ή μαυράδα 

Πού έλαίρονε τής μοίρας μας τό νεκρικό δεφτέρι. 

Ό Διάκος στο κρεββάτι του, ζωσμένος τή φλοκάτη 

Σάν αητός μες τή φωλειά, ολάκερο ένα γένος 

Έκλωθ’ εκείνην τή βραδεία. Όταν προβάλ’ ή μέρα 

Θά νάβγουν τ’ άητόπουλα μέ τροχισμένα νύχια 

Μέ Οεριεμμένα τά φτερά ν’ αρχίσουν τό κυνήγα · » ·
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Πλάστη μεγαλοδύναμε ! Αξίωσε μας όλους

Πριν μας σζεπάση ή μαύρη γη, ς’ τά δουλωμένα πλάγια 

Νά κοιμηθούμε μιά νυχτιά τον ύπνο τοΰ Θανάση !





2ΗΜΕΙΩ2ΕΤ22.

«Κΐ’άν’δηςχΛιάδαις τδνεχθρό,άλογο ζαί πεζούρα» σ.55

"Λ2ογο. Ενικώς, έχει ώς καί παρά τοϊς άρχαίοις η ίππος περι­

ληπτικήν σημασίαν, ιππικόν. Έκφέρεται δέ και πληθυντικώς 

ά.Ιογα^ άλλα τότε προστίθεται τδ πο.ΙΑά^ ό,Ιίγα^ η προσδιορί­

ζεται ο αριθμός, έν ω διά τού πρώτου χαρακτηρίζεται τδ είδος 

τών μαχητών.

» Νά πηλαλάη τάλογο τού Όμέρπασα Βριόνχ, » σ. 55.

ΠηΛαΜ,εΐτ Οταν δ ίππος οιστρηλατήται χρεμετίζων και 

δρθούμενος.

» ’Έδωζες μιαν αχτίδά σου αθέρα στο σπαθί μου » σ. 57,

Αβίρας. Κυρίως δ άθήρ τού στάχυος, καθόλου δέ τδ άκρότα- 

τον, τδ λεπτότατον, τδ έκλεκτότατον. Έπί κοπτερών όπλων 

τδ άκρότατον τής ακμής τού ξίφους. Τά ανώτατα στρώματα 

τής θαλάσσης οθεν και Άβερίνα, είδος μικρότατου ιχθύος διαι- 

τωμένου έν τώ άφρω τού πε) άγους.
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» Άραχνίασμέν’ ή λύρα. » σ. 57.

Λνξ>α. II πίστη ακόλουθος τού κλέφτου ραψωδού, άπετέλει 

μέρος της πολεμικής αυτού συσκευής, ήτο δέ τδ δργανον δι’ ού 

έτονίζοντρ τά ηρωικά ημών άσματα.

» Λύτην την έρμη τήν παρειά. » σ. 58.

Πορειά. Στενή δίοδος, τδ μέρος περιπεφραγμένου τίνος τόπου 

δπερ μένει ανοικτόν, και όχι τά παρά τή μονή τής Δαμάστας 

Ποξίιά ών ποιείται μνείαν δ Κύριος Τρικούπης έν σελίδι 263 τής 

Ιστορίας του, ούτως έπονομασθέντα διότι ϊσως υπάρχει εκεί και 

πλεονάζει ~δ είδος του λίθου δπερ καλείται ΤΖωρΖ. Πωξ>1 καλεί­

ται έπίσης πασα λιθοειδής ύπόστασις προσαπτομένη τοϊς ένδον 

αγγείου, οχετού τίνος ή υδραγωγείου.

» Ί? άχαρα κόκκαλά μου. » σ. 58.

* Αχαρα. Σημαίνει ενταύθα οίκτιρμδν, ταλανισμδν ώς και τδ 

φτωχός και τδ όύστνχος και τά παραπλήσια, Ως έκφαυλιστικδν 

δέ συνεκφέρεται συνήθως μετ’ άλλης επεξηγητικής λέξεως ώς 

π. χ. άχαρος και κα*(ψοιρος·  »

Μέ τ’ άγρια τά χνώτα τους Γκέγκικα καρυοφύλλια, σ.58

ό Κύριος Κωνσταντίνος Σάθας, έν τινι άξιολόγφ πονηματίφ
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βπιγραφομένφ « Η κατά τδν ΙΖ'. αιώνα έπανάστασίς της Ελλη­

νικής φυλής » διατείνεται έν Σελ. 4 4 δτι τδ γνωστόν Καρνο- 

<ρυΛΜ ώνομάσθη ουτω άπδ του έν Βενετίοι οπλοποιού Εδίΐο 

£ί§1ίθ (Καρόλου υίοϋ)’ Περίεργος μά την αλήθειαν η άνακάλυψις 

αλλ ουδόλως ευάρεστος. Τολμώ μάλιστα νά ειπω προς τον φίλον, 

οτι απαγορεύεται οιφδήποτε ή διά τοιούτων έρευνών καταστροφή 

των θελκτικών μύθων, δι ών έτράφημεν, έκτος όταν πρόκηται νά 

βασιλεύση έπωφελής τις άλήθεια. Που τώρα τά ποιητικότατα 

καί βαρύβρομα καρ)οφύΛΛια, και πού τά πεζώτατα καί άφωνα 

και παράχορδα ΚαρΛοφΙΜα ! ’Εκ μιας τδ διαβόητον αίθαλόεν 

δπλον των πατέρων μετεσχηματίσθη εις ευτελή σιδηροΰν σωλήνα 

χαλκευθέντα έν Βενετία:. Αυριον ίσως ό Κύριος Σάθας διανοείται 

νά μάς εϊπη πόθεν παράγεται καί τδ και τδ

και σπεύδω ν’ άναχαιτίσω εί δυνατδν τήν άζάθεκτον περί τά 

τοιαυτα ορμήν του. Τδ κατ’ έμέ βεβαίως δεν θέλω στρέψη συμ­

παθές βλέμμα πρδς τδ νέον βάπτισμα του άρματωλικοΰ πυρο­

βόλου, ούδέ στέργω νά παραδεχθώ τήν αγενή καταγωγήν. ’Απ’ 

εναντίας επιμένω πιστεύων δτι τά περιφανή δπλα ώνομάσθτσαν 

ουτώ, διότι έφερον κεχαραγμένον έν κυζλοειδεϊ ζώνη, τδ δμώνυ- 

μον εύοσμον φυτδν, δπερ ζαλοΰμεν ΚαςυοφύΛΜ.

Οταν παρά τίνος τυμβωρύχου φιλολόγου άνεκαλύφθη ζαί προέ- 

κυψεν δτι τά ποιήματα του Οσσιαν δέν ήσαν ειμή πλαστογρα 

φίαι του Μακφερσώνος, διεσκεδάσθησαν δέ έκ μιας ώσεί ζαπνδς 

τά ιδανικά αυτών θέλγητρα, απερίγραπτος λύπη κατέλαβε πολ· 

5
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>ούς έξ έκείνων, οϊτινες εΐχον συνηθίσει νά πιστεύωσιν εις την 

υπαρξιν του Βάρδου πολεμιστού. Αν δέ η μνημη δέν μέ λανθά*  

νη, δ μέγας €1ΐ3ΐθ&υ1)Γί3ηΙ έθεώρησε την άνακάλυψιν αλη­

θές δυστύχημα. Προτρέπω κ’ έγώ τδν φίλον Κόρων Σάθαν νά 

μη έπιζητη τά τοιαύτα, διότι αύτδς πρώτος βλάπτεται έζ του 

μαρασμού τών άνθέων της δημοτικής ποιησεως.

» Και χάρος δργοτόμος. » σ. 58.

Οργοτόμος δ διευθύνων τούς θεριστάς ζαι έν γένει έν ταις
• 

άγροτιζαϊς έργασίαις, δ προπορευόμενος σζαπανεύς, δ χαράττων 

την γραμμήν ητις τίθεται ώς δριον είς τάς γινομένας άνασζα- 

φάς. 'Οργος η όργός δ άνορυττομενος αύλαξ, αύτη η γραμμή,

» Πώς δέ θά μείνη λώθρα. » σ. 58,

Λωϋραι, τά άποζοπτόμενα δξέα μέρη τών ήλων δι’ ών προ- 

σηλούνται τά πέταλα τη δπλη τών ίππων. Οθεν .Ιωθροκόβεταί, 

έπι ζώου συγζρούοντος ενεζεν έλαττωματιζο’ϋ τίνος βηματισμού, 

και τιτρώσζοντος τους αστραγάλους (ζοινώς τά πονΜωαα) εάν 

έξ δλιγωρίας, τά σιδηρά ταύτα κέντρα μη άποζοπώσι. Μετά- 

φοριζώς, παν δ,τι έλάχιστον, εύζαταφρδνητον, ούδεμιας

αξίας. Οθεν Νά μη μείνη Λύθρα κατάρα έμφαίνουσα έξόν- 

τωσιν, καταστροφήν και όλεθρόν μέχρι και αυτών τών ευτελέ­

στερων περιτριμμάτων τού οίκου.
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Σ αυτόν τόν καταρράχτη. » σ. 58.

^α^άχΐης, ώς κα1 παρά τΛ. ,ρχαίο[ς σ^ώ}ι

®γχον δδάτων κρημνισμένων άπδ άποτόμου βράχου. ’Αλλά κα- 

™&άΧ”Κ καί ή καταπακτή θύρα. όταν δ. ,π, τζνων 

^ραθόρων συνήθως έν χρήσει παρά τοΐ; έργαστηρίοις τών κα- 

Μλων καί καλούμενων ^βοΛ&κ έφαρμόζεται δ 

τότε καλείται καζαπρόβοάον*

® Θά νάχουνε γιά στήριγμα.» σ. 58.

η στν^ καί ύχοστη^ εΰχρηστα πκρ, τ„ >α„ ώί ,ν 

τξζο.νοτάτη φράσετ < τό ΘΜω καί τό ύπο^ί(^ » ά>Λά τδ · 

^γΛαα σ-ανίως άζοόεταί ζαί μόνον έζ στόματος τών πα^ 

[Μ.τΐ'ψί, νομίζω έπομένως συγγνωστήν τήν χρή^ν έν τή 

παρούση περιπτώσεί, ζαθόσον δ Δ(άκος ύπηρετήσας έν τή εκκλη­

σία. πολλάζις άναμφ^όλως έξεφώνησε τήν λέξιν. Παρά τω Ελ- 

λην(κφ λαω συνήθως ή ιδέα τής ένισχύσεως» τής υποστηρίξεως, 
δηλοδται δίά τούτων φράσεων αίτιες δέν άναφέροντα^ εις τήν 

έδραιαν καί άσφαλή τών ποδών στάσιν. Ουτω, λόγου χάριν, /- 

χει καΛά πΛευ^ τόκ επ^εόρωσε.’Επικρατέστερα δέ οσα έμφαί- 

νουσι περιφρούρησή τής κεφαλής, έννοεϊται μεταφοριζώς, ώς ύ 

Ισκιος <ίΚαΛο όέκόρο τόκ Ισκιάζει », τουτέστι έχει τις ισχυρόν 

προστάτην. « Νά ζήαω οτύκ ίσκιο σου » καί τά τοιαϋτα. ’Αλ- 

λα καί τδ κίραμος (κεραμίδι) χρησιμεύει πολλάκις εις ωραίας



— 68 —

μεταφοράς. Ουτω περί βασιλέως ηκουσα, » Ο ΒασιΑειάς είναι 

στη σκέπη (τοΰ οίκου) κεραμίδι. » Καί χεραμόνω προφυλάττω, 

σκέπω τινά η τί. Κλάδος δένδρου έπισκιάζων την οδόν, « κερά- 

μόνει τό δρόμο. » Και, « όπου κεραμόνει τ απόσκιο, » ση­

μαίνει την γραμμήν δπου φθάνει η σκιά τών όρέων δταν ό ήλιος 

κλίνη προς την δύσιν.

Ό έρμος ό άζώηρος. σ. 60.

Α ζωηρός ό άτάγυρος η αναγύρις τών αρχαίων. Αη3£]ΓΓΐ§ 

ίοθΐίάο. Θάμνος δυσώδης έκ της οίκογενείας των οσπριοειδών. 

Κατέχει θέσιν εύτελεστάτην έν τη κοινωνία τών φυτών. Η άπο- 

φορά αυτού διαδίδεται και διά της έλαφροτέρας επαφής. Οθεν 

τδ τών αρχαίων, « Μη κινεϊν τόν ανάγυρον » και τδ δημώδες, 

« Μην ζυπνας τόν άζώηρο η μην άνακατόνης τόν άζώηρο. Λέ­

γεται και άζωήρι. Ηκουσα δέ προφερόμενον και όζώηρον και τό­

τε δέν είναι άπίθανον ρίζα αυτού νά ήναι τδ 'Οζω. ’Εν χρησει 

παρά τώ λαω προς θεραπείαν τού κατά την εαρινήν ώραν μαστί­

ζοντας τά ποίμνια τών προβάτων και τάς άγέλας τών βοών 

θανατηφόρου τυμπανίτου, προερχομένου έκ της βοσκης χόρτων 

τινων άναπτυσσόντων αέρια πολλά κατά την πέψιν. Εν τοιαύτη 

περιπτώσει οί ποιμένες ημών λαμβάνουσι τά φύλλα τού άναγύ- 

ρου καί δι’ αύτών εντρίβουσι τδν οισοφάγον, τδν ουρανίσκον, 

την γλώσσαν τού πάσχοντος ζώου μέχρις ού έπέρχονται έκκενώ-



— 69

Φδις και έμετδς, δι ών συνήθως οιωνίζεται ή προσεχές παύσις του 

κακού. Τήν θαυμασίαν ενέργειαν του φαρμάκου τούτου εϊδον αυ­

τός έγώ έπι βαρυτίμου αγελάδας, αγγλικού γένους, αίφνιδίως 

προσβληθείσης ύπδ της νόσου αφού έπι στιγμάς τινας εϊχε φάγει 

μετά λαιμαργίας τρίφυλλον κάθυγρον έκ τής πρωϊνής δρόσου.

Κατα τούς τελευταίους χρόνους μεγάλαι έγένοντο έν Ευρώ­

πη προσπάθειαι προς εύρεσιν δραστήριου άντιφαρμάκου κατά νο­

σήματος έπιφέροντος πολλάκις φθοράν μεγάλην εις τά πλούσια 

κατ εξοχήν τής ’Ελβετίας ποίμνια. Η παρακέντησις εις ήν προ- 

σεδραμον πολλάκις οι ποιμένες ήτο μέσον λίαν επικίνδυνον και 

μετά πολλά και παντοϊα πειράματα θεωρείται σήμερον ώς κα­

τάλληλος ή υγρά άμμωνιακή (&ιιΐϊηοηΐ3€3 άλλ’ έγώ

εύρον αυτήν άνωφελή. Ευχής έργον επομένως θά ήτο άν ο περι*  

φρονημένος Αζωηρος άπεδεικνύετο ειδικόν φάρμακον, καθ’ οσον 

άπροσδοκήτως ήθελεν άναβιβασθή εις ύψηλοτάτην περιωπήν έν 

χώραις δπου ή κτηνοκομία φέρει πλούτον μέγαν.

» Ή ποτάπή ή λαψάνα. » σ. 60.

ώς καί παρά τοϊς άρχαίοις. Εαρβαηα 5ίβ11&ί3. Πο- 

ταπή δέ διά τδ ταπεινδν και χαμαίζηλον αυτής.

» Γλυκαίνει τδ χαμαίδρυο. » σ. 60.

ΧαμνΜρυο ώς και παρά τοϊς άρχαίοις. ΤβΙΙΟΠαιη 0Ι1ΛΙ1Ί30- 
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ΰργδ. Πιζρότατον’ έν χρήσει δέ προς ’ιασιν στομαχικών νοση­

μάτων.

» Στοΰ χαμαελε^ού τή ρίζα » ... σ. 60.

Χαμοα.Ιείδς ο χαμαιλέων τών αρχαίων. ΰαΓίίηη Αθ3ΐι1ίδ? 

ανήκει εις την οικογένειαν τών κυναροκεφάλων. Η ρίζα, φυμα- 

τώδης, επιμήκης, πλήρης δπού λευκού, δστις εκτιθέμενος εις τον 

αέρα πηγνύεται καί γίνεται μελανόχρους. Είναι δηλητήριον δριμυ 

καί Θανατηφόρον. Η γεύσις τής ρίζας υπόγλυκος, έχει άποφο- 

ράν βαρεΐαν ώς την τού κωνίου. *Εκ  τού καρπού η τής κυνάρας 

αυτού εξάγεται δ ιξός. Προ τινων ετών ολόκληρος οικογένεια έκ 

τού χωρίου Σύβρου, περιλαμβανομένου σήμερον εις τον δήμον 

Ευγηραίων, άπατηθεΐσα έκ τής ευάρεστου γεύσεως τής ρίζης, ά- 

πώλετο έν τή πατρίδι μου. Τά φύλλα αυτού ακανθώδη ποικιλό- 

χροα, δθεν βεβαίως καί τδ όνομα.

Καί τδ περιπλοκάδα
Που πάντα κρύβεται δειλδ, καί τ' άπλερο κορμί του 

Αλλου στηλόνει τδ φτωχό .. . σ. 60.

ΐίερίπάοκάδι. Χαριέσταταν φυτδν διά τών λεπτότατων αυ­

τού νεύρων περιπλεκόμενον εις τά στελέχη τών παρ αύτώ φυό­

μενων θάμνων. Εύρίσκεται πάντοτε κεκρυμμένον έν ταϊς αίμα- 

σιαις. δέ ένεκεν τής εύλυγιστίας καί τής αδυναμίας αύ· 
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τού, τουτέστι μη πλήρες. Αντίθετον του άπλίερος είναι τδ 

σζτα.7ω^εΓος·. Λ π Ιερά λέγονται επίσης και ζώα ή πτηνά γεν- 

νώμενα προ καιρού καί τότε είναι συνώνυμον του ΑπασπάΛωτα, 

τουτέστι έχοντα σώμα άμορφον.





ΑΘΑΝΑΣΗΣ ΔΙΑΚΟΣ-

Α2ΜΑ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΟΙ ΤΡΕΙ2,

ΔΙΑΚ05, ΠΑΝΟΥΡΙΑΣ, ΔΥ0Β0ΥΝΙΩΤΗ2.

— Διάκε, χαρά ’ς τόν ύπνο σου !

— Καλώς τό Δυοβουνιώτη, 

Καλή σου μέρα, Πανουρια . . Μή μέ προπήρ’ ή ώρα ; 

Έξέχασα, έγελάστηκα, γλυκά κρυφομελώντας 

Αδέρφια, μέ τή μάνα μου ποδρθε νά μ’ εύρη άπόψε.

—Θανάση, άν δέ σου ζήλεψα τά νειώτα, τήν άνδριά σου, 

Τ’ άρματα τ’ άξετίμωτα, τό μάτι, τό τραγούδι, 

Ζηλεύω αύτήν τή ξαστεριά πώχει τό μέτωπό σου !

.Έστησε ’ς τό κατώφλι μας τό νεκροκρέββατό του
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Ό Χάρος και μας καρτερεί. Ξήπλεγαις, τρομασμέναις 

Μανάδαις άναρίθμηταις μέ κουφωμένα στήθια 

Φεύγουν ’ς τά πλάγια νά κρυφτούν μέ τά βυζασταρούδια. 

Τά όρνια έμυριστήκανε τό σκοτωμό· που θάρθη 

Και γρούζουν άνυπόμονα τροχίζοντας τά νύχια, 

Καί σύ, κοιμάσαι σάν αρνί! . .. Θανάση, σέ ζηλεύω ! . .

— Δέν έχω πέτρινη ψυχή. Του κόσμου τή λαχτάρα 

Μέσα στή φλέβα τής καρδιάς σά σίδερο λυωμένο 

Τή νοιώθω π’ αναδεύεται και μέ σαρακοτρώγει.

Συχώρεσέ με, Πανουριά. Πρώτη φοράν απόψε 

Άφ’ δτου ζώνω τ’ άρματα μ’ έξάφνισε τ’ Αστέρι. 

Μή μώχετε βαρύγνωμο. Ποιος ξέρει μήν ή μοίρα, 

Αδέρφια, μ’ αποκοίμισε γιά νά μέ συνειθίση 

’Σ του τάφου τό τρισκότειδο. Έγώ κι’ ό γέρο Χάρος 

Εψές λογαριαστήκαμε, και ’ς τό κατάστιχό του 

Ένα μικρό καταιβατό μένει άγραφο γιά μένα.

Γνοιαστήτ’ εσείς τούς ζωντανούς. Έγώ θά πολεμήσω 

Γιά τά παληά μας κόκκάλα. ’Σ τή φλόγα τού πολέμου, 

Σά μέσα ’ς ένα θυμιατό, θά ρίξω τό κορμί μου 

Νά γένω νεκρολίβανο ’ς τό φοβερό τρισάγιο.



Μην τα ξεσυνερίζεσαι του Πανουριά τά λόγια. 

Θυμήσου, Διάκε, μοναχά πώς άδειασεν ή φλέβα 

Τοΰ δύστυχου τοΰ γένους μας, και μιά ρανίδα τώρα, 

Αν στάξη από τό αϊμά μας ’ς τή γή χωρίς ελπίδα, 

Αντί νάναι μνημόσυνό, μπορεί νάναι κατάρα. 

ώερω τι κρύβεις ς την καρδιά, γνωρίζω τί θά κάμης . ...

— Ποιος μ’ έμαρτύρησε ’ς έσας ;

— Κανένας, μή Θυμόνης. 

Είδα κ’ εγώ τή μάνα σου απόψε ’ς τώνειρό μου 

Καί μούπε νάρθω νά σ’ ευρώ καί νά σοΰ ’πώ, Θανάση, 

Ποΰ άν χαλαστοΰμε σήμερα, θά νά δειλιάση ό κόσμος 

Καί θά χουμήση ή Αρβανιτιά πυκνή σάν τήν άκρίδα, 

Καί τάλογο τοΰ Όμέρπασα ποιος θά τ’ άποστομώση ;

— Ό γυιός τοΰ’Ανδρούτζου ’ς τήΓραβιά !. . .

Τί θέλεις, Δυοβουνιώτη;

Νά πάη τό Γοργοπόταμο, θολό κ’ έντροπιασμένο

Νά ’πή στήν άγρια θάλασσα, πώς δέν εύρέθηκ’ ένας 

Τά ξακουσμένα του νερά, μέ δύο ρανίδαις αιμα
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’Σ αυτό τό πρώτο βάφτιμα, ν’ άγιάση νά μυρώση ; 

Κ’ή θάλασσα μουγκρίζοντας νά τρέξη ’ς τ’ακρογιάλια, 

Σά .φοβερός διαλαλητής, κι’ Ανατολή και Δύση 

Νά μάθουν πώς γηορτάζομε τή νεκρανάστασή μας ;... 

Νάναι ό Βριόνης στά Θερμιά και νά μήν εύρη έμπρός του 

Δέκα κουφάρια ξαπλωτά γιά νά σκοντάψη έπάνω ! 

Νά μή βαφή τό πέταλο στου αλόγου του τό νύχι!.. . 

Αδέρφια, τάποφάσισα και μοναχός άν μείνω, 

Θ’ απλώσω όργυίά τά χέρια μου, τά πόδια θά ριζώσω, 

Κι’ άν δέ μέ ξεχωνιάσουνε κι’ άν δέ μέ κατακόψουν, 

Δέ θά μέ διώξουν άπεκεΐ, δέ θά μου ίδουν τή φτέρνα. 

Και σύ τί λέγεις, Πανουριά ;

— Μ’ έθάμπωσε ή αχτίδα, 

Πάστράφτει από τά μάτια σου. Τριγύρω ’ς τά μαλλιά σου 

Παίζει τό γλυκοχάραμμα. Μου φαίνεσαι μεγάλος, 

ψηλός ώσάν τον ^Ολυμπο και στέκω και προσμένω 

Έμπρός σου ακίνητος, βουβός, Διάκε, νά ίδώ τον ήλιο, 

Πώραν τήν ώρα θά προβή απ’ τ’ άντικέφαλό σου.

— Τί λόγος, γέρο Πανουριά, τί φοβερή βλαστήμια 
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ώαγλιστρησ’ άπ’ τά χείλη σου ! Αύτδ τδ φώς που βλέπεις 

"Ας μή τδ σζοτειδιάσωμε ... Έσύ στη Χαλκομμάτα 

Σύρε νά ρίξης θέμελο. Στείλε τδν Παπαντρία 

Μα πάη στοΰ Μουσταφάμπεη μέ τδν Κομνά τδν Τράχα.. 

Καί πριν άρχήση δ πόλεμος, θυμήσου, ό Ήσαίας 

Να βγή ψηλά ς το ξεφαντο κ’ έκεΐθε νά κηρύξη 

Ιο φοβερον τον ορχο μας, γιά νά γνωρίση δ κόσμος 

Οτι το ράσο του παπά κ’ ή μίτρα του Δεσπότη 

Θα γενουν Χάρου φλάμπουρο καί σκιάχτρο καί σκοτάδι 

Και κατασάρκι μελανό στην "Αγια Τράπεζά μας, 

"Οσο ’ς αύτά τά χώματα δαφνοστεφ^νωμένη 

Ή δουλωμένη εκκλησία τδ μέτωπο δέ δείξη.
*

— Δέν είμαι, Διάκε, Πανουριάς, νάμαι γυναίκα χήρα 

Και νά μέ πνίξη τό ψωμί που έφάγαμε ’ς τά πλάγια 

"Άν λησμονήσω σήμερα τό βάφτισμα, τον όρκο.

•—Έσύ τό Γοργοπόταμο θά πιάσης, Δυοβουνιώτη, 

Καί πολεμώντας τον εχθρό λησμόνησε πώς έχεις 

Κλεισμένο μές τά Γιάννινα τό Γεώργο, τό παιδί σου. 

Βλέπε τό ρέμμα του νερού, κάμε το ν’ άρμυρίση
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Μέ δάκρυ της Αρβανιτιάς. Στειλέ το ματωμένο 

Σ τά μακρυνά τ’ αδέρφια μας τδν τρύγο σου-νά φέρη 

Ωσάν πρωτόλουβον καρπό, μαζύ μέ τώνομά σου.

Ό Βακογιάννης στά ριζά, καί πλεύρα ’ς τδ γεφύρι 

Τής Αλαμάνας, Πανουριά, θά στήσω τδν Κα7ώβα. 

Εις τή Δαμάστα μένω εγώ, σάς τδ ζητώ γιά χάρη, 

Κι’ δταν αρχίσουνε . . . Σιωπή!. . . μου κάστηκε πώς εΐοα 

Σάν έναν ίσκιο νά διαβή. ... . Έσ’ είσαι, μώρεΜήτρε;

— Έγωμαι, καπ,ετάνε μου.

— Πατεΐς βουβά τή νύχτα 

Καί δέ σ’ έγνώρισα μέ μιας. Μέ δίκηο νυχτοπούλι 

Σέ κράζουν οί σύντροφοι μας. Τί φέρνεις παλληκάρι;

— Έκίνησε ό Όμέρπασας άπδ τδ Αιανοκλάδι.

— Πέτα, ροβδλα, Πανουριά... Στάρματα, Δυοβουνιώτη .»♦ 

Χριστός άνέστη αδέρφια μου I Καλώς ν’ ανταμωθούμε 

Απόψε πάλε νικηταί. Κι’ άν δέ μέ μεταϊδήτε, 

Δέν θέλω νά μέ κλάψετε. Θέλω σάν πολεμάτε
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Τήν πρώτη σας τήν τουφέκια, τό πρώτο σας τό βόλι 

Για μένα να τό ρίχνετε, γιά τήν ψυχή του Διάκου.

Εφιληθήκανε και οί τρεις. Τά χείλη του Θανάση

■ Ελουλουοιζανε χαρά, σπιθοβολοΰν τά μάτια.

Στο κρύο ταγερι του βουνου καπνίζει ό άνασασμος του, 

Λες οτι απο το στόμα του όρμουν καί ξεθυμαίνουν 

Σάν από βράχου σχισματιά ή άκοίμηταις ή φλόγαις, 

Οπου κρυφοβραζαν βαθεια ς του γένους μας τά σπλάχνα.





2ΗΜΕΙΩ2ΕΙΖ.

Πανουριάς και Πανουργίας Ξηροτύξ»ηο τδ έπώνυμον. ’ζΑδε- 

ται οτι ο άνάδοχος αύτου, κελεύσαντος του ιερέως ϊνα προσκα- 

το νήπιον, έν φ έτελεΐτο τδ βάπτισμα, άπηντησε, Πανώ*  

ως έαν το βαπτιζόμενον ήτο θήλυ. *Αλλά  νοήσας παραχρή- 

το λάθος μετέτρεψε τδ ονομα αύθαιρέτως εις τδ Πανουργίας. 

Εγεννηθη περί τά 1 759 εις Ντρέμισαν τής Παρνασσίδος καί εζη- 

σε μέχρι τίνος βίον ποιμαντικόν. Ύστερον συνεστράτευσε μετά 

του Ανδρούτζου και του Καλλιακούδα. Εν έτει δέ 4 817 πορευ- 

θεις εις Ιωάννινα, προσεκύνησε τω Αλη, και περί τά 4 820 διω- 

ρίσθη άρματωλδς Παρνασσίδος. Ητο πελώριος τδ σώμ,α, απλοϊ­

κός καί υπέρ τδ δέον ευτράπελος, (όρα Φιλήμονος. ’ΐστορ. δοκ. 

Τόμος 3. Σελ. 68).

Λυοβουνιωτης ’Ιωάννηςεκ Λύο Βουνών τής Φθιωτιάος, Τ- 

πηρέτησεν ύπδ τδν Καλλιακούδαν, υπήρξε συνοπαδδς του Αλε­

ξίου Καλογηρου καί εύρεν αυτόν ή έπανάστασίς άρματωλδν Σα- 

λόνων. (Ορα Φιλήμονος ίστορ. Δοκ. 3. Σελίς 88).

Μ’ έξάφνισε τ’ Αστέρι, σ. 74.

6τ^ έκφέρεται ένικώς είναι ταυτόσημον του Αύγε*
6
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ρυου ' Εωσφόρου. Η ’Ανατολή αύτοϋ ήτο παρά τοϊς ορεσιβίους 

μαχηταις ή συνήθης ώρα τής εκ του ύπνου άνεγέρσεως.

Ό γυιδς του Άνδρούτζου στή Γραβιά, σελ. 75.

Η εις το Χάνι τής Γραβιάς πολύκροτος μάχϊ) του όδυσσέως 

ελαβε χώραν εις εποχήν μεταγενεστέραν, κατά τήν 8 Βίαιου. Προ- 

φητικώς επομένως αναγγέλλει ό Διάκος τδ κατόρθωμα εκείνο, ώ~ 

σανεί προαισθανόμενος δτι αδύνατον ήτο ό υίδς του Ανδρούτζου 

νά μή νίλ'ήση καταλαμβάνων τήν Γραβιάν, τάς δευτέρας ταύτας 

τής Ελλάδος Θερμοπύλας.

» Κι’ άν δέ μέ ξεχωνιάσουνε. » σ. 76.

5'ί^ωηάξ'ω, ζεχώηασμα. Η βαθεΐα άνασκαφή άκαλλιεργή*  

του εδάφους.

» Θυμήσου ό Ήσαΐας.» σ. 77.

Η σ αίας. Τίδς του ιερέως Παπαστάθη εκ Δεσφίνης τής Παρ- 

νασσίδος. ΕγεννήΒη περί τά 1779, έσπούδασεν εν τή σχολή τών 

Σαλόνων, διευθυνομένη ύπδ του ιερομόναχου Γερασίμου Λύτζικα. 

Δεκαοκταετής είσήλθεν εις τήν εν Δεσφίνη μονήν του Προδρόμου 

και περί τά 1818, έχειροτονήθη έπίσκοπος Σαλόνων. Ητο δέ 

λόγιος, εγραψεν εκκλησιαστικούς λόγους σωζομένους ανεκδότους 
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και χρονολογίαν τινα τής' Ρούμελης άπολεσθεΐσαν.. ί’πήρξεν ο 

αείμνηστος είς τών θερμότερων αγωνιστών κατά τδν βραχύτα­

του αυτού πολεμικόν βίον καί έφονεύθη μετά τού Παπαγιάννη 

εν Χαλζομμάτα προτίμησα; τδν θάνατον τής φυγής.

Ευτυχώς διεσώθη καί έδημοσιεύθη έν τή αξιολογώ συλλογή 

τού Κυρίου Γ. Π. Αγγελοπουλου (τά κατά τδν αοίδιμον πρω­

ταθλητήν τού ιερού τών Ελληνιον άγώνος Πατριάρχην Κωνσταν­

τινουπόλεως Γρηγόριον τδν έ. ’λθηναις 1865) επιστολή τού αρ­

χηγού τής ορθοδόξου ’ Ανατολικής εκκλησίας προς τδν ’Ησαίαν, 

ην ευχαρίστως αντιγράφω προς έπικόσμησιν τών σημειώσεων μου. 

Εκ ταυ της προκύπτει εναργής ή υπέρ τής εθνικής άναγεννήσεως 

διαπρύσιος μέριμνα τού μεγάλου Πατριάρχου’ εξαφανίζονται δέ 

αί στυγεραί συκοφαντίαι, αιτινες έξυφάνθησαν κατά τής διαγωγή; 

τού Γρηγορίου, πρδς αίωνίαν τιμήν τού. ανώτερου ημών κλήοου 

-χαί πρδς καταισχύνην ζαί όνειδος τών κατηγόρων.

ΤΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ ΣΑΑΟΝΩΝ.

%9εο(ριάέστατε επίσκοπε και άδί.Ιφε Ησαία

ί ΡΗΓΟΡΪΟΣ κτλ.

Αμφοτέρας τάς τίμιας επιστολές διά τού αγαθού πατριώτου 

κχπετάνου Φούντα Γαλαξειδιώτου ασφαλώς έδεξάμην καί τών 

4-ν αύταϊς τίμιων σου λόγων εγνων.

έχεμυθίας, αδελφέ, μεγίστη χρεία καί προφύλαξις περί παν 
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διάβημα, οί γάρ χρόνο», πονηροί είσι και έν τοις φιλοπατριώταις 

^στ& καί μοχθηρών ζύμη, άφ’ ής, ώς ψωραλέου προβάτου, φυλάτ- 

τεσθε. Κακόν γάρ πολλοί μηχανώνται διά τό της φιλοπλουτία; 

έγκλημα.

Διό την αγαθήν έζελέξω μερίδα κοινολογών μοι, εμπιστευμέ­

νοι; πατριώταις, τά έχεμυθίας δεόμενα. Οί Γαλαξειδιώται οις 

συνεχώς έπιστέλλεις μοι, πεφροντισμένως ένεργοϋσι, και άφ’ ών 

εγνων αδύνατον αντί παντός τίμιου ούδ’ έλάχιστον λόγον ερκος 

οδόντων φυγεΐν’ ού μόνον τά σά, αλλά και τά τών έν Μωρέα α­

δελφών γράμματα κομίζουσί μοι.

Η του Παπανδρέου πράζις πατριωτική μέν τοϊς γινώσκουσι 

τά μύχια, κατακρίνουσι δέ οί μη είδότες τόν άνδρα. Κρύφα υ- 

περασπίζου αυτόν, έν φανερώ δ άγνοιαν υποκρίνου, έστι δ’ δτε 

κ’ έπίκρινε τοΐς θεοσεβέσιν άδελφοϊς καί άλλοφύλοις ιδία Πράϋ- 

νον τόν Βεζύρην λόγοι; καί ύποσχέσεσιν, αλλά μη παραδοθήτω 

εις λέοντος στόμα.

Ασπασαι συν ταϊς έμαις εύχαΐς τούς ανδρείους· αδελφούς, προ- 

τρέπων εις κρυψίνοιαν διά τόν φόβον τών Ιουδαίων. Ανδρωθή*  

τωσαν ώς περ λέοντες και ή ευλογία του Κυρίου κρατύνει αυ­

τούς, εγγύς δέ έστι τό τού 'Σωτήρος πάσχα.

Αί εύχαί της έμής μετριότητας έπι τής κεφαλής σου, αδελφέ 

μου Ησαΐα. Γεώργει άκαμάτως και δλβια γεωργία δώσει σοι δ 

Πανύψιστος. Κωνσταντινόυπόλει. 28 Δεκεμβρίου 1820.

Τ ΓΡΙ1ΓΟΡ1ΟΣ.
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» Καί σχιάχτρο καί σκοτάδι. » σ. 77.

Κυρίως τά φόβητρα διά ών έκφοβίζουσιν οί γεωρ­

γοί τά πτηνά όταν έπιπίπτωσι φθοροποιά καί πειναλέα.

» Και κατασάρκι μελανό. » σ. 77.

Κατασάρκι. Τδ κατά την έ^καινίασιν της αγίας Τραπέζης 

πρώτον επιτιθέμενον αύτή ύφασμα.

» Καί νά μέ πνίξη τό ψωμί. » σ. 77.

Κατάρα συνηθεστάτη ριπτομένη συνήθως κατά προδότου, η 

άγνώμονος. '« Θά σηκωθβ τό ψω/ά που σωάωκα καί θά αε πγΐ- 

ζη, » Απευθύνεται προς τους λησμονούντας ταχέως τάς χάριτας 

καί τάς περιθάλψεις·

» Ωσάν πρωτόλουβον καρπό. » σ. 78.

Ώ$ωτό2ου6ος καρπός. Ο πρώτος ώριμάζων. Λέγεται καί 

πςκύτοΜτης.

Μέ δίκηο νυχτοπούλι. » σ. 78.

Τά νυκτερινά πτηνά καί τοι μεγάλας έχοντα πτέρυγας δι­

έρχονται έν τη σκοτία άψοφητί. Αντί νυχτοπουΜ έγραψα άπ 

άρχής γιάοθυζύ κΜσον τούτο περιφέρεται κυρίως περί τδ λυΑ: 
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καυγες και διά πολλών ελιγμών και μετά πολλής ταχύτητος 

διώκει τά έντομα χωρίς ν’ ακούεται ουδόλως τδ πτερύγισμά του. 

Αλλά αντικατέστησα γενικωτέραν έκφρασιν πρδς τδ εύπρεπέστε- 

ρον. Πιστεύεται ύπδ του λαού οτι τδ γιδοβύζι προβαίνει λάθρα 

μέχρι τών μαστών τής αίγδς και υποκλέπτει τδ γάλα θηλάζον. 

Εκ τής ιδέας ταύτης προήλθε καί τδ ονομα άναντι^ρήτως. Τδ 

αύτδ τούτο νυκτερόβιον πτηνδν κοινώς Ονομάζεται και ’ϊταλιστι 

ΙβΗα-ναοοΒβ, δπερ μεθερμηνευόμενον έν τή δημοτική γλώσση ή- 

θελεν αντιστοιχεί πρδς τδ γεάαδοβνζι. Φαίνεται επομένως οτι 

η αύτη πρόληψις υπάρχει και παρά τω συγγενεΐ 5Ιταλικω λαω 

πλην οτι αντί τής αίγδς τίθεται ή άγελάς. Αποβαίνουσιν είς έμέ 

λίαν ευάρεστοι αί συναντήσεις αύται καί παρέχουσιν αντικείμε­

νου είς έθνολογικάς έρεύνας. Επειδή δε τδ γνδοβνζι, πλαναται 

συνήθως πέριξ τών μερών δπου άγελάζονται τά ποίμνια, ίσως 

πρδς άφθονωτέραν άγραν ζωαρίων γεννωμένων έν ταΐς μάνδραις^ 

βεβαίως προήλθεν ο περί αυτού θρυλλούμενος μύθος έκ τής 

ριστάσεως ταύτης.







ΑΘΑΝΑΣΗΣ ΔΙΑΚΟΣ

Α5ΜΑ ΤΡΙΤΟΝ

ΕΙΚ02ΤΗ ΤΡΙΤΗ ΑΠΡΙΛΙΟΥ

Μνήμη τον 'Αγίου και9 Ενδοξου Μεγαλομάρτυρας

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΤΟΥ ΤΡΟΠΑΙΟΦΟΡΟΥ.

Λαλούν ή πέρδικες γλυκά κι’ ό ήλιος ’ς τή χαρά του 

'Απλόνει μιαν αχτίδα του και ψηλαφίζει ό κλέφτης 

Τά παρδαλά τά στήθια τους κι’ αύταις άναγαλλιάζουν. 

Κατάκορφα ’ς τον ούρανδ πετιέται κι’ ό πετρίτης 

Τάητοΰ πρωτοπαλλήκαρο, νά βάψη τά φτερούγια 

Μές ’ς τδν άθέρα τής αύγής πρΙν έ'βγη ’ς τήν παγάνα. 

Πλένουν τά φύλλα στή δροσιά χαρούμενα τάρείκη, 

Και ’ς τδ έλαφρδ τδ φύσημα του αγέρα που διαβαίνει 

Συναπαντούσε φιλικά μέ τδν άνασασμό του
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βράχο

Τδ θρούμπι, τήν άληφασκιά, τδ σφελαχτδ, ή μυρτούλα. 

Δακρύζουνε τ’ απάρθενα τά χιόνια ’ς τδ λιοπύρι, 

Άκούοντ’ή νεροσυρμαίς άπδ έγκρεμδ σέ 

Νά παραδέρνουνε γοργά καί λές μέ τή γαργάρα 

Πάνάκραζαν τήν κλεφτουριά καί τήν άποζητούσαν.· 

Έκυματίζαν τά σπαρτά, χαρά του ζευγολάτη, 

Καί κάπου κάπου ανάμεσα ξεπρόβαιν’ ένα στάχυ 

Καί έγερν’ εδώ, κ’ έγερν’ έκει, τδ τρυφερό κεφάλι 

Ωσάν νά παραμόνευε νά ίδή κι αύτδ τδ Διάκο.

Κι ωστόσο ανθρώπινη φωνή μέσα ’ς αύτόν τδν κόσμο 

Που φαίνετ’ ολοζώντανος, καμμιά δέν άγροικιέται. 

Ούτε φλογέρα ποιοτικού, ούτε χαράς τραγούδι 

Οΰτ’ αγωγιάτη σάλαγος. Έφαίνετ δλη ή φύσις 

Λουλούδι χώρις μυρωδιά, κόρη γλυκειά, πανώρηα 
*

Όπου έγεννήθηκε βουβή κι’ όπου τήν παραστέκει 

Ή μαυρισμέν’ ή μάνα της νά ίδή μήν ξεχαράξη 

Μαζύ μ’ ένα χαμόγελο ’ς τά χείλη κ’ ή λαλιά της.

Άστράφτουνε, λάμποβολούν τριγύρω ’ς τή Δαμάστα



— 91 —

Άλλοι στρωμένοι κατά γης, άλλοι το διπλοπόδι, 

Περήφανοι, σιωπηλοί, τρακόσιοι άντρειωμένοι. 

Επάνωθέ τους κάτασπρο τό φλάμπουρο του Διάκου 

Άνέμ,ζε τρομαχτικό, καί’ς τό ξεδίπλωμά του 

Λεβέντης άστραπόμορφος έπρόβαινε ό Άη Γηώργης 

Μέ τ’ άγριο του τ’ άλογο κρατώντας καρφωμένο 

Τ’ άσπλαχνο τό κοντάρι του ’ς τό διάπλατο λαρύγκι 

Του φοβερού τού δράκοντα πού δέρνεται στο χώμα. 

Ποιος έσυντύχαινε κρυφά μέ τού σπαθιού τήν κόψη 

Κ’ έπάνω της έξέσερνε γοργά τό δάχτυλό του, 

Ποιος έπελέκαε τεχνικά τή στουρναρόπετρά του 

Στο λύκο τού καρυοφυλλιού, ποιος τρίβει τά παφήλια 

Συγνεφιασμέν’ από νοτιά καί ποιος γιά νά ξεδώση 

Εθόλωνε μέ τόν άχνό τού μαχαιριού τή λάμψη.

Κανένας δέν άνάσαινε. Σ’ ένα κοντρί μονάχος 

Κυττάζει ό Διάκος σιωπηλός κατά τό Λιανοκλάδι. 

’Έξυπνος κι’ ονειρεύεται. Άπό τό ριζοβούνι 

Άναίβηκε κ’ ή καταχνιά, ψιλός άφρός τού αγέρα, 

Καί μιά στιγμή τόν έκρυψε ’ς τή δροσερή αγκαλιά της, 

Λές οτι εκείνην τήν αυγή λησμονημέν’ άχνάρια



— 92 —

Έσμιξαν ’ς ένα σύγνεφο κ’ ήρθαν άπο τόν "Αδη 

Νά «οριστούν τδ σκοτωμό, νά Βουνε τδ Θανάση.

Μές’ς τά τριφύλλια τά παχειά σιδέρικη φοράδα, 

Μαρμάρα, φίδι φτερωτό, δροσίζεται και βόσκει 

Στρωμένη, ετοιμοπόλεμη. Τήν είχε πάρει ό Διάκος 

Χρονιάρικη ’ς τά Γιάννινα κι’ άπδ τ’ άστέρι πούχε 

Καταμεσής ’ς τδ μέτωπο τήν έκραζεν Αστέ ρ ω.

Έβραζ’ δ πόλεμος μακρά κα'ι κούφια τή βοή του 

Τήν έφερν’ ό άντίλαλος σά μούγκρισμα πελάγου.

"Ολοι προσμένουνε βουβοί.. . Κάνένας πεζοδρόμος 

’Στδ ξάγναντο δέ φαίνεται... ό Μήτρος, ποΰν’ό Μήτρος;

— Γέρο Διαμάντη, δέ μιλεΐς, δέ μας καλημερίζεις ; 

"Ολος ό κόσμος χαίρεται γιά τήν άνάστασή μας 

Και στολισμένος μας θωρεΐ. Σέ λίγο τδ σπαθί σου, 

Ποϋ έσκούριασε ’ς τή θήκη του θά πιή νά ξεδιψάση, 

Και σύ τδ ξυπνητήρι μας, συ τοϋ βουνοΰ τ’ ορνίθι 

Έκλείδωσες τά χείλη σου;.. Τί σ’ έπιασε, Διαμάντη ;
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— Σαράντα χρόνια πολεμώ. Άπ’τήν κορφή ’ς τά νύχια 

Μ’ έγδαρε, μέ ξεφλούδισε τό βόλι, τό λεπίδι...

Μ’ έφαγε ή γύμνια κ’ ή έρμιά ... Έβαψε τά παλιούρια 

Ή ξεσχισμένη φτέρνα μου ... Μ" έδειρε τό χαλάζι .... 

Έστρωσα τό χρεββάτι μου μές ’ς τή μονιά του λύκου ... 

Κυνηγημένος σά θεριό τή νύχτα ’ς τά λαγκάδια 

Έβγαινα κ’ έβοσκ’ αρπαχτά τά κούφια βελανίδια 

Που έσέποντο ’ς τά χώματα, κ’ έζοϋσα μ’ αποφάγια 

II άφίναν τ’ αγριογούρουνα ..Κι’ όταν τον άλωνάρη 

Μούχαν πιασμένα τά νερά καί μ’ έφριγεν ή δίψα, 

Ακουστέ το, μωρές παιδιά, έζύμονα ’ς τά δόντια 

Κ’ έχόρταινα βυζαίνοντας μιά φλου δ από μολύβι, 

Καί δέ Θυμούμαι νάνοιωσα ποτέ μου τή λαχτάρα 

Όπου μέ σφάζει σήμερα, καί σά μονομερίδα 

Άπών’ αρμό ’ς τον άλλονε, κρυφά κρυφά χωνεύει 

Καί μου ρουφάει τή δύναμη καί μέ νεκρόνει, Λάμπρε.

__Γέροντα, τ’ είναι πώπαθες! . . Ανάθεμα τήν ώρα 

Ποϋ ό Γούμενος τ’ "Αη Τιαννιοϋ από τήν Άρτοτίνα 

Τό λαμπριάτικο τ’ αρνί, θυμήθηκε νά στείί^η.
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Καί τρις ανάθεμά τηνε την ώρα πού οι σύντροφοι 

Σου έδείξανε την πλάτη του!.. Πες μας τι γράφ’ ή μοίρα ;

Έστρώθηκαν’ς τή χλωρωσά τριγύρω ’ς τδ Διαμάντη 

Ό Λάμπρος κ’ οι σύντροφοι του. Άπλωσε ό γέρο κλέφτης 

Κ’ έπήρε από τή ζώστρα του τδ φοβερό τδ χτένι, . 

Τδ πέρασε δυδ τρεις φοραίς, άπώνα χέρι σ’ άλλο, 

Μέ φόβο τδ ψηλάφισε, τδ κύτταξε ’ς τον ήλιο, 

Κ’ ύστερα σαν νά εύρέθηκε μέ μιας σέ ξένον κόσμο 

Σαν νά λησμόνησε με μιάς σκοντάμματα καί πάθη, 

"Ένα προς ένα έδιάβαζε τά μυατικά σημάδια 

Καί τά παιδιά άκουρμένονται. Τούς έδειξε μιά φλέβα 

Μές’ς τή διχάλα, κόκκινη . . Δεξιά, ζερβιά, μαυρό7<αις 

Σάν κυπαρίσια νεκρικά, κ’ έδώ κ’ εκεί λειψάδαις 

Καί σκοτεινά κοιλώματα. Τούς έδειξε μιά σκλήθρα 

Κ' είπε πώς ήτανε κεντρί. . Κι’ όταν ό γέρο μάντης 

Έξάνοιξε ’ς τήν αγκωνή, μελαχρινή λουρίδα, 

Που πρόβαινε σά σερπετδ, τού θόλωσαν τά μάτια, 

Που πιάστηκε ή άναπνοά, του αχνίσανε τά χείλη, 

Βαρειά, βαρεία αναστέναξε κ’ έκόπηκε ή φωνή του ...
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— Διαμαντή, τί σ' έξάφνισε ; ...

— ’Οχιά μέ τδν όσκρό της.

^Αρχίζει πάλ’ ό γέροντας τδ πρώτο διάβασμά του, 

Καί μέσ άπώνα σύγνεφο τούς έ'κραξε νά ίδουνε 

Όπου ξεφύτρωνε πουλί πουχε διπλδ κεφάλι.. . 

Πλατεία φτερούγια όλάνοιχτα. ’Σ τή μιά τήν απαλάμη 

Βαστουσε δίστομο σπαθί καί μέ τήν άλλη σφίγγει 

Στεφανωμένονε Σταυρό. Όλόγυρά του άχτίδαις 

Καί ξημερώματα γλυκά, καί ξαστεριά καί λάμψη . . .

Τάπίστευτο τδ Θέαμα, γυρτοί, συμπυκνωμένοι, 

Έκύτταζαν αχόρταγα ό Λάμπρος κ’ οί σύντροφοι, 

Κ’ έν ω μέ χίλιαις ξέλεξαις έπνίγανε τδ μάντη 

Ακούσανε που έφρύμαζε συχνά συχνά ή ’Αστέρω 

Σάν κάτι νάθελε νά ’πή κ’ έχτύπαεττδ ποδάρι, 

Κι’ δλοι φωνάζουνε μέ μιας -—Ό Μήτρος Τό ξηφτέρι.

—’Στ’ άρματ’ άδέρφια,’ς τ’άρματα! Κ’έπλάκωσ’όΒριόνης.
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—Καί σύ πώς είσαι, Μήτρε, αχνός ;...Άπό τήν τραχηλιά σου 

Τένε τά αίματα στη γη .. . Που σ’ έχουνε βαρέση ;

— Μάγλείψε, Διάκε, ξώδερμα τό βόλι ένα παγίδι 

Κι’ ό δρόμος τή λαβωματιά μου ξάναψε λιγάκι... 

Θανάση, μάς έχάλασαν ...

— Πάψε . . . Γέρο Διαμάντη, 

Δός μου τό μήλι σου νά ίδώ.. Μήν κρένης... ξεστηθώσου .. 

Καλά σου τήν έφύτεψαν... Ό χάρος από τρίχα .. . 

£ανθό.. Φρυμμένη πηγανιά ... "Ο, τ’ είναι... Τώρα πες μου.

— Θανάση, μάς έχάλασαν... Δέν είχε σκάση ό ήλιος, 

Που έχύθηκε ό Όμέρπασας... Χτυπάει τό Δυοβουνιώτη 

Καί τόνε πέρνει ’ς τό φτερό . . Δέν έπαιξε λεπίδι. ..

----Θάχε τό νοϋ του ’ς τό παιδί... Κήτανε τετρακόσοι!... 

Είδες εκεί τον Κόκκαλη ;

— Έθόλωσε τό φως μου,

Μ’ έπήρε τό παράπονο κ’έδάζρυσα... δέν είδα...
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Άζούστηκ’ ένα ρυάσιμο από τή Χαλζομμάτα, 

Και ρίχνονται του Πανουριά... Πρώτη φωτιά ζ’έσμιξαν. 

Εζηλεψα κ έχούμησα ... Τό ράσο τοΰ Δεσπότη 

Αντάρα, μαύρη θάλασσα... Εζεΐ κι’ ό Παππαγιάννης... 

Όλόγυράτους σκοτωμός. . . άΟεμωνιά κουφάρια. .. 

Βοσζει τοΰ Γούρα τό σπαθί. . . αστροπελέκι, χάρος. .. 

Οί λαβωμένοι σφάζονται ’ς τό χώμα μέ τό δόντι. .. 

Μάς έπνιξε ή Αρβανιτιά . . . Τάλογο τοΰ Βριόνη 

Ανεμοστρόβιλος, οργή.. .. Τά δυο του τά ρουθούνια 

Εερνουν αντάραζαίκαπνό... πλακόνουνζίάλ7ωι... κι'άλλοι... 

Λές ζι’ άναβράνε από τή γή . . . Δριμόχολο, τρομάρα . . . 

Μέ κράζει όγέρο Πανουριάς:—«Τρέχανάπής τοΰ Διάζου, 

Ποΰ άν ήμαι ακόμα ζωντανός δέ φταίω ’γώ... τό βόλι»... 

Κ’ έμούγζριζε σά δράκοντας... Τον άρπαξε δ Μάνικάς ... 

Εκείνος άνδρειεύεται. . . τοΰ πέφτει ζι’ ό Καπλάνης... 

Οί δυό τους τόν έ/.ύγισαν ... Φεύγουνε πολεμώντας... 

Τιπίζω... μ’ έκυνήγησαν... ματώνομαι... μέ χάνουν.

— Τόν είδες τόν Παπαντρειά ;

— Μέ τόν Κομνά τόν Τράκα
7
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Κρατούν του Μουσταφάμπεη.

— Και τόν Κισσέ Μεχμέτή ;

—Ίον είχα ίδη που έμούδιασε. Του μύρισ’ ό Καλύβας 

’Σ τής Αλαμάνας τά νερά. Του Βακογεάννη ό ίσκιος 

Είναι βαρύς, θανατερός κι’ όποιος πέραση, έκεΐθε 

Σκοτάδι κι’ αποκάρωμα. Θά τώμαθε και μένει 

Νάρθή. μέ τόν Όμέρπασα*

— Καλώς νάνταμωθούμε ✓.> * 

Δέν εϊν αλήθεια, αδέρφια μου ; Εψές ς τήν προσευχή μας 

Τό τάξαμε ’ς τόν Πλάστη μας... ’Σ τή Θέση- του καθένας — 

Νερό νά μή διψάσετε . ·. Κάνεις σας οε Θα ριςη, 

Πριν δώσω εγώ τήν προσταγή. Θελιό μια τέτοια μέρα 

Νά μετρηθούν τά βόλια μου με τοσους σκοτιομενους*  

Μή σημαδεύετε ψηλά ... Κι’ άν πέσω, θυμηθήτε, 
Τ’ άρματα, τό κεφά7<ι μου... *Α.ς  τάχη ο γυιος τ Άνδρουτζου 

Νά μή τά πάρη ή Αρβανιτιά... Σ τόν ζορφο κρεμασμένο- 

^Οποιος μου ψάξή τό κορμί, θαύρή τό φυλαχτό μου... 

Μου τώχει ^ίξη στο λαιμό ή μάνα μου τή νύχτα
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Που έβγήκα κλέφτης 9ς τά βουνά... Πάραυτα νά τδ πάτε 

Σ το μοναστήρι τ’ *Αη  Γιαννιοϋ... Θέλω τδ δαχτυλίδι 

Θέλω νά μείνη μαρτύριά ς τδ χέρι τδ δεξί μου, 

Να με γνωριση ό Όμέρπασας. Έκεΐ θαύρή γραμμένη 

Την πίστη μας ’ς ένα Σταύρο, τώνειρο, τήν έλπίδα 

Σ ένα δικέφαλο πουλί... Τουπέ ό Θεός θά γένη... 

Σήμερ’ αρχίζει ό κάματος. ΤΓρΟαν τά πρωτοβρόχια, 

Θάμεθα ’μεΐς ή προοίμιά. ^Αφαντος ζευγολάτης 

Που δέ δειλιάζει ’ς τή σπορά, κρατεί τδ χερουλάτη. 

Γάλετρι τρίζει ’ς τώργωμα .,. Ηταν ή γή χερσάδα 

Καί τδ γενί θάμπη βαθειά... Τδ γήμορο δικό μας... 

Ψυχή, παιδιά μου, ’ςτ’ άρματα !.. Τουπέ ό Θεός θά γένη! 

Νά μή σάς λειψή τδ νερό... Γέρο Διαμαντή, Μήτρε, 

Σταθήτε σείς εδώ μ’ εμέ ... ’Σ τή θέση του καθένας.

Έσκόρπισαν ολόγυρα. Ποιος πιάνει ένα θυμάρι 

Καί ποιος κρατεί μιά λοιδοριά, τ’ άφωρεσμένο δέντρο. 

Τά καρυοφύλλια δείχνουνε μές ’ς τά κλαριά τδ στόμα 

2άν άγρυπναις δεντρογάλιαΐς. Έδώθ’ έκεΐθ’ αστράφτουν
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•Άγρια μάτια φλογερά, ανάμεσα ’ς τά φύλλα, 

Λές κ’ ήταν θράκια σκεπαστά. Πρώτη πνοή θ’ ανάψουν.

Ένοιωθε κι’ αναγάλλιαζε τή δύναμή του ό Διάκος.

Μένει μέ μιας ακίνητος. Έσταύρωσε τά χέρια 

Και κατά τήν Άγάθωνα τδ πρόσωπό του στρέφει. 

’Σ τδ μέτωπό του τδ πλατύ που τδ φωτίζ’ ό ήλιος 

Έπέρασ’ ένα σύγνεφο. Τδ μάτι του κατάρα ...

Άπδ τά βάθη τής ψυχής ανέβηκε ή πικράδα

*Σ τά δροσερά τά χείλη του και του τά φαρμακεύει 

Σάν νάχε πιή τήν άλοή ...

— Άχ! Μήτζε Κοντογιάννη,. 

’Σ τδν αδη που θά καταιβώ, άν μ’ εύρη δ γέροντάς σου 

Και μέ ρωτήση, τι θά ’πώ ;... Πώς μ’ έν’ άρματωλίκι...

Είπε και στέναξε βαρειά. Έδιάβηκε ή μαυρύλα

Κ' έρχεται πάλαι ή ξαστεριά. Θολός, συγνεφιασμένος 

Δέ μένει τέτοιος ούρανδς, ώρα πολλή δέ μένει.
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— Καπνοΰρα, Μήτρε, καταχνιά... δέ μάς χασομεράνε. 

Οθε περάσουν, ερημιά, μένει τδ χώμα στείρο.

— 5,·Ερλετ3 εμπρός ή Λιαπουριά μέ τδν Όμέρ Βριόνη .. 

Διαμάντη, κύτταξε και σύ, σάν και νά σταματήσαν.

— Χωρίστηκε δ Κιοσέ πασάς... Χτυπάει τήν Αλαμάνα... 

’Άστραψ’ ή πρώτη τουφεκιά... Χαρά’ς τδ καρυοφύλλι!... 

Νά μην πεθάνω εδώ μέ σάς, άν δέν ήν’ του Καλύβα.

Τούχα γνωρίση’ς τ’ Άγραφα... Πουσαι καϋμένε, Δίπλα, 

Νά ίδής που δέν έβράχνιασεν ό λάρυγγάς του ακόμα !.. 

’Έψησ’, έμαύρισε καρδιάΐς... Θά έδάγκασε κουφάρι... 

Τδ βόλι δέν έδιάβηκε . .. Γονάτισ’ ένας ... πέφτει... 

Καλή αρχή... ματώθηκαν... άνάφτει τό γεφύρι...

Πώς πολεμούνε τά σκυλιά!... Διάκε;...καπνός... δέ βλέπω.

— Καλήτερα γιά σένανε. Τούς βλέπω έγώ, Διαμάντη; 

’Σ του Βακογιάννη τά πλευρά, ’ς τά στήθια τοΰ Καλύβα 

Χτυπάει τό κΰμα καί σκορπά. Τούς έζωσε ή πλημμύρα 

Καί δέ σπαράζουν άπεκεΐ. Τρέχα νά πής τοΰ Λάμπρου 

Νάπάη μ εξήντα διαλεχτούς... Φτερά... κ’ ή ώρα σφίγγει.
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Μήτρέ μου ! Το μιλλιόνι μου... Μάς είδανε... Ό δερβίσης 

Στάθηκ’εμπρός καί ρυάζεται... Κρατεί καί δυο κεφάλια!..

— Εδώθε του Δεσπότη μας, ζερβιά του Παπαγιάννη.

—Δέ μοδπες πώς τούς έκοψαν!... Νάχωμε τήν εύχή τους„. 

Κύτταξε, Μήτρε, τδ σκυλί, γιά νά μάς φοβερίση, 

Τώρα τάπέταξε ’ς τή γή καί τά ποοοκυλαει...

Τά πήρε παραμάσχαλα ·. · Έπρόβαλ ένας άλλος ...

Άναίβηκε’ςτδ ψήλωμα.... Διαλαλητής... Τι θελει λ·—

■— Θανάση Διάκε ;.... Εϊσ’ αύτοϋ ;. .. (α)

— Έδώμαι.... Ποιδς μέ κράζει ;

■— Ό αφέντης ό Όμέρπασας . . ·

(α) Διοε των στιγρ-ων τούτων δηλουται ή παραταοις του τελευταίου - 

γον γινοιχένή, συνήθως υπο τών αακρόΟεν μεγάλη τη φωνή διαλεγο^ενων-
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— Στή γή δέν εχω άφεντη.
<

Κι’ δΒε πέραση δ ίσκιος μου, ορίζω εγώ . . . Τ© ξέρει.

—Δόσεμας διάβα, κι’δ,τιπής, τιμαις...καίβιδ..<και χάραις.

— Πόλεμο θέλω... πόλεμο... Ποιος είσαι σύ ποϋ κρένεις;

— Πιστ εύω, ο,τι πιστεύετε·.,

•— Άφωρεσμένος νασαι

Πώχεις ψυχή ’ς τή γλώσσα μας, ’ς αύτδν τδν "Αγιον Τάφο 

Νά βλαστημήσης προδοσαΐς . .. Άφωρεσμένος νασαι.. .

Κι’ δ αντίλαλος εφτά φοραΐς άπδ σπηληαΐς σέ βράχους 

3Απδ βουνά σέ λαγκαδιαϊς φαρμάκεψε τάγέρι

Μ’ έκεΐνον τδν άφορεσμό. Τά χείλη τοϋ Ήσαία 

Άραχνιασμένα και βουβά ’ς τδν ύπνο τους σπαράζουν 

Και μουρμουρίζουνε βραχνά: — » Άφωρεσμένος ναναι»^ 

’Έφτυσεν αίμα καταγής τοϋ Παπαγιάννη ή γλώσσα 

Κι’άνταποκ^ίθηκε κι’αύτή: — »Άμήν... άφωρεσμένος.»—■
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Έχάθηκε ό διαλαλητής . . . άνατριχύλα .. . τρόμος.

Μηρμύγκιαζε ή Αρβανιτιά. Τάλογο τοΰ Βριόνη

Τούς διαχωρίζει εδώ κ’ εκεί καί" τούς δαγκάει τήν πλάτη.
■·

Σαλάγα τους Όμέρπασα ! Σπρώχνε, βορειά, τδ κύμα 

Νά φάη τήν πέτρα τοΰ γιαλού. Θά ξαφνιστής μιά μέρα 

Νά ίδής τή. νεκροθάλασσα τδ βράχο ν*  άγαπήση. 

©αγκαλιαστούν τά δυο θεριά καί τότε αδερφωμένα 

Θά χλημητίσουν φοβερά, κι’ ό άνεμος θά πέση.

Σαλάγα τους Όμέρπασα! Μάτονε τή βουκέντρα 

Νά τρέχουν τά καματερά. Θά νάρθη έκείν’ ή ώρα 

Πού άγριεμένα θά τά ίδής. Θά ν’ άντιστηλωθοΰνε 

©ά νά τινάξουν τδ ζυγό, θά φύγουν μέ τ’ αλέτρι 

Καί θάρθουνε μουγκρίζοντας ’ς τδ πρώτο βουκολειό τους. 

Σαλάγα τους !... Σαλάγα τους /... Τάλογο πάντ’ αστράφτει 

Μέσα ’ς τή μαύρη συγνεφιά... Εμπρός τά δυδ κεφάλια.

Ακούστηκε σά μιά βροντή... 'Σ τά σωθικά τοΰ Διάκου 

Κρυφά λές κ’ είχαν σωριαστή, φαρμακεμμένοι πόνοι, 

Χίλιων χρόνων έκδίκησαις, στείραις εύχαΐς, δρφάνια,
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Του βρόχου τό λαχτάρισμα, τυραγνισμένη φτώχια, 

Κατάραις, ψυχομάχημα, βάσανα, μοιρολόγια, 

Κ έξέσπασε μέ μια φωνή τό βογκητό του γένους:— 

» Αδέρφια μου !.. Φωτιά . .. Φωτιά «...

Τό βόλι του Θανάση

Δέ θέλει σάρκα ανθρώπινη. Γυρεύει ν’ άπαντήση * *
Τάλογο πάνδρειεύεται. Θέλει νά πιή *τή  φλόγα 

Πώβραζε μές τή φλέβα του και ’ς τ’ άγριο πέρασμά του 

Του χάραξε τό λάρυγγα, του θέρισε τό σφάχτη 

Του ρούφηξε τή λεβεντιά, του σβεΐ τήν περηφάνεια 

Και μεθυσμένο από χαρά φυσσομανάει καί*  φεύγει. 

Τό άτι αναστηλώθηκε, στερνή παλληκαριά του, 

Τά λάγανά του αίμάτωσαν, λυγάνε ή κλείδωσαίς του 

Και ροβολα νεκρό ’ς τή γή. Ψυχομαχάει κι’ ακόμα 

Κρατεί τ αύτιά του τεντωτά . . .

— Όμέρπασα Βριόνη 

Σου στέλνει χαιρετίσματα του Διάκου τό μιλλιόνι.
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'·

— Μήτρε, τά μετωρίσματα, παλληκαριά δέν είναι, 

'Όπου έίν’ ό χάρος Βασιλείας... Διαμάντη!... Τον δερβίση.

— Θανάση, ως τώρα τρεις φοραΐς τον έβαλα’ς τδ μάτι 

Και δέ μου δείχνει μέτωπο. Θά νά τον τρώγη τδ αΐμα.

— Νάτος.,.' Έξεσζεπάστηκε... Φωτιά... Διαμάντη... ρίξε...

Βογκάει τ' άρμουτι τδ παληό.. . Έρρέζαξε ό Δερβίσης 

Απλώθηκε τάπίστομα κι’ακόμα μέ τά νύχια 

Κρατεί σφιχτ’ άπδ τά μαλλιά τά δυο του τά κεφάλια.

ί·

— Μήτρε, μην έπαράδραμα ;

— Μες ’ς τή ραφή, Διαμάντη, 

Του ξήλωσες τά καύζαλα. — Τάνοιξες τρίτο μάτι 

Γιά νά διαβαίνη θαρρετά, νά περβατή ς τον Γ/Αδη.

— Μήτρε, μ’ αρέσει νά μ’ άζοΰς... χ έγώ τδ θάνατό του. .
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Λυσσομανάει ή αρβανιτιά τριγύρω ’ς τδ κουφάρι.

Βάφουν ’ς τδ αίμα τά σπαθιά... Παραδαρμός, φοβέραις^ 

Βουβάλια που αγριέψανε... Τρώγονται συνατοίτους... 

Στέκουν καί ξεδιαλέγονται... αθέρας... ένας κ’ένας... 

Τά χρόνια τους πρωτομαγιαίς. ... ΓΌτι καί ξεφυτρώναν 

Τής νειότης τά τριαντάφυλλα. Λουλούδια, βλασταράκια, 

Τά κύλησε ή νεροποντή καί ’ς τδν καταποτήρα 

Τά παρασέρνει ό πόταμος. Παιδιά, τά πήρε ή τύφλα 

Καί χύνονται μες ’ς τή φωτιά... Του Διάκου τά λιθάρια 

Μέ τά λεπίδια πελεκούν νά τά ξεθεμελιώσουν. 

^Αρπάζουνε γιά ν’ άναιβουν τήν πέτρα μέ τά νύχια 

Κι’ δτι φανούν τά δάχτυλα, τδ σίδερο θερίζει.

Τρεις ώραις άνδρειεύονται... Πλακόνει κι’ ό Βριόνης 

Σά μαύρη βαρυχειμωνιά... Χαλάζι τδ μολύβι.. . 

Σκάφτουν τδ χώμα τάλογα. .. Σίφουνας, συντέλεια ... 

Χνώτο μέ χνώτο πολεμοϋν.. . Αδερφωμένο βρέχει 

Τδ αίμα τάρβανίτικο τή γή μέ τδ δικό μας ... 

’Έχουν τήν ίδια τή βαφή ... ’Άν σμίγουν πεθαμένα. 

Πώς δέ θά*  σμίξουν ζωντανά ; ..
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— Διαμαντή, τί μέ θέλεις ;

Πώς άφησες τό σκοτωμό και πώς μέ τήν Άστέρω 

Μου πέρνεις τά πατήματα ; , .

— Θανάση ;. . Μέ γνωρίζεις ..

Δέν παρακάλεσα ποτέ . .. Κ’ εμπρός σου . . . γονατίζω.

— Πές μου, τί θέλεις ;.. . γρήγορα ..

— Αύ τό τό έρμο χώμα 

"Άν ήν5 αλήθεια πάγαπας, Θανάση ... γλύτωσέ το ...

— Σου φαίνεται νά δείλιασα ;

— Φύγε, Θανάση, φύγε.

— Μή φαρμακεύης, γέροντα, τό ψυχομάχημά μου.

—Δέ βλέπεις πόσοι έμείναμε;... ’Σ τό Χάνι ό Βακογιάννης 

Μέ τον Κ’αλύβα έκλείστηκαν . . .

— Κ’. έγώ . . . χειρότερός τους ;
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— νΟχι, Θανάση, μένω εγώ, πώφαγα το ψωμί μου 

Καί δέ μ? άποζητάει κανείς... Μένει μ’ έμέ κι’ δ Μήτρας, 

Εκείνος είναι νειώτερος... Θά πάρη τώνομά σου 

Και δέ θά σ’ έντροπιάσωμε ...

— Πώς είπες ; . . . Τώνομά μου ; .. .

Δέ θά κοτήση ό θάνατος, Διαμάντη, νά τδ πάρη 

Και σεις θά μου τδ κλέψετε ;

— Θανάση, σχώρεσέ μας.

—Εσείς μ’ έμέ, κ’ εγώ μέ σάς .. . Συχωρεμένοι νάσθε . .

Κ’ έκεΐ που ό ανεμοστρόβιλος μουγκρίζει του πολέμου 

Πηδούν οί λειονταρόψυχοι καί κολυμπούν μ'ιάν ώρα 

Μές’ςτή φωτιά, μές’ςτή σφαγή... Παράδερνε ή Άστέρω..,

. . ο *

— "Οσοι είστε ακόμα ζωντανοί, ελάτε ολόγυρά μου ...
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Φωνάζει ό Διάκος, κ’ έρχονται... Δέ μένουν παρά δέκα..

Ό "ήλιος στέκει για νά ίδή. Κάθε στιγμή που φεύγει 

Τούς έσφιγγε στενά στενά ’ς τήν αγκαλιά του ό Χάρος.

Μέσα σέ τέτοιο πέλαγο, βαθύ μελανιασμένο, 

Έν’ ακρογιάλι μακρυνό, τδ μάτι του Θανάση 

Ξανοίγει που τούς έκραζε .— «Παιδιά, ς’ τδΜοναστήρι...» 

Καί δρασκελίζουν πεταχτά τή σιδερένια φράχτη 

Πώλόγυρά τους έπηξε... Σεισμός τό πέρασμά τους.

Τάορνηα άναφτερούγιασαν... Τούς κυνηγούν... προφτάνουν 

Και πλημμυρίζουν τήν αυλή... Ή έκκλησιά’ς τή μέση 

Παραιτημένη, ολόκλειστη . . . Τδρόνει ό τοίχος αιμα .. .

Τρ'ζουνε τά κονίσματα . . . Τά βόλια που άνεμίζουν 

Έδέρνα^ε τά σήμαντρα καί τά βουβά γλωσσίδια 

Ξυπνούν, λαλούνε νεκρικά .. . Αές κ’ εΐχε νά περάση 

Κανένα λείψανο άπεκεΐ.. .

— Θανάση!... Παραδόσου...

Έπέσανε οί σύντροφοι σου .. . Δέ σώμεινε κανένας.

— Θά παραδώσω τήν ψυχή, τ’ άρματα δέν τά δίνω.
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"Αν δέν το ξερής, μάθε το... Ποιος είσαι; .. τή φωνή σου..*

— Θανάση^ εΐμ’ ό διαλαλητής . » *

— Προδότη, άφωρεσμένε !...

Μή μου πατής τά μνήματα... "Ακόμα ζής εμπρός μου

Και τή στερνή του πιστόλια, τή ρίχνει αστροπελέκι 

Και του βουβαίνει τήν καρδιά... Πέφτουνε τά κοράκια 

Νά τόνε φάνε ζωντανόν . .. Στηλόνει ’ς τάγιο Βήμα 

Τήν πλάτη ό Διάκος... καρτερεί... Δέν τώμείνε ’ς τό χέρι 

Παρά μιά σπιθαμή σπαθί . . . Τδν έχουν ’ς τό σημάδι . . . 

Τό πρόσωπό του ανάσταση ... Εμπρός του αγκαλιασμένα 

Δύο λείψανα ξαπλωταρια... Ό Μήτρος κι’ ό Διαμάντης... 

Δέν τόν άφίνουν ούτ έκεϊ. . Κανένας δέ σιμόνει...

Τ" ανδρειωμένα κόκκαλα συντρίβουν τά μολύβια, 

Καί ό πύργος μένειπάνταόρτός.,.Τό μάτιτβ άλλος κόσμος... 

Τόν τουφεκίζουνε μέ μιας . .. Τάδειάζουνε τή φλέβα 

Καί χίλιοι τόν αρπάζουνε... Δεμένο τό λειοντάρι ' 

Τώχουν’ς τή γή καί τό πατούν... Του στρέφουνε τά χέρια 
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Πιστάγζωνα μέ τήν τριχιά. . . Προβαίνουμε ’ς τόν ώμο 

Ή σχίζαις απ’ τήν κλείδωση... Αίμα ρονιά... μεδούλι... 

Κ’ ένω τόν έμαρτύρευαν κρυφά, κρυφά τό στόμα 

?Α πλύνει ό Διάκος ζαί φίλεΐ τό Μήτρο, τό Διαμάντη.
■*

Χιλιάδαις τόνε σέρνουνε. Εμπρός τους λαβωμένη*  

Έμούγζριζε ή φοράδα του ... Τήν ανακράζει ό Διάκος 

Κι’ αύτή μ’ ένα χλημήτισμα τόν χαιρετάει και πέφτει.

Εστάθηκαν νά τόνε ίδοϋν... Τούς φαίνεται σάν ψέμμα.

’Σ τήν Αλαμάνα ό πόλεμος δέν έ'παψεν άχόμα, 

Τό Χάνι τό τοιμόρροπο σ’ έναν Κιοσέ Μεχμέτη 

Δέ θέλει νά παραδοθή. Άπ’ τή χαρά του ό Διάκος 

Νοιώθει βαθειά ’ς τά σωθικά τήν πρώτη δύναμή του 

Πού άναγεννήθηκε μέ μιας. . .

— Καλύβα !.. . Βακογιάννη ’.. . 

Δέκα χιλιάδες μέ κρατούν.. . Σχωράτέ με.. . πεθαίνω.

Καί δέν έπρόφτασε νά τδν ύστερο του λόγο 

Πφύχανε βγή τά δυό θεριά και τάχε αρπάξει ή φλόγα.
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Κρύβεται ό ήλιος 5ς τά βουνά, Τά πλάγια σκοτεινιάζουν 

Και μένουν έρμα τά Θερμιά... Νεκρ,ύλα... βουβαμάρα. 

Δέ σειέται φύλλο ’ς τά κλαριά ,. . Κανένα νυχτοπούλι 

Μοιρολογάει τό σκοτωμό και κάπου κάπου οι λύκοι 

Πού άνάμεσό τους γρούζουνε ποιος νά πρωτοχορτάση 

Μέ τά πηχτά τά αίματα . . . Έδώ κ’ έκεΐ κουφάρια 

Και ροχχαλιάσματα βαθειά ., .

’Σ ταγέρι κρεμασμένα

?Ωσάν καντήλια τ’ ούρανού, άποβραδής δύο φώτα 

Έφάνηκαν ’ς τή σκοτεινιά... Κάνεις δέν τάχε άνάψη... 

Κ’ ένας πού έπέρασε άπεκεΐ, καλόγερος, διαβάτης, 

Κ’ είδε τό θάμμα κ’ έδραμε, ’ς τή λάμψη δύο κεφά)νΐα 

Πύρε πού πλάγιαζαν γλυκά ... Τώνα τού Παπαγιάννη 

Και τάλλο τού Δεσπότη του.— Γονατιστός εμπρός τους 

Έμειν’ ό γέρος κ’ έκλαψε . . . Τούς έρριξε τρισάγιο, 

Τά φίλησε ’ς τό μέτωπο και μέ τό δοκανίκι

Έσκαψε λάκκο κ’ έθαψε τ’ αχώριστα τ’ αδέρφια.

Βλογάει τό χώμα τρεις φοραΐς ... Έκαμε τό σταυρό του 

Καί χάνεται στήν έρημιά... Έσβύστηκαν τά φώτα.

~~ 8





3 Η Μ ΕI Ω2 Ε 12.

·» Λαλούν ή πέρδικαις γλυκά κι’ό ήλιος ’ς τή χαρά του» σ.δ^

Τδ χαριέστατον τούτο πτηνδν καθήμενον κατά τάς πρώτας. 

έωθινάς ώρας έπί-τών άποτομωτέρων βράχων τέρπεται στρέφον 

ττρδς τδν ήλιον ώς αν ίπιδεικνύμενον τδ ποικιλόχρουν καί άβρδν 

στήθος. Οτι δέ ή πέρ.διξ είναι εκ τών συμπαθέστερων όρνεων 

μαρτυρεί καί τδ πΈρδικοστήθω έπίθετον λεγόμενον επί παρθένου 

καλδν έχούσης καί οίον έπανεστηκότα τδν κόλπον.

ί)Κατάκορφα ’ς τον ούρανό πετιέται κι’ό πετρίτης.» σ. 89

IIετ φυτης, είδος ίέρακος έκ των άγριωτέρων. Εκλέγει συνή­

θως τά; υψηλοτέρας πέτρας κ έκεΐθεν άρειμανίως κατασκοπεύει 

καί επιτίθεται, δθεν καί ή παραγωγή του ονόματος. Εν χρήσει 

πρδς έπαινον νεανίου έχοντος πολεμικόν τδ ήθος.

» Πριν έβγη ’ς τήν παγάνα » σ. 89

Πα/γαναι Συνήθως αι έκδρομαί αίτινες γίνονται εις τά δάση 

προς κυνηγεσίαν. Αλλά κυρίως εμφαίνει τούς ελιγμούς καί τάς 

περιστροφας τού κυνηγού πλανωμένου ένθεν κάκεΐθεν πρδς άνα- 

καλυψιν τής ποθητής άγρας, δθεν καί τδ ρήμα ^αγατίζω.
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» Χαρούμενα τ’ άρείζη » σ. 90.

’Ερείκη η ρείκη Ευίβα νο1§3ΓΪ«. Πάντοτε πληθυντικώς.

Τδ θρούμπι,τήν αλιφασκιά,τδ σφελαχτδ,ή μυρτουλα. σ.9Ο

Θρούμπι— θύμβρα. ΤΒγιη1)Γ3 οαρίΐαΐη.

'Αλιφασκιά*  ΕΛεΜφασκος δοϊνΐα Ροιηίί€Γ3.

ΣφεΛαχτός. — §ρ3ΓΐίιιΠ) δεοιρίΠ8. Θάμνος ακανθώδης, έκ 

τών πρώτων φυτών άτινα άναγγέλλουσι τό εαρ διά τών ωραίων 

κίτρινων άνθέων των.

Δακρύζουνε τ’ απάρθενα τά χτένια ’ς τδ λιοπύρι, σ. 90

'Απάρΰενα — αειπάρθενα. Λιοπύρι^ ηλιακή θερμότης.

Ποιος έσυντύχαινε κρυφά μέ τοϋ σπαθιού τήν κόψτ). σ.91

Οστις έτυχε νά συναντηθή μετά πολεμικής τίνος εταιρίας εί­

δε βεβαίως πώς δαπανώνται αί ώραι τής άναπαύσεως. Ευελπι­

στώ δτι πιστώς απεικόνισα τά έθιμα τών δρεσιβιων μαχητών 

τής Ελλάδος γενόμενος ούχι έφευρετής, άλλ απλούς αντιγραφευς.

Συκτυχαίν(ύ — σνι τυγχά^ω, συνομιλώ.

ΙΊαφηΛι,α, αί έκ μετάλλου πολυτίμου η ευτελούς ζώναι τών 

πυροβόλων. Η στρατιωτική τιμή έπέβαλλεν έπι ποινή καταισχυ-
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νης, την άκ^αν καθαριότητα τών οπλών. Αλλά προς ισοστάθμι­

σήν τής τοιαύτης άπαιτησεως ούδεμία άξίωσις ύπήρχεν ώς προς 

την λευκότητα της φουστα/έ.ΙΛας διό έβλεπέ τις άπαστράπτον- 

τα τά όπλα- έπι τού ζοφερού χιτώνος ώς αστέρας έπι μέλανος 

ουρανού.

Μές ’ς τά τριφύλλια τά παχειά σιδέρικη φοράδα, 

Μαρμάρα, φίδι φτερωτό . . σ. 92.

ΤριφύΛΛο. Το γνωστόν τρίφυλλον κληθέν ούτως από τών 

τριών φύλλων, έξ ών απαρτίζεται έκαστος αύτού κλαδίσκος. Αν 

δέ ποτέ ευρεθη έχον, ώς έξ ιδιοτροπίας τής φύσεως, τέσσαρα φύλ· 

λα, θεωρείται επιτήδειον εις μαγείας.

Σιδίρικη, Η χροιά αύτη τής τριχός συνιστα πολύ παρά τώ 

λαώ τον ίππον, και θεωρείται ώς σημεϊον άλάνθαστον γενναιό- 

τητος, προσαπτομένων εις τό ζώον πάντων τών χαρακτηριστι­

κών τού σίδηρου, οθεν καί τό έπίθετον. Και τούτο μεν συντελεί 

εις ύπερτίμησιν ητις δμως έτι μάλλον επαυξάνεται όταν δ ίππος 

φέρη προσέτι έπι τού μετώπου και λευκόν αστέρα.

ΛΖαρμάρα. Στείρα ίππος, ’ Αγνοώ πόθεν προέρχεται ή λέξις 

αύτη. Εκτός άν έχη κοινόν τι προς τό μάρμαρον δπερ παραλαμ- 

βάνεται είς πολλάς μεταφοράς πρός χαρακτηρισμόν νεκρών, ί- 
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ναισθήτων, η ψυχρών πραγμάτων. Οϋτω 'λ. χ. « ”' Εμεινε μάρ~ 

μαμο »— εμεινεν ακίνητος» Και δ περί τίνος έν συμπλοκή πλη- 

γέντος έρωτώμενος εάν έπεσεν, αποκρίνεται, Μάρμαρο=^Νεκρός 

(Γδτίίΐθ ϊΏΟΓΐ). Επειδή δέ η γονιμότης τών ζώων αποδίδεται εις 

ζωτικήν τινα θερμότητα αναπτυσσόμενων έν τη μήτρα κατά τινας 

έδρας τού έτους, και ταότην χαρακτηρίζει δ Λαός διά τού φωτιά*  

δέν είναι άπίΟανον νά έλη^θη κατ’ άρχάς ή λέζις μαρμάρα εις 

δήλωσιν τής ψυχρότατος τού αίματος εικαζόμενης έκ της αδρά­

νειας τών γεννητικών οργάνων,.

*Και συ τδ ξυπνητήρι μας, σύ τοϋ βουνοϋ τ’ ορνίθι» σ.99

Οι άλέκτορες και έν γένει πάντα τά πτηνά τά προαναγγέλ- 

λοντα την αρχήν τής ημέρας ησαν τά ξυπνητήρια τών έπι τών 

δρέων διαιτωμένων.

Ορνίθι και πληθυντικώς ορνίθια τά κατοικίδια πτηνά. ’Αλλ’ 

όταν θέλη τις νά δηλώση τάς καθ’ ώρισμένας νυκτερινάς έδρας 

φωνάς τού άλέκτορος, τότε συνηθέστερον ένικώς λ. χ. » "Ε,Ιά- 

2ησε τώρνίθι.

’Έβαψε τά παλιούρια, σ. 93,

Παλίουρος τδ γνωστόν ακανθώδες φυτόν.
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Μες τή μονιά του λύκου, σ. 93.

Μοηα έχΐ τετραπόδων £ώωζ. Φωλεά έπι πτηνών, όθεν /ί6- 

πας δ λαγωδς, δ λύκος, δ άγροιόχοιρος ή άλλο τι των θηρίων έκ 

γήρατος, ή χαρακτήρος αγρίου μή στέργοντος τήν μετά των δ- 

μοφύλων συμβίωσήν.

» Τά κούφια βελανίδια. » σ. 93.

Αί καταπίπτουσαι άπδ τής δρυδς βάλανοι, αί διακρινόμεναι διά 

τής λέςεως χαμάδα, είναι ή κυριωτέρα τροφή των αγριόχοιρων.

»Κ’ έχόρταινα βυζαίνοντας μιά φ)<οϋδ5 άπδ μολύβι.» σ.93

Πιστεύεται κοινώς δτι τεμάχιον μαλύβδου στρεφόμενου διά 

τής γλώσσης έντδζ τού στόματος, πραΰνει τήν δίψαν. Πρδς τού­

το θεωρείται κατάλληλος και μικρός τις θαλάσσιος λίθος? δστις 

και δίψα ονομάζεται.

» Και σάν μονομερίδα » σ. 93.,

Μονομερίδα. Οφις μικρδς, θανατηφόρος. Εκ δε τής άμβλύτη- 

τος τής ούρα; προήλθεν ή ιδέα δτι δικέφαλον είναι τδ έρπετδν 

τούτο. Εμποιεί τρόμον ή ζοφερά αυτού χροιά, καί καθίσταται 

λίαν επικίνδυνον ώς έκ τής μικρότητος αυτού. Πρδς τδν έπιμό· 
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νως άρνούμενον την έκτέλεσιν επανειλημμένης προσταγής και 

έντόνως έκφωνούντα, όχι, εκτοξεύεται τό, » "Οχιά και μονομε- 

ρίδα- » Τδ μεν πρώτον ώς παρήχησιν τού όχι και ώς έμφαϊνον 

άλλον οφιν επίσης θανατηφόρο^, τδ δέ δεύτερον πρδς έπίτασιν 

τής κατάρας.

Εκτδς τών δύο τούτων, επικίνδυνοι θεωρούνται παρ’ ήμιν δ 

αστρίτης και τδ σκονάκι περί ού και τδ δηαώδες

Λγ σε φάη τακοκάκι 

Τό τζαπί και τό φτιαράκι.

Η όενόρογαΜά, δ σαπίτης, ο τυφ.Ιίτης^ τδ σαΐτάρι θεωρούν­

ται ακίνδυνα, ίΐς φάρμακον είς ούδετέρωσιν τού ιού τών δφεων 

παρέχεται λευκή τις κόνις κατασκευαζομένη έκ τίνος φυτού δπερ 

και (ριόοχόρτι καλείται. Τινές πιστεύουσιν ο τι τήν αυτήν θαυ- 

μασίαν ιδιότητα έχει καί ή δρακοντία (άρον, δρακόντων, τών 

αρχαίων, Αγοπι ΙίηΙίοοΓη) φυτδν περικλειον έντδς πρασινωπής 

θήκης καυλδν έρυθροειδή κοινώς λεγόμενον γ*  άρδην. 0 καυλδς 

ούτος άποτεφρούμενος είναι τδ άντιφάρμακον. ^Αρκει νά πίη τις 

τήν κόνιν δίς έντδς έβδομάδος, άλλα μόνον κατά τήν τετράδην 

και τήν παρασκευήν, μόλις εγειρόμενος τού ύπνου καί πρδ πάσης 

έδωδής καί πόσεως. Η θεραπεία αύτη καλείται πότισμα καί πο- 

τισμίνος δ διά τού τρόπου τούτου καταστάς άτρωτος, ό σίε­

λος άποκτά τότε καταπληκτικήν ιδιότητα ώστε διά τής απλής 

έπιθίσεως αύτού άχι μόνον ό «φις καταλαμβάνεται δπδ νάρκης;
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αλλά θεραπεύονται τά τραύματα και έκλείπουσι τά φαινόμενα 

τής δηλητηριάσεως.

Άπώνα αρμό ’ς τον άλλονε. σ. 93,

^/ρμοζ1 ή άρ&ρωσις. Οθεν και ή συνήθης απειλή. » Θά σέ κό 

ιΛω από άραό ς αρμό. »

Ανάθεμα την ώρα, 

Που ό Γούμενος τ’ άη’Γιαννιοΰ από την Άρτοτίνα σ. 93

Κάθ όσον έν τή μονή ταυ τη είχε χειροτονηθή δ Διάκος.

Καί τρις ανάθεμάτηνε την ώρα που οι σύντροφοι 

Σου έδείξανε την πλάτη του. . σ. 94.

Οτε άπεφάσισα μετ’ ακρίβειας νά μάθω τά περί τής οίωνοσκο- 

πείας ταύτης Θρυλλούμενα, έπορεύθην προς τινα ύπερεκατοντού- 

την βλαχοποιμένα, καί ευρών αύτδν έν ωρα χειμώνας θερμαινό­

μενου ύπδ τον ήλιον καί έπιτηροϋντα μακρόθεν τδ ποίμνιον, 

— Καλώς τά κάνεις, γέροντα.

— Καλώς το τδ παιδί μου.

— Τά χρόνια σέ βαρένουνε .. . Πώς άπερνας; .. Πώς είσαι ;

- — Μου φαίνεται πώς ήρθα χθες. Εμπήκ’ από μια θύρα

Κι’ Μ μιάνάλλη θά νά βγώ. — Πώς είμαι θές νά μάθης;
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II βρύσαις έζινησανε, 

Οι μύλοι έσταματησανε, 

Και τά βουνά έχιονίσανε 

Και τά δυο γινήκαν τρία.

Προσκληθείς δε υπ εμ,ού ΐνα έξηγηση τδ αίνιγμα, άπηντησεν 

δτι εκ τού γήρατος οι οφθαλμοί ερρεον δάκρυα, οι οδόντες είχον 

πεσει, η κόμη έπολιώθη και δτι αντί δυο είχε ττροσλάβει και τρί­

τον ποδα την βακτηρίαν. Μετά την εισαγωγήν ταύτην αφού επί 

μαζραν ώραν διά μυρίων ελιγμών άφηρπασα έκ του στόματός 

του άρχαϊά τινα διηγήματα, ηλθον εις τδ ποθούμενον θέμα- Η- 

ζουσα παρ αυτού αληθώς τεράστια*  ομολογώ δε δτι η πεποίθη~ 

σις μεθ ής εξεφράζετο ό οίωνοσκόπος, ζατελάμβανε βαθμηδδν 

ζαι έμέ, ώστε μοί μετέδωζε την πίστιν και τάς δοξασίας του.

Αλλα μη άρκούμενος ό γέρων εις γενικάς παρατηρήσεις ζαι εις 

το κύρος τής μακροχρονίου αυτού πείρας, έβαλε,την χεϊρα είς την 

ζώνην καί έξηγαγε δύο η τρία πεπαλαιωμένα οστά, έφ’ ών μοί 

έδίδαξε την άνάγνωσιν τών σημείων έν πρωτοτύπςο. Εκ τής δι­

δασκαλίας εκείνης έπορίσθην τά έν τω άποσπάσματι τούτω τού 

στιγουργηματός μου ζαταχωρισθέντα.

Ο αμνός του Πάσχα καί δ κατά την εορτήν τού αγίου Γεωρ­

γίου θυόμενος περιέχει σχεδόν πάντοτε άλανθάστους προφητείας. 

Κατά δέ τδ άρματωλικδν εθιμον οσάκις παρετίθετο ζριδς η άμνδς 

(λειάνωμα) καί κατεκερματίζετο, η ωμοπλάτη άνήκε δικαίωμα- 
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τικώς εις τον αρχηγόν, δστις και δέν παρέλειπεν ακριβώς νά ε­

ξέταση τά έν αυτή σημεϊα.

Εκτος τής ωμοπλάτες και τδ ήπαρ και δ σπλήν και τά έγκα­

τα έν γένει χρησιμεύουσι πολλάκις εις προφητικά; διαγνώσεις. 

Αλλά περί τούτων ούδεμίαν ηύτύχησα νά συλλέξω ακριβή πλη­

ροφορίαν. Είναι άκατονόητον πόσον φείδονται τών εξηγήσεων οί 

δημοτικοί μάντεις και πόσον αποποιούμενοι πολλάκις άδράς άμοι· 

βάς άρνοΰνται ν’ άποκαλύπτωσι τά μυστήρια τής προπατορικής 

επιστήμης.

» Τούς έδειξε μια φλέβα. » σ 94.

Σημείο ν αιματοχυσίας, καθώς αί σκιαι, αΐτινες παρατηρούνται 

έπι τού οστού, (οπερ ιδίως καλείται χτέη) προμηνύουσι πένθος» 

Αί Λειψάδαις καί τά κοιΑοψ,ατα είκονίζουσι μνήματα άνεωγμένα.

Η λέξις Λειψάδα, έκ τού Λείστού σημαίνει κενόν σχηματισθέν 

έκ τής άφαιρέσεως τεμαχίου πινδς άπδ στερεού σώματος. Τδ δε 

κοΙΛωμα φυσικόν βαθύλωμα. Η αυτή τής έλλείψεως έννοια άλλως 

τροπολογηθεϊσα φαίνεται και έν τοΐ; Λειψός, Εντεύθεν και 

τηγανίτας Λειψαϊς και άναιβαταΐς, αί μέν άζυμοι, αί δέ ένζυμοι.

Έξάνοιξε ’ς τήν αγκωνή μελαχρινή λουρίδα

Που πρόβαινε σά σερπετό. σ. 94.

.Λουρίδα, Λωρώχ. Σημαίνει ενταύθα γραμμήν μέλαιναν δίκην 

έρποντος οφεως καμπτομένην.
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Σερπετό και ερπετό- Ετροτίμησα το πρώτον πρδς διατήρη*  

σιν τής περιέργου ταύτης διαλεκτικής διαφοράς.

Του πιάστηκε ή άναπνοά. σι 94.

Μή πιστεύση τις οτι κατά λάθος έγραψα άκαπνοά άντι άχα- 

π>οη, ήθέλησα έκ προθέσεως νά τηρήσω τδν περισωθέντα τούτον 

αίολοδωρικον πλατειασμόν.

»’0χιά μέ τόν δσκρό της. σ*  95.

τό κέΐτρον τού σφηκδς και τής μελίσσης λεγόμενον 

και επί τής γλώσσης τού οφεως. Σύμβολον εριδος και εμφυλίων 

σπαραγμών.

Ακούσανε που έφρύμαζε. σ. *95.

’Εφρνμαζε. Τδ άγριον φύσημα τού ϊππου σημαίνον εκπληζιν 

ή τρόμον.

» Ξώδερμα, Διάκε, μάγλειψε τό βόλι ένα παγίδι. σ. 96.

Τον γΑείφω γίνεται ηρήσις είς δήλωσιν έπιπολαίου τραύμα­

τος διά σφαίρας.

Παγίδι και πάγιόαί πλευ^αί.
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» Κι’ ό δρόμος τή λαβωματιά μου ξάναψε λιγάκι » σ. 96.

Τδ ξανάφτω έπί ερεθισμού καί φλογώσεως τών τραυμάτων*

» Δός μου τό μηλι σου νά ίδώ. » σ, 96.

Τό μη.Ιι. Η μήλη τών αρχαίων ήτο τδ μόνον ίσως χειρουργέ 

κδν έργαλεϊον τών άρματωλών δι’ού κατεμετρείτο τδ βάθος τών 

πληγών.

Ξανθό . . φρυμμένή πηγανιά. » σ. 96

Εκ των προχείρων μέσων πρδς κατάπαυσιν τής αιμορραγίας 

συνηθέστατον ήτο δ αποτεφρωμένος πήγανος^ δ φλοιδς άγριας 

συκής, δ μοτδς και άλλα.

» Δέν έπαιξε λεπίδι » σ. 96*

Φράσις πολεμική σημαίνουσα συμπλοκήν έκ τού συστάδην. Κα­

θώς και τό · Τόνε πέρνει, στο φτερό, σημαίνει νίκην προερχομέ*  

νην έκ τής φυγής τών εναντίων άνευ τίνος άντιστάσεως.

» Δριμόχολο, τρομάρα.» σ. 97. 
«·

ΛρψόγοΛο, αιφνίδιος, ορμητικότατος βορειο-άνατολικδς ά­

νεμος, επικίνδυνος έν θαλάσση και καταστρέφων τούς καρπούς 

τής γής.
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» Τιπίζω . . μέ κυνήγησαν » σ. 97.

Τό ριπίζω κυρίως διασκορπίζω, άλλα και έν χρήσει πρδς δή- 

λωσιν ορμητικής φυγής.

’Τόν εΐχα ίδεΐ που έμ,ούδιασε ® σ. 98.

έμούδιασε ενταύθα σημαίνει μεταφορικώς νάρκην ηθικήν.

"Αν πέσω θυμηθήτε, — Τάρματα, τδ κεφάλι μου. σ. 98.

Θέλω λάβει αφορμήν έν τοϊς έπομένοις νά εϊπω τινα σχετιζδ- 

μενα πρδς τάς ιδέας τών άρματωλών όταν έπρόκειτο περί προ- 

φυλάξεως τής κεφαλής αυτών άπδ τών εχθρικών ύβρεων. Γνω­

στά! δέ ύπάρχουσιν αί περιφρονήσεις εις ας ύπέκειτο τδ εύγενές 

τούτο μέλος τού ανθρωπίνου σώματος, ή καθέδρα τής διανοίας, 

οσάκις περιέπιπτεν εις τών εχθρών τάς χεΐρας.

» Σήμερ’ αρχίζει ό κάματος, κ.τ.λ. 99.

Τδ ήμέτερον άρατρον διατηρηθέν σώον ώς τδ παρέδωκε τοΐς 

προγόνοις ημών δ καλδς Τριπτόλεμος σύγκειται έκ τών επομέ­

νων μερών.

ΑΛ,εζρΐ) ζυγός, κόρος η σύθαΛμα, γένι η ίνΐ^ ά.Ιεζροπόθα^ 

φτερά, σπάθη, σταβάρι, χερουΛάζης, ζεύΛανς^ όισκά.Ιι,^κ.ΙεώΙ) 
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^ονχεττρα) σπ^θότρυπα και ά.Ιπος αί δυο οπαι αϊτινες ύπάρ- 

χουσιν έπι της αλετροπόδας.

Προοιμιαις αί κατά την χειμερινήν ώραν γινόμενα: σποραί.

Οψιμιαϊς αί κατά την εαρινήν. .

Κάματος. Η των άροτήρων βοών και ή τού ζευγηλάτου έργα· 

σια. Και τδ έκ τής έργασίας ταύτης προϊόν.

Χερσάδα. Η γή ήτις άπδ τολλών ετών μένει χέρσος, ακαλ­

λιέργητος.

Καί ποιος ζρατεϊ' μιά λοιδορία τ’άφωρεσμένο δένδρο, σ. 99

Λοιδορία καί άλοιδοριά. Δρυς αειθαλής, ΟαβΓΓίΐδ ίΙΙθΧ. Τδ 

είδος τούτο τής δρυός θεωρείται ύπδ του λαού, κατηραμένον. Μυ­

θολογείται δέ δτι θαυμασίως πως καί μυστηοιωδώ; διαδοθείσης 

τής καταδίκης του Ιησού Χριςού, έντρομα συνήλθον εις νυκτερινόν 

συνέδριον πάντα τά φυτά καίσυσκέψεως γενομένης, παρεδέχθησαν 

ομοθυμαδον ν αρνηθώσι τδ ξυλον αυτών πρδς κατασκευήν του 

σταυρού, έφ ού έπέπρωτο νά προσηλωθη ο υίδς τού Θεού. Αλλ’ 

ώς έν μέσω τών Αποστόλων είχεν ευρεθή δ Ιούδας, ουτω καί με­

ταξύ τών δένδρων παρέστη ή Λοιδορία ήτις μόνη έδήλωσεν δτι 

ουδολως όιενοεΐτο νά ύποκύψη εις τήν γενομένην άπόφασιν. ΙΪ 

βδελυρά αύτη διαγωγή έστιγματίσθη διά φοβερού αναθέματος 

ύπδ τών βουλευομένων καί ουτω παρεδόθη εις τάς άράς τών αιώ­

νων ως ονοχον φρικαλέας προδοσίας τδ άποτρόπαιον φυτόν.
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έπελθούσης τή; ώρας καθ’ ήν Ιουδαίοι τεχνϊται διετάχθη- 

σαν νά κατασκευάσωσι τδ δργανον του μαρτυρίου, παρετηρήθη 

μετ’ έκπλήξεως ότι ούδέν έκ τών γνωστών ξύλων εστεργε νά τη- 

ρήση την συνήθη απάθειαν, άλλ’ ως άν έν τω δργανισμω αύτού 

έφώλευε μυστηριώδες τι πνεύμα, διερρηγνύετο πανταχόθεν, καί 

ά^εακίρτα συστρεφόμενον καί διακρούον τήν μανιώδη καταφο­

ράν καί παραλύον τών εργατών τά τεχνάσματα. Αφ ού έκ πε­

ριτροπής έβασανίσθησαν άπαντα, μόνη ή Λοιδορία προσηνέχθη 

φιλικώς καί ούτω μετά πολλούς αγώνας κατηρτίσθη το πολύ­

μοχθον έργον.

Τού δένδρου τούτου δ φλοιός, οί κλάδοι, τά φύλλα καί έν γέ- 

λ,ει πάσα ή κατασκευή διεγείρει ανεξήγητου αποστροφήν εΐτε 

^ιότι φαίνεται ώς ειδεχθές έκτρωμα έν τή οικογένεια εις ήν ανή­

κει, είτε διότι εις τού λαού τά βλέμματα παρίσταται φέρον 

άνεξίτηλον τό προαιώνιου στίγμα.

Οί δέ έπι τών δρέων ξυλευόμενοι παραγκωνίζουσιν αυτό έν 

συστήματος, φοβούμενοι μή τον πέλεκυν μολύνω σι, κυρίως δέ 

μή τήν αγνότητα τής φλογός μιάνωσιν, είσάγοντες αυτό εις τήν 

οικογενειακήν εστίαν. Οτι δέ δ Ελληνικός λαός αποδίδει Ορησκευ- 

πικόν σεβασμόν εις τό πύρ, μαρτυρίου έστω ή καταρίθμ,ησις αύ 

τού μεταξύ τών κυριωτέρων δυνάμεων τής φύσεως καί ή διατύ- 

πωσις ιδιαιτέρας δρκομωσίας απαγγελλόμενης συνήθως έν κρισί- 

μοις περιστάσεσι καί συνοδευομένης διά σχήματος δπερ έκτελεϊ 

τις ψαύων ταχέως διά τού δείκτου καί τού λιχανού τήν φλόγα 
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έκ τών κάτωθεν πρδς τά άνω. Ο τύπος του ορκου διαφέρει πολ- 

λάκις κατά την φράσιν, είναι δέ πάντοτε 5 αύτδς ώς πρδς την εν­

νοιών. » Μά τό φως ποΰ μάς φωτίζει. » — » Μά τη φωτιά ποΰ 

μάς παραστέκει. »

Την φλόγα του πυρδς θεωρεί επίσης δ λαδς ως έξαγ^ίζουσαν 

καί άπομακρύνουσαν τά πονηρά πνεύματα άτινα δολίως πόλιορ*  

κούσι τδν άνθρωπον. Ούτω λ· χ. έντδς τού θαλάμου οπού κεϊται 

η λεχώ, άρτίως άπαλλαχθεΐσα τών ώδίνων του τόκδτθύ$ ούδε'ις 

έκ τών έξωθεν του οϊκου εισέρχεται νύκτωρ πρΙν ή διασκελίσω 

ή ψαύση διά τών δακτύλων τήν φλόγα·

Καί αυτή τής βασκανίας ή διάγνωσις τελείται διά πέπυρωμέ- 

νών ανθράκων, βαλλομένων είς ψυχρδν ύδωρ. Τότε δ μαντευόμε- 

νός προφέρει συγχρόνως τδ δνομα τού πάσχοντος και άν άληθώς 

υπάρχη βασκανία, εις τών ανθράκων κρημνίζεται μετά πολλου 

τού ψόφου είς τδν πυθμένα. ’ΕννοεΙται οικοθεν δτί ή ,πραξις αύτη 

συνοδεύεται υπδ μυστικών έξορκισμών. Τούτου πραχθέντος νίπτε­

ται δ πασχών διά τού ύδατος τού χρησίμεύσαντος είς τήν έκ*  

πλήρωσιν τού μυστηρίου, πίνέι καί Θεραπεύεται αδθωρεί.

Αλλ’ έπάνερχόμένος έπΐ τδ προκέίμενον, λέγω, οτι τοιαύτης 

ούσης τής περί Λόιΰορίατ δημώδους παραδόσεως, έκρινα εύλογο^ 

νά εισαγάγω αυτήν είς τήν διαδραματιζομένην σκηνήν, ώς διά 

τής παρουσίας αυτής προοιωνίζουσαν τήν έπικειμένην καταστρο­

φήν.

9
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ίΑστραψ’η πρώτη τουφεκώ ... Χαρά ’ς το καρυοφύλλι.

Νά μην πεθάνω έδώ μέ σάς κ.τ.λ. σ. 101

Διάσημων τινων δπλων ί φωνή υπήρχε γνωστή, καί δέν ητο 

σπάνιον έν μέσω άπειρων πυροβολισμών, γεγυμνασμένον ώτίον 

να διάκρίνη έκ τή; έκπυρσοκροτήσεως, άν εκεί έμάχετο γνωστό; 

τ&ς φίλος έχΟρός. Τούτο συνέβη κάΐ έν τη περιστάσει ταύτη, 

καθ’ ην § Διαμαντή; αναγνωρίζει έκ τού ήχου τδ δπλον τού δια­

βόητου Δίπλα, τού γνωστού τούτου συνεταίρου τού Κατζαντώνη.

Οτι δέ τδ καρυοφύλλι (πώς νά μη καταρασθώ την άνακάλυ- 

ψ>ν τού φίλου μου Κυρίου ΣαΟα !) έφημιζετο ως υπέρ παν αλ^ο 

ήχητικδν καί βροντοφώνον δηλοι σαφώς το χΛεφτιχοΐ αζιωμα, 

Αρμού τι έβγα ’ς τδν πόλεμο, νταλιάνι ’ς τδ σημάδι 

Και καρυοφύλλι ’ς τη φωνή, σάν άζιο πολληκάρι.

» Βάσάνα, μοίρολόγια. » σ. 105

_ Κοίνω -εύλογον νά σημειώσω δτι κυρίως στμαί.ει,

θρήνος μετά νεκρικού άσματος. ΑπλαΙ δέ οϊμωγάΐ καί δλολυγμοί,. 

δι’ ών αγγέλλεται τραγικόν τι συμβάν, λέγονται

»ϊά λάγανά του αρμάτωσαν» σ. 105

^ίαγανα, Τά εσωθεν τών δδόντων ούλα, τών ίππων. Ταυτα ο­

σάκις έςογκούνται έμποδίζουσι τδ ζωον να βόσκηση. Το δε νότ
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ό/μα τούτο σημαινεται διά τής φράσεως. » ^Εχει τά Λάγα,να*»

» Και δέ μου δείχνει μέτωπο » σ. 106

Οταν δέν παρουσιάζεται τις κατά πρόσωπον. Οί περίφημοι δέ 

σκοπευται δέν εστεργον νά έμβάλωσι την σφαίραν άλλοσε είμή 

είς τδ μέσον τού μετώπου (καλούμενου σταυρός—αστέρι) ή τής 

καρδίας. Διδ και παρακατιών φοβούμενος ο Διαμαντής μετά τδν 

πυροβολισμόν μη παρέδραμεν, έρωτ& περί τούτου τδν Μήτρον.

» Θά νά τόν τρώγη τδ αιμα. σ. 106

Φράσις έμφαίνουσα κακόν τι προαίσθημα και επικείμενον δύ<5* 

τύχημα.

» Έρρέχαξε ό δερβίσης. » σ. 106

Τό ρεκάζω, σημαίνει έκπέμπω φωνήν απότομον προκαλού*  

μένην ύπδ σφοδροτάτου καί αιφνίδιου άλγους. Είναι στεναγμός 

τού προσβαλλομένου ύπδ απροσδόκητου θανάτου. Συνηθέστερον 

έπι ζωων, κυρίως, αιγών ή τράγων, όταν σφαδάζωσιν ύπδ τήν 

μάχαιραν. «Τωάωσε όσο που έρρεκαζε»— Θά σέ κάμω νά ρε- 

χάζτις » — Εμαστίγωσεν αύτδν μέχρι θανάτου, Θέλω σέ εξόν­

τωση, καταστρέψη.
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Μές ’ς τή £αφή, Διαμάντη, 
Του ξήλωσες τά καύκαλα. κ.τ.λ. σ. 106

η £χφή ή τις συνδέει τά δυο ημικρανία. Καύκαλα καί 

χουτε.Ιο τδ έμπροσθεν μέρος του κρανίου.

» Τά χρόνια τους πρωτομαγίαις. » <σ. 107

Στρατολογή&α; έν βία δ Ομέρ Βριόνη; είχε παραλάβει πολ­

λούς νεανίσκους άλβανούς καί περί τούτων γίνεται λόγο; ένταύθα,

«Έκβΐνος είναι ν£ΐώτερο< ... Οά πάρη τώνομά σου» σ. 109

0 Δίπλα; Ιδών ποτέ τον Κατζαντώνην προκΐνδυνεύοντα, τούς 

δέ πολεμίους άθρόους έπιπέσόντας έπ’ αύτύν άμα έξαγγείλαντα 

το ίδιον δνομα, καί ελπίζοντας νά τον ζωγρήσωσιν ή άποκτέί- 

νωσιν είσορμήσας έκραύγασε. » Μη ζόκ πιστευέτε, έγό) έ1· 

μα(, ό ΚατζαννωΓης· σάς βαστά, βαρ/ζΐτε μου. Τότε δή 

στρέψαντες οί Εχθροί κατ’ αύτου τά όπλα έθανάτωσαν τύν ίκού- 

σίω; έαυτδν προσενεγκόντα θύμα υπΒρ τής φιλίας,

» Παιδιά, ’ς τδ μοναστήρι. » σ. 110

Εννοείται ή μονή τής Δαμάστας όπου ο Διάκος πολέμων ά- 

&εσ5ρθηκαΙ έμεινε ρ'χρι τελευταία; στιγμή;. ΙΪ θέσις αυτή κα­

τά τύν Κύριον Τρικούπήν καλείται Ποριά,
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Δέν τώμεινε ’ς τδ χέρι, 

Παρά μιά σπιθαμή σπαθί, κ.τ.λ, σ. 111

Υπάρχει άναντί^ρητον οτι τότε μόνον συνεληφθη ο Διάκος 

άφ ου και τδ πυροβόλον διε^ράγη και τδ ξίφος αύτοϋ έθραύσθτ}. 

Επίσης διαβεβαιοϋσ: πάντες ότι εϊχε τραυματισθη καιρίως κατά 

τδν ώμον,

Και δέν έπρόφτασε νά ’πη τδν ύστερό του λόγο σ. 112 
Ποΰχανε βγει τά δυο θεριά και τάχε άρπάξη ή φλόγα,

0 Καλύβας και δ Βακογιάννης άντέσχον σχεδόν μόνοι κατά 

πολυαρίθμων εχθρών ώχυρωμένοι έντδς τοϋ μικρού ξενοδοχείου 

της Αλαμάνας. Λλλ’ οτε ειδον τδν άρχηγδν αιχμάλωτον, τότε 

ξιφήρεις πεσόντες κατά τών πολεμίων έθανατώθησαν. Βλέπων 

αυτούς μακρόθεν δ Διάκος και έκτιμών την άπαραδειγμάτιστον 

γενναιότητα ανέκραξε

Λεκα χιΜάδαις με κρατούν 

τουτέστι μέ κωλύουσι νά δράμω πρδς βοήθειαν.

Και μένουν έρμα τά Θερμιά. 113

Μετά την νίκην δ Τουρκαλβανικδς στρατδς επανηλθεν εις Ζη- 

τοϋνι φέρων έν θριάμβφ τάς ζεφαλάς τών φονευθέντων καί 

δέσμιον τδν Διάκον. Τά έν τοίς έπομένοις ασμασιν ιστορούμενα 
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θεωρούνται έπομένως ώς συμβάντα έν Λαμία. Εφ’ άπαξ δέ δφεί*  

λω νά διαδηλώσω δτι, έάν προ; ταϊς ίστορικαϊς σημειώσεσιν ά- 

ναγκαϊον έκρινα νά προσθέσω και διαλεκτικά τινα, ούχι σχολα­

στικής έπιδείξεως χάριν ηλθον εις τοιαύτας διατριβάς, άλλ’ ϊνκ 

έρμηνεύων λέζεις και φράσεις ούχι συνήθεις παρα πασι τοϊ; Ελ- 

λησι, παράσχω αφορμήν εις έρευνας δυστυχώς μέχρι τοϋδε παρα- 

μεληθείσας, έπί βλάβη τής εθνικής ημών γλώσσης, ήτις άδιασπά- 

στως συνδέεται μετά τής ιστορίας τών Ελληνικών γραμμάτων.







ΑΘΑΝΑΣΗΣ ΑΙΑΚΟΣ-

Α2ΜΑ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Α Π Ο Κ Α Λ Υ ΦI 2,

Κοιμάται ακόμα ή Αρβανιτιά, χορτάτη, άποσταμένη, 

Μες ’ςτήν πυκνή ·τή χλωρωσά. Τόσαις χιλιάδαις κόσμος,

’Σ του ύπνου της τή συγνεφιά δέν έλαμπαν έλπίδαις, 

Δέ φέγγει πόθος μακρυνός. ’Σ τά μάτια της μαυρύλα 

Και ’ς τήν καρδιά της έρημιά. Τάνθρώπινα κοπάδια 

Άπ’ τό βαρύν τδν κάματο, βουβά, άποκαρωμένα, 

Μές ’ς τά λουλούδια τάπριλιού μαυρολογοΰν, πλαγιάζουν, 

Σάν νάτανε συντρίμματα, χορταριασμέναις πέτραις 

Όπου είχε πάρη ό χαλασμός από κάνέναν πύργο 

Και τά'χε σπείρη έδώ κ’ εκεί μέ του σεισμού τό χέρι,

Ακόμα η Πούλια είναι ψηλά και τής αύγής ακόμα 

Τώρνίθι δέν έλάλησε. Προτού νά βασιλέψη-
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Τό δρέπανο τοΰ φεγγαριού ’ς ενός βουνοΰ τή ράχη 

ΈστάΟηζε για μιά στιγμή ζα'ι πικραμένο ρίχνει 

Τήν ύστερή του τή ματιά ’ς τό έρμο τό Ζητοΰνΐ. 

Έμαύρισαν ή λαγκαδιαΐς. ’Σ τό μελανό του ζΰμα 

Τάγέρι πνίγει τά σπαρτά, τά δέντρα, τά λιβάδια, 

Γένονται θάλασσα ή στερηαΐς, λες οτι αύτό τό βράδυ 

Ήρθε μέ δυό μεσάνυχτα κΐ’ άργεΐ νά ξημερώση.

Μες ’ς τό σκοτάδι τό βαθύ χιλιόχρονο· ρουπάκι 

Φοβέριζε τόν ούρανό μέ τάγριομανητό του. 

Στοιχειό τής γής περήφανο, βουλήθηκε νά φτάση 

Τά σύγνεφα μέ τά κλαριά, τόν άδη μέ τή ρίζα, 

Καί δέν άνανοήΟηκε που ό χαλαστής ό χρόνος 

Τούχε φωλιάση ’ς τήν καρδιά καί τώσκαφτε λαγούμι 

Δουλεύοντας σιγά σιγά μέ τά σκυλόδοντά του.

Εις τό βαρύν τόν ίσκιο του, περίχαρο λουλούδι 

Ποτέ δέν έξεφύτρωσε. Ούτε τό χαμομήλι 

Ούτε ή χολάτη ή κυκλαμιά. Όλόγυρά του σπλόνοι 

Και δρακοντιαϊς φαρμακεραΐς. ’Σ τό χώμα κάπου κάπου 

Σπαρμένα ραχοκόκκαλα, πού τάχε ξεσαρκώση
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Ό τραπεζίτης τοΰ σκυλιοΰ, τοΰ κόρακα τό νύχι, 

Έσέποντο χωρίς ταφή. Κι’ άνίσως πλανεμένος 

Κάνεις έδιάβαινε απ’ έκεΐ κ’ ένοιωθε τά σαράκια 

Νά πριονίζουν άγρυπνα τά κούφια κατακλείδια, 

Κι’ όλονυχτύς νά τρίζουνε, έκανε τό σταυρό του 

Κι’ ούτε ποΰ γύριζε νά ίδή τό φοβερό το δέντρο,

’Σ τή μαύρην τήν κουφάλα του έμόνιαζε ένας γύφτος, 

Γέροντας, κακοτράχαλος, βουβός, φωτοκαμένος, 

Ανάθρεμμά τής εύλογιάς, τής λώβας στερνοπαίδι. 

Τόν έβοσκε βαθύ χτικιό, τοΰ θέριζε τά σπλάχνα 

’Έχθρα κρυφή, παντοτεινή, γιά τάνθη, γιά τάστέρια 

Γιά τοΰ παιδιοΰ τήν εύμορφιά, κ’ έτρωγε μέ τό μάτι 

Ό,τι τό χέρι τό σκληρό δέν έφτανε νά φθείρη.

’Έκλωθε τή σαπύλα του στρωμένος ’ς τά ξεσκλίδια 

Ποΰ τώφερνε πάσα φορά τό κλεψιμιό, ή κρεμάλα. 

Αχώριστοι του σύντροφοι, σφυριά, τριχιαΐς, άμμώνι, 

Στουρνάρια γιά τα γδάρσιμο, παλήόκαρφα, ψαλίδαις, 

Μιά νυχτερίδα, ένας σκόρπιός, μιά κίσσα, μιά χελώνα. 

Κανένας δέν έγνώριζε ’ς τή Λιβαδειά πώς ήρθε.

Τόν εΐχε ρίξη σύγνεφο ; . . , Τόν. είχανε ξεράση
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Τά χώματα τοΰ ρουπαχιοΰ ;... Κανένας δέν τδ ξέρει. 

Όταν τή νύχτα ’ς τον τροχό τά σύνεργα έπερνοΰσε 

Κι’ ανάδευε τά χέρια του κ’ έτρεμε τό κεφά?4, 
♦

ΙΙαρασαρκίδα αφύσικη μές ’ς τήν κοιλιά του δέντρου, 

Έφάνταζεν άπδ μακρά οτι ήτον θεριεμένο 

Χταπόδι ’ς τή θαλάμη του που πρόσμενε κυνήγι 

Κι’ ανήσυχο παράδερνε μέ τούς άποκλαμούς του.

’Σ αύτδν τδ λάκκο άπδ βραδύς θαμμένος εΐν’ δ Διάκος, 

Τάστροπελέκι του βουνού σβυέται ’ς αύτδ τδ μνήμα. 

Χαρούμενο ’ς τ' άρπάγια του τδν έχει τδ σφαλάγγι 

Και τού βυζαίνει τήν ψυχή. Εεραΐςπαλαμονίδαις 

Του στρόνει μέσα ’ς τή σπηλειά και τόνε ρίχνει επάνω. 

Μέ δαγκανάρια, μέ σχοινί τά χέρια ξεκλειδόνει 

Και τά φορτόνει σίδερα, τού δένει τά ποδάρια, 

Χαλκά τού σφίγγει ’ς τδ λαιμό. Τά στήθιά του πλακόνει 

Μ’ έν’ αγκωνάρι κοφτερό. Τά σερπετά μαυλίζει 

Και τά τινάζει επάνω του .. . "Ύστερα, διπλοπόδι, 

Τά παραμόνευε ό φονιάς μήν αποκοιμηθούνε 

Κι’ άφήσουν ατελείωτο τδ νυχτοκάματό τους.
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Άζοίμητο, άγρυπνούσ’ έζεΐ χαι του Θεού τδ μάτι.

Χίλιάδαις ήρθανε μέ μιας τριγύρω ’ς τδ Θανάση 

Ψυχαΐς μεγαλοδύναμαις άπδ τδν άλλον κόσμο 

Μέ τά πα?^ηάτους βάσανα, μέ τήν παλληχαριά τους, 

Και του φιλούν τδ μέτωπο και τδν περιδροσίζουν*  

*Σ τή σζοτεινή του φυλακή, γαλανοφορεμέναΐς, 

'Απλόνουν τά φτερόύγια τους ζ’ έπάνωθέ του άνοίγουν 

Βαθύν απέραντο ούρανδ ζαι του τδν άστερόνουν 

Μ’ άθάναταις ένθύμησαις, μοσχοβολιαΐς τού τάφου.

Καταίβηχε ό Φιλόθεος μέ θυμιατό ’ς τδ χέρι 

Και λιβανίζει ζ’ εύλογα. Μάζύ του χι’ ό Δημήτρης 

Κρατώντας ’ς τό οισάζζι του κρυμμένα τού Δεσπότη 

Τάγαπημένα λείψανά^ σάν νά ζητούσε ναύρη 

Λιγάκι χώμα, ψυχίχδ, ελεύθερη μιάν άκρη 

Πά νά τά θάψη ό δύστυχος. Τούς συντροφεύει δ Κούρμα<*  

Πλατύς ψηλός σάν ελατός χι’ ό Ιίάνος Μεϊντάνης 

Μέ τδ μικρό Χορμόπουλο καί μέ τδ Σπαθογίάννήλ 

Είδε τού Βάλτου τδ θεριό, τδ Χρηστό τδ Μιλλιόνή, 

Μέ τή στερνή.του τήν πληγή. Τδ Γιάννη ΜπούχΟύβάλα 
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Γυμνό βαστώίτάς τό σπαθί σάν’ νάφτανε τρεχάτος 

Ψηλ’ από τό Κεράσοβο. Σιμά του ό Μητρομάρας. 

Έφάνηκε ύστερα ό Σταθάς, θολός, ανταριασμένος, 

Θαλασσοποϋλι πώσταζεν άφρούς απ’ τήν Κασσάνδρα. 

Ό Ζήδρος ό ανήμερος. Ό Θύμιος ό Βλαχάβας, 

Πουχε παράπονο κρυφό γιατ’ ήτον πεθαμένος 

Καί δέν μπορούσε μια φορά νά μαρτυρήση ακόμα 

Γιά τώνειρό του τό γλυκό. Ό Βλαχαρμάτας Βέργος. 

Ό Λιάς από τή Βίδαβη. Έπέρασε ό Λαμπέτης 

Καί δείχνει τ’ Αστραπόγιαννου τήν κάρα ματωμένη 

Στήν αγκαλιά του τήν πιστή. Έκεΐ κι’δ Άμπελογιάννης 

Μέ τρεις θηλειαΐςποϋ έσφίγγανε τόν άγριο τό λαιμό του. 

Ό Κωσταντάρας πώφερνε ’ς τόν ωμό τό παιδί του 

Σφαμμένο μέ τά χέρια του, μονάκριβή του κλήρα, 

Γιατί, κακούργιο, έντρόπιαζε, τάρματα, τή γενειά του. 

Ό Λάζος, ό Βρυκόλακας, ό γέρο Κώστα Πάλλας, 

Ό Καλιακούδας ό Λουκάς, ό Χρόνης, ό Γυφτάκης, 

Τ’ Άνδρούτζου τάσπρο φάντασμα, τρανό σάν τό Βελούχι 

Μέ τόν ψυχοπατέρα του τό Βλάχο τό Θανάση, 

Λειοντάρια πού δέν ά'φιναν τόν αδη ’ς ήσυχία.

Ό Λιάκος άπ’ τόν Όλυμπο. Έκεϊ κι’ ό Κοντογιάννης



Που γύρευε συχώρεση νά πάρή γιά το Μήτζο; ' 

Ό Κατζαντώνης πώδειχνε μέ κρυφοπερηφάνια- 

’Σ τά κόκ&αλά του τδ σφυρί...Ό^Δίπλας ’ς τδ. πλευρό του; 

'Ο Άλέξης ό Καλόγερος, οι Κατζικογιανναιοι,. 

Αχώριστοι’ς τδ σκοτωμό, ’ς τδ μνήμ’ αδερφωμένοι. 

Τής Λάμιας ό σταυραητδς πλακόνει δ Χρήστος Γρίβας. 

Σέ φλογισμένο σύγνεφο διαβαίνει θρονιασμένος 

Εμπρός ’ς τδ Διάκο ό Σαμουήλ, τής ίίιάφας ό προφήτης. 

Κρατεί’ς τή ζώνη τά χλειδιά που πήρε άπδ τδ Κουγγι 

Όταν τον έφαγε η φωτιά. Άχτίδαις τά μαλλιά του * 

Τά γένέΐα σπίθαις και καπνός. Οι πέντε του σύντροφοί 

’Σ τδν ώμο τους τονέ βαστούν. Άνέμιζαν τριγύρω 

’Σ τδ φοβερό καλόγερο παιδιά βυζασταρούδια, 

Άγράμπελαις που έφύτρωσαν 'ς τδ βράχο τοΰ Ζαλόγγου, 

Καθένα τουχε ή μάνα του ’ς τήν τραχηλιά της ρόδο. ' 

Κι’ άνάμεσό τους φαίνεται ό γέρο πολεμάρχος . 

Σάν περατάρης γερανός ποϋ σέρνει ’ς τά φτερούγια ’ 

Τά χηλιδόνια του Μαρτίου δαρμέν’ απ’ τήν αντάρα.
Γ · ■ *"  ' -■*  ·. ■·'■.,··· ’ ’ ■ - · . · ( ·

* 
Μ’ ανέλπιστη πάρηγ,οριά ό πεθαμένος χόσμδ< 

Τδ πονεμένο τδ χορμι ραντίζει-του Θανάση,; ’ ..
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Κ’ έπίστεψεν από μακρά δτ’ εΐδε τό λημέρι 

Ποΰ τήν ψυχή του έπρόσμενε. Έρρίζωσε ή καρδιά του 

Βαθύτερα ’ς τά σωθικά, τοΰ φώλιασε ’ς τά μάτια 

Γλυχ ειά τής μάνας του ή εύχή. Σκοτείδιασε τό φώς του 

Κι’ άποκαρώθηχε ό φτωχός. Τά σερπετά δειλιάζουν 

’Σ τ αγώγι τους και φεύγουνε. Νεχρόνεται χΐ’ό γύφτος, 

Ή φύσις δλτ) έσίγησε, λες κ’ ^θελε ν’ άφησγ) 

Ελεύθερα νά καταιβοϋν τά όνείρατα του Διάκου^

Κ’ ιδού τοΰ κάστηχε μέ μίας δτ’ εΐδε τήν κουφάλά 

Τοΰ δέντρου ν’ αναδεύεται. Τοΰ ρουπακιού τά φύλλα 

Νά πέσουν δλά καταγής^ νά μεταμορφωθούνε 

Νά γένουν σάρκαις ζωντανάΐς, καί τάψυχο τό ξύλο 

Νά λάβη ανθρώπινη μορφή. Ή φλοΰδα μοναχή της 

Χωρίζει, ξεδιπλόνεται, καί τότε μέ τό χέρι, 

Τό σιωπηλό τό φάντασμα ποΰ στέκει έπάνωθέ του, 

Τή σήκωσε, τήν έτριξε ’ς τήν πλάτή του σά ράσο, 

Κ’ εμειν’ εμπρός του ακίνητο . ,. Τριγύρω ’< τό λαιμό του 

Χαράκι κόκκινο βαθύ, σάν νάΟελε περάση 

Έκεϊθε ή κόψη τοΰ σπαθιοΰ ..»



— 145 —

— Χρίοτός άνέστη, Διάζε!...

—Παπά, τί θέλεις από μέ;... ποϋθ’ έρχεσαι;... ποιός είσαι;...

—Ποιος είμαι, Διάζε;... ζαί ρωτάς;... κύτταξε... ό Ησαίας. 

’Έλα μαζύ μου γρήγορα μή μας προλάβ’ ή μέρα.

—■ Δεσπότη μου, μ’ έδέσανε *.'.  Τά σίδερά μου κόψε.

— Θανάση, μην εΐσ άπιστος,. Δέ σέ κρατεί κανένας.

Ανέβηκαν μείσουρανύς. Πετοΰν... Πετοΰν ακόμα .. . 

Άφίνουν πίσω τους βουνά και πέλαγα κι’ αστέρια. 

Τρυγόνια διαβατάρικα που πήγαιναν ’ς τή Δύση 

Τούς απαντούν ’ς τά σύγνεφα καί τούς καλημερίζουν. 

Ό Διάκος τά -χαιρέτησε, ταύλόγησε ό Δεσπότης 

Και τά ρωτά που θά σταθούν νά ξεκαλοκαιρέψουν, 

Κ’ έκεΐν’ άπηλογήθηκαν:—»’Σ τά Σάλονα, ’ς τήν Κιόνα, 

’Στή Λιάκουρα τή δροσερή,’ς τήςΓούρας τ’άκροβούνια»— 

— » Αλλάξετε τό δρόμο σας, πουλιά μου ευλογημένα, 
10
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» Σύρετε άλλου νά ζήσετε και νά ζευγαρωΟήτε.

» Έχ'εΐ έθολώσαν τά νερά, είναι φωτιά τάγέρι, 

» Και δέ θαύρήτε γιά φωλειά ούτε κλωνί χορτάρι. » —

Ή δυο ψυχαΐς πάντα πετούν . .. Πετούν όλίγο ακόμα 

Και φτάνουν ’ς ένα ψήλωμά ...

— Θανάση, στάσού τώρά

Κι’ολόγυρά σου χύτταξε.

— Δεσπότη !;.. Ποιά εΐν’ εκείνη

Ή χώρα που μαύ ρολογά,, χτισμένη ’ς εφτά ράχαις ', . 

Μου φαίνεται άγρια θάλασσα, καί τό ροχχάλιασμά της 

Τάκούω πού φτάνει ώς έδώ ;...

— Προσκύνησε τό Θρόνο 

Τού πρώτου μας-ΐού Βασίλειά, τό μνήμα τού στερνού μας.;; 

Πώς τρέμεις, Διάκεί Γιατί κλαΐς; ..Θανάση!...είναιδικήμας.

—Ελεημοσύνη... "Ενα σπαθί... Πριν φέξη τήνε πέρνω,..
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—Διάκε, δέν ήρθ’ ή ώρα μας. Θά βαφτιστούμε πρώτα 

’Σ το αίμα, ’ς τά παθήματα και κοφτερά στουρνάρια 

’Σ τό μετερίζι τοΰ βουνοΰ τό γόνα μας θά τρίψουν.

Θά πιοΰμε τόν ιδρώτα μας. Θά μείνη μαύρη χήρα 

Ή γή μας ή ταλαίπωρη καί τά κοιλόρφανά της 

Θά μάθουν νά χορταίνουνε λαθύρια, βρακανίδαις, 

Και τοΰ νεροΰ τά κάρδαμα, παρά νά τά σαρκόνη 

Τοΰ ξένου ^ό άτιμο ψωμί, πώχει προζύμι πάντα 

Φαρμάκια, καταφρόνεσαις, περιγελά και δάκρυ. 
♦

Τότεθάρθή περήφανο τό γένος νά χτυπήση

Τή θύρα τής Άγιας Σοφίας μέ τοΰ σπαθιοΰ τή φούχτα, 

Τά σιδερένια μάνταλα, ’ς τήν προσταγή, θά πέσουν, 

Κ’ έκει ποΰ τώρ’ ανάσκελα, μ’ ολόρθα δαγκανάρια 

Μέ τό λαρύγγι-διάπλατο, θρασομανάει καί χάσκει 

Τό μισοφέγγαρο χρυσό, σάν νάθελε μέ πείσμα 

Άφ’ ού μάς έφαγε,τή γή? νά πιή τόν ουρανό μας, 

Ό Σταυρωμένος θά σταθή... Μήν κλαΐ’ς... είναι δική μας*

—Κ’ έμεΐς, πατέρα μου, οί φτωχοί, θάμεθα πεθαμμένοι;..·

~Θά νά χτίστη μέ κόκκαλα τό μακρυνό γεφύρι. .
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Μην ήσαι, Διάχε, αχόρταγος. Κύτταξ’ εκεί ποιδς άλλος 

Μέ τδ κορμί τά θέμελα Οά νά στοιχειώση τώρα.

Θανάση μου ! Γονάτισε . . . κρεμούν τον Πατριάρχη.

Έγονατίσανε βουβοί. Κ’ ευθύς \ την έρμη χώρα 

Έβρεξε φώς από ψηλά και τήνε. πλημμυρίζει. 

Και κόσμον είδανε πολύν, σιμά ’ς τδ περιγιάλι 

Νά μερμηγκιάζη ανήσυχος και μέσ’ άπώνα ξύλο, 
~ ♦

Όπου είχε άράξη βιαστικά, τδ Γέρο νά προβάλη 

Μέ τ’ άπανωκαλύμμαυκο, μέ τδ ραβδί ’ς τδ χέρι.

Τά βάσανά του, ή άγρυπνιαϊς, τά χρόνια του/ή νηστείαις, 

Τδ φοβερό τδ μυστικό, που έκράτει κλειδωμένο

Βαθείά ς’ τά φυλλοκάρδια του$ τον είχανε συντρίψη 

Κ’ είναι τδ πάτημά του αργό. Φονείάδές λυσσασμένοι 

Τον έσπρωχναν νά περπατή καί τά γεράματά τού 

Περιγελούσανε σκληρά: — » Τή λαγουδιά σου χτύπα,.ί 

«Εμπρός... κ’οί λύκοι,ποιστικέ, θά φαντά πρόβατά σου.» — 

Τον έσυραν ’σέ μια άδειά... Πέφτει’ς τή γή... Σταυρόνει 

Τά χέρια νά τδν κόψουνε... «Εμπρός... έμπρός... Δεσπότη 

Δέν έχεις σβέρκο γιά σπαθί... Άκαίρηος θά πέθάνης* «
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Μουγκρίζει ό ανεμοστρόβιλος. Σφιχτά τόν αγκαλιάζουν 

Και τόνε διώχνουν παρεμπρός: «Μόχτα.. Δεσπότη... μόχτα 

»Καί ’ς τό πατριαρχείο σου θαύρής νά ξαποστάσης,» 

Κι’ ανεμοδέρνει τάλαφρό, τό μαραμμένο φύλλο.

Άφ’ ου τόν έφεραν έκεϊ κι’άφ’ ού τόν παραδώκαν 

Έβουβαθήκανε μέ μιας. Ένας ’ς τόν άλλο έπάνω 

Λαχομανουν, αφρίζουνε .. . ’Σ τή μεσινή τή θύρα 

Σέλίγο τρίζει τό σχοινί... Άλλαλαγμός, κατάράις,.. 

Σπαράζει τάγιο λείψανο,.. Τάχόρταγα τά δρνεια 

Όλόγυρά του σφίγγονται,. , Του ξέσχιζαν τά ράσα.,. 

Ξεγύμνωσαν τά στήθια του κ’ έφάνηκε ’ς τόν ήλιο 

Απόκρυφη λαβωματιά... Πλευρόνουν τήν κρεμά);α 

Γρηαΐς άρκουδογύφτισαις και μέ τά δοκανίκια 

Του δέρνουνε τό πρόσωπο.. , Πλάκωσαν κ’ οί Εβραίοι 

Καί ξεκρεμάσαν τό νεκρό ... Αρπάζουν τήν τριχιά του, 

Δαιμονισμένοι τρέχουμε.. . ΌπίσωΟε άλυχτοϋσαν 

Χιλιάδαις σκύλοι νηστηκοί,. ,’Εφτάσαν ’ς τάκρογιάλι... 

’Σ του Πατριάρχη τό λαιμό, δένουν σφιχτά μιά πέτρα 

Καί μ' ένα ρυάσιμο βραχνό που τάκουσαν οί τάοοι 

Καί τά παιδιά μές ’ς τήν κοιλιά, ’ς τά χέρια τόνε πέρνουν 

Καί τον πετοϋν ’ς τήν θάλασσα... Νυχτόνει... ό πεθαμμένος
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Προβαίνει ’ς τήν αστροφεγγιά ... Σιωπηλά τάγέρι 

Φυσσά μες’ς τάσπρα του μαλλιά... Τό λείψανό αρμενίζει,, 

Τάκολουθούν τά κύματα . . /Η νεκροσυνοδεία 

Σ ένα χαράβι σταματά . . . Του μάρτυρα τά πόδια 

Χτυπούν τήπρύμμη μιά φορά... χτυπούν πάλαι τήνπλώρη,. 

Έτρύξανε ή ξυλοδεσαις . . . Ξυπνούν . . . τόν ανεβάζουν .. 

Εμπρός του γονατίζουνε .. . Ό πρωτοσύγκελλός του 

Τόνε γνωρίζει... τού φιλεΐ τό μέτωπο, τά χέρια ... 

Σηκόνουνε τό σίδερο ... Μέ τά πανιά απλωμένα 

Σχίζει τήν άβυσσο ό νεκρός ’ς τ3 ξυλοκρέββατό του ,..

—* Θανάση μου, ένικήσαμε !... τό ψυχομάχημά του 

Μεταλαβή κι’ άντίδωρο .. .

— Πατέρα, δέ Οά νάρθη 

Γιά μάς, πού προοιμίζομε, Δευτέρα Παρουσία 

’Σ αύτήν τήν άκροπελαγιά., Αύτό τό έρμο χώμα 

Δέ θά τό ίδούν ελεύθερο μιά μέρα οί πεθαμμένοι;

— Πίστευε, Διάκε, ’ς τού Θεού τήν παντοδυναμία.



151

—Δεσπότη μου!...πνεμματιχέ1... 'Στοΰ δέντρου τήν χουφάλα 

ΠρΙν ξημερώση νά μέ πας... Καί μή μέ παραίτησης...

— Θά σούνα& πάντα ’ς τό πλευρό μ’ εμέ χι' ό Πατριάρχης.

'Απλόνουν πάλαι τά φτερά. Συχνά, συχνά ό Θανάσης 

Πετώντας έστρεφε νά ίδή, ’ς τή νεχρωμένη χώρα 

Τό Θόλο τής ΓΑγιας Σόφιάς, όπου φεγγοβολούσε 

»Σ τό πρώτο γλυζοχάραμμα, όσο που λίγο, λίγο 

Τον έχασε απ’ τά μάτια του. . · . Ελαλησε τώρνιθι 

Καί τώνειρό του έσβύστηζε ... Ξυπνά ζαι βλεπει άζομα 

Τό γύφτο που ροχχάλιαζε χ επανωθε του μαύρα 

Τοΰ φοβερού τοΰ ρουπαχιοΰ, τά φύλλα, τά κλωνάρια.





Η Μ ΕI Ω Ε I

« Κοιμάται άζόμα ή Αρβανιτιά » σ. 137

Μΰτα την εν Θερμοπύλαις μ^χην έπανήλθεν ο Τουρκαλβανι- 

κος στρατός εις Λαμίαν (Ζητοΰνι) ολίγον άπέχουσαν έζειθεν’ πα- 

ριστανται δε οι εχθροί διεσπαρμένοι και ύπνώττοντες κατά τούς 

έκτος τής πόλεως αγρούς.

« Χιλιόχρονο ρουπάζι » σ. 138

'Ρουπάχι είδος δρυός. ΟΐΐΟΓϋΐΐδ ΓοΒιιγ. Εκ τών ωραιότερων 

και ρωμαλαιοτέρων τής μεγάλης ταύτης οικογένειας διακλαδώ­

σεων. Η κυρίως δρυς καλείται ίσως ώς το κατ’ εξοχήν

φυτον καθώς και αΛογον ό ϊππος. II δέ μακροβιότης τοΰ ρουπα*  

χιού κατήντησε παροιμιώδης.

α Φοβέριζε τον ούρανό μέ τάγριομανητό του λ σ. 138

Αγριομανά ώς το ύλημανώ τών αρχαίων εις δήλωσιν ύπερ- 

βαλλούσης βλαστήσεως οθεν και το « οζαν αί οπο^αι άγριομα· 

7'ονκ, θρέφουν του έαυτοΰ των, » Σημειώ δέ τήν φρασιν διά τήν 

παράδοξον σύνταξιν τοΰ θρέφω μετά γενικής και τήν ούχ ήττον 
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παράδοξον έννοιαν δτι τά ύλημανούντα φυτά δέν φέρουσι καρπόν 

ώ; άναλισκομένης πάσης τής ζωτικής αυτών ουσίας εις διατρο­

φήν τών φύλλων. Τούτο συμβαίνει συνήθως όταν ο σπόρος ρί- 

πτεται εις τόπους άρτίως καλλιεργηθέντας, αλλά έκ πολλοϋ μεί- 

ναντας χέρσους, ί’πάρχουσι δέ και άλλα ομοίως συντεθειμένα 

ρήματα, έν οις τδ δεύτερον τής συνθέσεως μέρος έπιτείνει τήν 

σημασίαν του πρώτου.

« Ούτε ή χολάτη ή^κυκλαμκά. σ. 138

ΚυκΛαμιά^ κυκΜψι,ηά^ περικάαιαά. Κυκλάμινο; τών αρ­

χαίων. Ο^οΐαπηοη οιίΓοραθαηι. Χαριέστατον άνθος άναφυόμενον 

κατά τάς πρώτα; ημέρας του φθινοπώρου. Τά φύλλα αυτής έ’ 

χουσι χρώμα πράσινον βαθύ, μαρμαροειδές, δθεν και τδ έπίθετον 

χο.Ιάτη,

Η ρίζα φυματώδης, μελανή έξωθεν, έρυθροειδής έσωθεν. Οί ά- 

λιείς,οταν δέν δύνανται άλλως νά έλκύσωσιν έξω του κατοικητηρίου 

του τδν πολύποδα προσαρμόζουσιν αυτήν είς μακρδν κάλαμον, καί 

είσαγουσιν εις την κοίτην του ζώου. Πρδς τοιαύτην δοκιμασίαν 

ούδ’ δ ίσχυρογνωμονέστερος πολύπους αντέχει, άλλ’ εξέρχεται 

βιαίως καί τότε τιτρώσκεται διά του αλιευτικού δπλου δπερ 

καλείται άιγώρι. Τδ μηχάνημα τούτο έν τή φρασιολογία τών 

άλιεων λέγεται « βάΛΛω φωτιά» ίσως διά τήν βιαίαν έξόρμησιν 

τού πολύποδος ώςπερ φεύγοντος τδ πύο.
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Οί χοίροι λαιμάργως ζαταβιβρώσκουσι την ρίζαν δΟεν πολλά*  

Ηΐ; ή κνκΛψμιά καλείται γσνρονγοχόρτι.

α Όλόγυρά του σπλόνοε, » σ. 138

ΣπΜγος, δ φλόμος τών αρχαίων. ΥοιΙαδΟΠΠ) Τΐιορδίΐδ. Καξ 

διά της ρίζης τοϋ φυτού τούτου δηλητηριάζοντες οί άλιεΐς τά 

θαλάσσια ύδατα συλλαμβάνουσϊ τούς -προστυγχάνοντας ίχθύας. 

Το άνθος αύτοϋ κιτρινωπόν, ούδεμίαν έχει γνωστήν παρά τω )αω 

χρήσιν. Τπάρχει και ρήμα σ^'./οζ/ζ'ω είς δήλωσιν τής διά τοϋ 

φυτοϋ τούτου γινόμενης δηλητηριάσεως. Σπ.Ιονίζει δέ και 

σπάομανάει η σπάονομανάει τό μάτι ταύτον τω άλλεται ο 

οφθαλμός.

Γραφών περί τών φυτών τούτων οφείλω νά εκδηλώσω ττ.ν 

λύπην ήν αισθάνομαι βλε'πων δλω; παρημελημένην την έρευναν, 

δι’ής ^θελον συναχθη πολλά ονόματα ίκανά νά διαφωτίσωσι την 

άρχαίαν βοταναλογίαν και νά προσθέσωσιν είς την θεραπευτικήν 

πλούτον ούχι ευκαταφρόνηταν. Εκτος τών έν κοινότατη χρησει, 

ανάξια προσοχής δέν είναι και τά ΙτώμζΊν..^γιανγίτηςμιγιοχ.Ιιμ' 

μα^ άγκΜουρας, άδεσκιασμόί:, άζώη^ος^ βΑίτον^ βοϊόάγ.ίωσ· 

ροζ, γον^γογιάγγης^ γ^ιπάζ)^ ζάγγος^

κρίταΥΟΥ) κούΜαΥόρος, κάργιάι, Μόδια, Χΰκος, Αά^ατογ, με~

νεροκράτης^ όΰρυά, πεντενενρι, τίερδικάκι, πρικ ιγγονζο, 

οκο.Ινμ^ρ^ στεκοη.Ι^ σταρίδα, σμίρνα, σαρκοθρέφτης, τριδδ-
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ίφαίοζ’, (ρύίκί} (ρορΰακοκήΛα, φΜσκοΰπ, χύμεΛη, 'άίακας, 

σκόρπιός σπάρτο, καταποδάκϋ) άΛογονρά, ά.Ιωπουρά, παπν^ι, 

άευκα} Λαγωγρίδα.*  άχάΜ, ανκος, σκορόαψός, χορ-

Τ(ΐξ>ι της Παναγίας και μύρια άλλα ή ολως άγνωστα προς ίμε ή 

κκτα την στιγμήν ταυτην μή παριστάμενα εις τήν μνήμην μου.

ίπαρχουσιν ευτυχώ; έν Ελλάδι δυο αξιόλογοι βοτανικοί 5 

Κύριος Θεόδωρος όρφανίδης δστις προς τοις άλλοις διά τής ποιη­

τικής του ευφυΐας ηόύνατο εύστοχους νά διαδώσρ γραφών μέγα 

μέρος τού δημώδους των φυτών ονοματολογίου, και ό έκ Λευ· 

κάδο; Πέτρο; Βρών»; οστι; κα'ι μεγάλα; κατέβαλε, προσπάθειας 

εις καταρτισμόν τού Ελληνικού βοτανολογίρυ και πολλά τής 
Ελλάδος διετρεξεν δρη, άδρώς μισθοδοτούμενος υπό τού έπιστή- 

μονος Βρετανού Κυρίου ΧΥΠΙΐαιη ΗθίΒθΓΐ, ϋβθο 0Γ ΜαικΙιο- 

βίθΓ, αδελφού τού Κόμητος τής Κορνουάλης (α)

Αλλ’ ένφ πάντές άγωνιώσι προς εδρεσιν τού Αχαιού ονόμα­

τος ή τού άντιστοιχούντος λατινικού, άς άσχοληθώσιν άπ’ έναν-

(α) Ο Κύριος Ποί'Βοΐί; εδημοσίευσεν ήδη χατά τδ ε:ος 1845 έν Λον- 

δίνω τήν περιήγησιν τού Βριόνου έπι των δρε'ων τής Στέρεας Ελλάδος έπι- 

γραψας τδ εργον αυτού*  «Μονογραφίαν των ΐριδοειδών.» Δευτε'ραν άλλην πε­

ριοδείαν τού Βριόνου ε’ν Πελοποννήσφ δεν επρόφθασεν δ σοφής Βρετανδς νά 

οημοσιεύση καταληφθείς ύπδ αιφνίδιου θανάτου. Έν ταύτη περιεγράφετο φυ· 

τον τι εκ τής οικογένειας των Κ ο λ χ ι κ ώ ν δπερ δ ΗογΒογΙ διενοεϊτο ν’ 

άποχαλεση Β ρ ι ό ν ε ι ο ν διατεινόμενος δτι πριότην φοράν άνεκαλύπτετο?



τίας ϊχνηλατούντες τήν δημώδη κυριολεξίαν, ιδίως δέ την χρήσιν 

έκαστου φυτού παρά τώ λαω. Φρονώ και άδιστάκτως διαβεβαιώ, 

δρμώμενος έκ τής μικράς μου πείρας, δτι πολλά μυστήρια θέ- 

λουσιν άνακαλυφθή διά ταύτης τής έρεύνης καί θέλει πρόκυψη 

οτι συν τοΐς άλλοις 5 Ελληνικός λαός διατελεί εισέτι δ πιστός 

φόλας τής θεραπευτικής επιστήμης τών αρχαίων προγόνων του.

Αποτεινόμενος δέ προς τόν φίλον Βριόνην λέγω, οτι άν ποτέ 

στέρξη τοιαύτην τινα αληθώς έθνοφελή νά παράσχη υπηρεσίαν, 

θέλει άναμφιβόλως εύεργετήτη τήν δημοτικήν ποίησιν και ταυτο­

χρόνους θέλει δώση πλήρη και δικαίαν ίκανοποίησιν εις πάντα 

τά τρυφερά άνθη^ δσα σκληρώς συνέθ>ασαν και κατεμάρανάν οί 

πόδες τού αρειμάνιου όμέρ^ δμαίμονος συγγενούς αυτούς και κα- 

ταγομένου έκ τών πάλαι δέσποσάντων τής Μουζακίας Παλαιό**  

λόγων.

« Κ? ένοιωθε τά σαράκια. & σ. 139

Τό γνωστόν Ιντομον τό νύκτα και ημέραν εργαζό­

μενον και διά τής έπίμονής αυτού τρίβον αρχαία ξύλα ή δστά'. 

Πάντες βεβαίως γινώσκουσι τδν μονότονον και εύρυθμόν τρυγμόν 

τού ζωυφίου τούτου καί τήν δυσάρεστον έντύπωσιν ήν προξενεί 

ίδίως έν ώρα νυκτός. Σαράκι, μεταφορικώς κρυφία θλίψις φθεί*  

ρουσα ηθικώς τόν άνθρωπον. ^Τωχω σαράκι \την
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Στή μαύρην τή κουφάλα του έμόνιαζε ένας γυφτος. σ.139

Κουφάλα. Το έκ παλαιότητος έν τω στελέχει δένδρου τίνος 

κοίλωμα. Έμόνιασε έκ τον μονιάζω, λεγομένου έπι θηρίων οι- 

χουντών έν φωλεοί;. Επι ανθρώπων δέ άποσυρομένων έκτούκό-' 

σμου οχι μονιάζω α\\α μονάζω.

Γέροντας, κακοτράχαλος. σ. 139

. Κακοτράχαλος δέν σημαίνει τόν κακόν ή σκληρδν Ιχοντα τδν 

τράχηλον, άλλα τήν κατασκευήν δλου τού σώματος άθλίαν καί 

ραχιτικήν.

- Παρασαρκίδ’ αφύσικη, σ*  140

Παρασαρκΐάαις η παρασαρκώματα λέγονται και αι τερατώ*  

δεις και παρά φύσιν εξογκώσεις τού φλοιού παλαιών δένδρων.

«Χταπόδι ’ς τή θαλάμη του πού έπρόσμενε κυνήγι

Κι’ανήσυχο παράδερνε μέ τούς άποκλαμούς του.» σ. 140

ΧταπΜι, ο πολύπους.

Οαλαμη καϊ αθαλάμη. Είναι περίεργον δτι ένω ή δημοτική 

γλώσσα δεν διετήρησε τδ θάλαμος, έπι τής συνηθεστέρας χρή- 

σεως διέσωσε το θαλάμη, περιστείλασα δμως τήν σημασίαν ιδίως 

έπι τής κοίτης τού πολύποδος.
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Τοιαύτη του σημαινομένου περιστολή. παρατηρεϊται και έπ’ 

άλλων λέςεων. Ούτε λ. χ. ό ά/ιεύς ούτε τό άΛιεύω διετή- 

ρτ,σαν την γενικήν αυτών σημασίαν. Αλλά το άι.Ιιάς και ά.ίεύω 

^•α.ΐιεύο) περιωρίσθησαν εις δήλωσιν μόνον τών άσχολουμένοίν 

εις την άγραν του πολύποδος, τών θαλασσίων οστράκων (άτινα 

έν παρόδω ό ποιητής λαός άποκαλεϊ αγνά} τών σπόγγων καί τών 

τοιούτων. Τούτων δέ τών άλιέων τον όπλισμον άπαρτίζουσι μό·. 

νον ό πιννοΜγος, ή ξύστρα, τό διγό^ι καί τινα άλλα δεύτε-· 

ρεύοντα και επουσιώδη. Τά δέ πλοιάρια αυτών, οίάςδήποτε κα-' 

τασκευής καί αν ηναι καλούνται

Οί βραχίονες η πόδες τού πολύποδος λέγονται,*  άποκΛάμοΙ. ·., 

Πόσον θησαυρόν λέξεων και φράσεων ήδύνατό τις νά συλλέξτ^ 

έρευνών και τούτο το τμήμα τού δημώδους γλωσσολογικού.αρ­

χειοφυλακείου, και πόσον ήθελε φανη αξία Θαυμασμού η άκατα\ 

νόητος διαφύλαξις της πατρικής περιουσίας!

Γντος τού ευτελούς και πενιχρού μονού,υ.ίού τού Ελληνος α- 

λιέως ηθελεν εύρεθή ό ^εζόδοΛος, ό γρίπος καί το πέζογρίπι, ?/ 

ψάδα, τά καλαμωτά, τό καμάκι, ή πρυά (πυρά), ό ύ.Ικός η 

βο.Ικλς, ή πάγα, ό όάίος, ή τοηά, τά φε^Ιούρια, ή σύρτη. Καθ<ος 

ηθελεν ευρεθή άθικτος και άβλαβης έν τοΐς κόλποις τού αλιευτι­

κού κοφίνου, ό χάκΰη, ή πέρκα, ή χεΛουάα, η άράκαινα, ή αμερ- 

Τά', ό ό.1(ρός, ό σαργός, τό με.Ιανοϋρι, ό πιννοτηρας, ή μαρίδα., 

ό άρκυ^ας^ ό κεφάτος, ό άχιπός η άχινός, τό μύδι, ό π^οτιμο- 

ρίτης, ό κοχ.Ιιός, η ρ^χτιά^ τό μηάοκύπι, ο σαάρος, τό .Ιαυ· 
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ραλτό, ?/ ρΓα, τό σα.Ιάχι, (ού τίνος τδ κέντρον επιζητήτον εις 

παρακέντησιν του φλέγμονος έξ ου προσβάλλονται τα κτηνχ), // 

μόυδεάστρα, ό σκΰΛος, η μαικίόα, ή φωκά, ή αίθερίνα, ό δα- 

χτυΛος, ή σουΛΐρ'α, τό σταυρίόι, ό κοΜός, ό Λεθρΐκος, ό μουρ­

μουράς, δ αποτρόπαιος πορφύρας καί πλήθος άλλων λίαν περι­

έργων ει τε ίνεκεν τών διαλεκτικών παραμορφώσεων ας υπέστη- 

σαν είτε ενεκεν τής εντελούς αυτών διατηρήσεως.

Εν γένει παρετήρησα δτι αί τάξεις, αϊτινες δέν διεφθάρχσαν 

έκ τής προς τούς ξένους επιμιξίας, άλλ’ ένεκεν τού βίου, 8ν δίή- 

γον, έμειναν κεχωρίσμέναι, διέσωσαν τον άρχαιον πλούτον. Τοι- 

αύται λογίζονται κυρίως αί τάξεις τών ποιμένων, τών άλιέων, 

τών γεωργών, τών πολεμιστών. Πρέπει λοιπόν έκεΐσε νά προσ- 

δράμν, τις καί νά σταχυολογηση πριν η η πλημμύρα τού νέου 

πολιτισμού είσβάλη μέχρι τών κρυψώνων έκείνων και παρασύρω 

κάι πνίξη π^.ν 5,τι άνελπίστως.και θαυμασίως διεσώΟη.

αΕεράΐς πάλάμονίδαις..σ. 140

ΪΙα.Ιαμ^νΙόά είδος σκληράς άκάνθης. Ονωνΐς τών αρχαίων.

Οηοηίδ 8ρίηο83.

Χαρούμενο ’ς τ’ άρπάγια του τον έχει το σφαλάγγι.σ.140

^φα.Ιάγγι, Τδ φοίλάγγιον τών αρχαίων*
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Τά σερπετά μαυλίζει, σ. 140

Το δέν λαμβάνεται ένταΰθα έπί τής φαύλης σημα­

σίας ήν είχε παρά τοίς άρχαίοις. Κυρίως σημαίνει, κράζω δι’ ι­

διαίτερου τίνος φθόγγου τά κατοικίδια πτηνά η κτήνη. Τοιου­

τοτρόπως τις ή γ/αυΛα τάς όρνιθας, τδν αίλουρον, τδν

κύνα. Μαυλίζει τις καί τδν γονόν τών μελισσών, όπως τδν έ- 

φελκύση έντδς τοΰ κοσκίνου τοΰ παρασκευασθέντος πρότερον διά 

τόΰ μέλια σοχόρτου*  Εκαστον μαύρισμα τελείται δι’ ιδιαιτέρας 

φωνής. Μεταξύ τών πολλών λίαν περίεργον έθεώρησα τδ εις 

πρόσκλησιν τών όρνίθων άπειράκίς έπαναλαμβανόμενον μονοσύλ­

λαβον, γύψ. . . γυψτ .. . γί'φ, ώσανεί έπρόκειτΰ διά τής έκφω- 

νήσεως τοΰ ονόματος επίφοβου όρνέου νά βιάση τΐς τήν έπάνοδον 

αυτών. Περιεργότερον δέ τδ τών ποιμένων, όταν πρόπορευόμενΟι 

τοΰ ποιμνίου άδιαλείπτως καί βραδέως άναβοώσιν

Μά τήν αλήθειαν, όταν τούς άκούη τις, πιστεύει οτι ψιττακίζουσί 

τδ άρχαϊον ό?ζ·, οθεν πασιφανώς καί τδ τών Λατίνων ΟΥ1$.

Χιλιάδαις ήρθανε μέ μιας τριγύρω ’ς τό Θανάση 
Ψυχαϊς μεγαλοδύναμαις από τόν άλλον κόσμο. σ. 141

Αί άναγκαιαι ίστορικαί σημειώσεις πρδς κατάληψιν τών επο­

μένων στίχων εκτίθενται καθ’ ήν τάξιν διαμνημονεύονται έν τώ 

κειμένφ τά ονόματα τών τεθνεώτων ηρώων καί ούχί καθ’ ήν 

απαιτεί ή δλως ασήμαντος καί ούχί β;βαίως έξηκριβωμένη δια­

φορά τής χρονολογίας.
11
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ΦΙΛΟΘΕΟΙ ΧΑΡ1ΤΟΠΟΥΛΟ2

ΔΙΙΜΗΤΡΙΟ2 ΑΔΕΑΦΟ5 ΑΥΤΟΥ ΚΑΙ ΚΟΥΡΜΑ3. 
9 · .

* Είς .τούς μεγάλους και δεινούς περισπασμούς, οϊτινες διετάρα- 

ζαν την Ελληνικήν φυλήν κατά την μακράν και ζοφώδη νύκτα 

της δουλείας, εύλόγως. καταλογίζεται και ο έπι τριάκοντα δλα 

ετή διαρκέσας πρδς άνάκτησιν της έθνικής αυτονομίας, από τοΰ 

4 684 μέχρι τοΰ έτους 4 74 ο.

. Δέν προτίθεμαι βεβαίως νά διεξέλθω πάντα τά αιματηρά επει­

σόδια, δι’ ών έβάφησαν αί σελίδες τής ιστορίας εκείνης, ό κύριος 

Κωνσταντίνος Σάθας έν συντόμω περιγράψας την έπανάστασιν 

τοΰ ΙΖ' αίώνος καί διανοούμενος νά έπανέλθη εις το θέμα τοΰτά, 

δέν ηθέλεν άν;χθή άλλοτρίάν έπέμβασιν. Αλλά χάριν διασαφή­

σεις τών έν τω ποιήματι μνήμονευΟμένων, έπιΐράπήτώ μοί νά 

άρΰσθώ έκ τοΰ πονήματος του, τάς ειδήσεις δι’ ών μάλλον εύκά- 

τάληπτος Αποβαίνει ή δπτασίά τοΰ Διάκου.

Τότε ώς και ύστερον δ ανώτατος τής όρθοδόζου Ανατολικής 

εκκλησίας κλήρος, πρώτος ανεπέτάσε τήν σημαίαν τής ελευθε­

ρίας. Οθεν ενώ τή αρωγή τών ήμετέρων έξήλαυνεν δ Μαυροκηνος 

τούς Οθωμανούς τής Πελοποννήσου, οί επίσκοποι Φιλόθεος δ 

Σαλό;ων, Ιερόθεος δ Θηβών? Μακάριος δ Ααρίσσης, Ιάκωβος δ 

Αθηνών και Αμβρόσιος δ Εύβοιας, υπεκίνουν και υπεστήριζον έν 

τή ανατολική Ελλάδι τήν επανάστασιν. Καταβάς έκ τών δρέων 

τής Δωρίδος και δ άρματωλος Κούρμας έπίπεσε κατά τοΰ Αοι-
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δορικίου καί κατέστρεψε τούς έκεϊσε έπιδημούντας Τούρκους· ό 

δέ Φιλόθεος επί κεφαλής τών επαναστατών τροπαιούχος εξέβα­

λε τούς έν τή Παρνασσίδι.

Μετ ου πολύ συνασπισθέντες οί έχθροί επανήλθαν μετά πολυα­

ρίθμου στρατού, καί οί μέν Βενετοί προδώσαντες την επανάστα­

σήν έγκατέλιπον τούς ήμετέρους, οί δέ αρχηγοί αυτής άπη- 

ξίωσαν νά καταθέσωσιν τά όπλα καί οί πλεΐστοι άπέθανον 

μαχόμενοά υπέρ τής φίλης πατρίδας.

Τοιουτοτρόπως εν τινι συμπλοκή ’έπεσεν δ Κούρμας, θανατη*  

φόρως’ δέ πληγείς καί δ Φιλόθεος παρέδωκε τω Θεω την άκα- 

ταδάμαστον καί γενναίαν ψυχήν. Η ώς έκ θαύματος διασωθεϊσα 

διαθηκη τού αύταδέλφου αυτού Δημητρίου Χαριτοπούλου, περι­

ουσία ανεκτίμητος καί πολιτικόν ευαγγελίαν περιέχον έν τη ά- 

πλοϊκωτέραι αυτού διατυπώσει το σύμβολον τής εθνικής πίστεως, 

μαρτυρεί περί πάντων τούτων. Ασμένως δε και τοι δημοσιευ· 

θεΐσαν καταχωρίζω ενθάδε, άί’διον μέν τού διαθέτου μνημόσυνού 

καλόν δέ παράδειγμα πρδς ημάς απαραίτητον ’έχοντας ανάγκην 

τοιαύτης διδασκαλίας, κόσμον δέ τού βιβλιαρίου μου τούτοϋ.

Συγχρόνως επί τών δρέων τής δυτικής Ελλάδος ^γειρόντο κέ- 

ραυνοβόλοι οί άρματωλοί 'Αγγέλης Σουμήλας έπονομαζόμενός 

Βλάχος, Χρήστος Βαλαωρίτης δ ήμέτερος γενάρχης μετά τού 

μονογενούς αυτού υιού Μόσχου, δ Π£νος Μεΐντάνής, το Μι^ρύ 

Χορμόπουλο καί δ Σπαθόγιαννος.

Οταν έπανέρχεταί τις διά τής διανοίας εις τούς χρόνους εκεί-



— 164

νους έςίσταται και θαυμάζει πώς και διά τίνων μέσων οί γενναίοι 

ημών προπάτορες έδυνήθησαν ν’ άντιταχθώσι μόνοι προς τηλι- 

κάΰτην των εχθρών δύναμιν. Εκ τού δουκικού διατάγματος δι’ού 

δ Σουμήλας, προσφυγών ε'ς Λευκάδα μετά τού Χρήστου καί 

Μόσχου τών Βαλαωριτών, εις αμοιβήν τών θυσιών και των α­

γώνων τΟυ άτίήλαυσε τον χρυσούν τού Αγίου Μάρκου σταυρόν, 

προκύπτει ότι δ αθλητής ούτος, ίδίαές δαπάναις κάθ*  ολην τού 

πολέμου την διάρκειαν, διετήρηοε σώμα έκ χέλίων και επέκεινα 

μαχητών διατρέχων έφ’ όλην εικοσαετίαν Στερεάν και Πελοπόν­

νησον και καταπλήττων απανταχού τούς πολεμίους. Είς αδελφό; 

αύτού και είς πρωτεξάδελφος έθανατώθησαν έν ταΐς έκδρομαϊς 

έκείναις, ήκρωτηριάσθη δε καί δ Μόσχος Βαλαωρίτης, κατά την 

έν Καβοράκλι μάχην, τύν άριστερον βραχίονα, έφ ου και τεθει­

μένου ύστερον προσήγαγε προ; τον τότε διοικητήν υπόμνημα 

τών υπηρεσιών αυτού.

Ούτε τού Σουμήλα ούτε τών Βαλαωριτών τά δνόματα, ανέκα­

θεν άδιασπάστως συνδεδεμένα διά τε τών δεσμών τής συγγέ­

νειας καί τού υπέρ πατρίδος χυθέντος αίματος, ήθέλησα νά μνη­

μονεύσω άπτόμενο; τής έποχής εκείνης, ΐνα μη τις μοι πρόστρι­

ψή μώμον ώς δήθεν έκ προθέσεω; περιαυτολογούνε. Ούχ ήττον 

δμολο^ώ ότι πολλάκις μοι επήλθε τΟιούτος φιλοτιμίας πειρασμός.

0 Σουμήλας άπολ&βών παρά τής Βενετικής Δημοκρατίας 

πολλά κτήματα κατωκησεν έν Λευκάδι ένθα και κατέλυσε τον 

βίον διατηρήσας μέχρι τέλους πολλήν έν τη νήσςο βαρύτητα, προ- 
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ολθούσαν μάλιστα επ_ι τοσούτον ώστε οί ίπωςδηποτε και υπ’ 

αύτΖς τή, αΡΧ^? διωκόμενοι έσωζοντο είσελθόντες άπαζ εις την 

οικίαν αυτού. Εντεύθεν και τδ δημώδες « έπιάατηκε από τό 

χα.Ικα τον Καπετάν ΆγγΜη.» Εν Σιβίστα κωμοπόλει τού 

εν Αιτωλία δήμου Μακρυνιας διεσώθησαν οί πέντε πρώτοι 

στίχοι δημοτικού άσματος άναγομε'νου βεβαίως εις την ηρωϊκην 

εκείνην εποχήν, έν ω μνημονεύονται τά ονόματα τού Αγγέλη 

Σουμηλα και Χρήστου Βαλαωρίτου.

ΛΓΓΕΛΗΣ ΣΟΤΜΗΛΛΣ ΒΛΑΧΟΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΤΟΣ ΒΑΑΑΟΡΑΣ,

Σάν τι μεγάΛη καταχνιά ς τη Σίβιστα \ τη ράχη.

Ο ΒΛ,αχαγγέΑης ποάεμα κι ό Χρηστός Βαάαωρας 

Αέν είναι, μιά, δέν είναι δνό, δέν είναι τρεις η δέκα 

Μόν 6?γ’ χιλιάδες δεκατρείς, χιλιάδες δεκαπέντε.

Τζαερέξψπεης έχούγια-^ κι ό ΑγγέΛης πη.Ιογιέται. . · ,

Οι Βαλαωρΐται, άφ*  ου έπί τίνα χρόνον έτηρησαν διά των όπλων 

τδ άρματωλίκιον τού Βάλτου, λαβόντες επίσης γαίας εις αμοιβήν 

της καταστραφείσης περιουσίας, προσέφυγον και ούτοι εις Λευ­

κάδα, οπού και διέμειναν, δ δε οικογενειακός αυτών τάφος υπάρ^ 

χει έν τφ ναώ τού Σωτήρος.

0 Μόσχος Βαλαωρίτης μετά την καταστροφήν τής έπανα- 

στάσεως είχε περιέλθει εις έσχάτην πενίαν*  σώζεται δέ παρ’μιν 

επιστολή αυτού ιδιόγραφος ποος τούς έν τη Στερεά φίλους (αί*  
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τησαντας ώς φαίνεται χρηματικήν τινα παρ’ αύτοϋ βοήθειαν,) 

έν Οιαβεβα-.οΐ οτι ούδέν ετεοον ύπελείπετο πλέον αύτω ε’μη 

τά όπλα.

Τδ ξίφος του Σουμηλα περίδοξον και πολύτιμον, ζατακτηθέν 

έν πολεμώ υπ αυτού τού Αγγέλη ίδίαις χερσί φονεύσαντος 

πασάν τινα, διε*.ηρηθη  εν τη οικογένεια μέχρις ού άλβανός τις 

διάσημος (ο Βελή Γκεκας νομίζω η ό Βεκηρ Ζουγαδούρος) ήγδ· 

ρασεν αυτό κκι απεστειλε δώρον πρδς τδν Αλή πασάν. Ενομίζετο 

δε δτι το ξίφος τούτο είχε πρδς τοΐς άλλοι; την δύναμιν νά δια· 

λυη τας επιδεσεις και να ουόετερωνη την ενέργειαν τών πονηοών 

πνευμάτων.

Ο Πάνος Μεϊντάνης, τδ Μικρό Χορμόπουλο καί δ Σπαθόγιαν 

νος έπεσαν έν πολεμώ.

Πρδς έπιβεβαίωσίν δέ δσων προηγουμένως έρρέθησαν περί 

ΛΙόσχου Βαλαωρίτου και πρδς διάψευσιν τών λοιδοριών, άς μετά 

ίδιαζουσης χαριτολογίας καί αληθώς αξιοθαύμαστου Ιστορικής 

ακρίβειας έξετόξευεν άλλοτε κατά της Ελλάδος, ιδίως δέ κατά 

τινων έκ τών σημαντιζωτέρων της Επτάνησου οικογενειών ο 

Βρετανός Χνίΐγ(β 1θινΪ8, εν αις περιλαρ.βάνει καί την ημετέραν, 

άποδίδων αύταϊς ξενικήν καταγωγήν, παραθέτομεν ενθάδε τά 

δυο δουκικα διαταγματα δι ων άνεγνωρίσθησαν αι πολεμικαί 

αυτού ύπηρεσίαι, πρδς δέ καί τινα αποσπάσματα έκ τού πρδς 

την Βενετικήν Γερουσίαν υπομνήματος αύτού καί τής έκθέσεως 

τού τότε διοικητού συνιστώντος θερμώς την παραδοχήν τών αι*
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τ.ίσεων τού πενομε'νου αρματολού και έπίκαλουμένου υπέρ αυ­

τού τήν μεγαλοδωρίαν τής Κυβερνήσεως (α)

Επισυναπτομεν πρδς τούτοι; και έτερον δίπλωμα, δι’ ου ο 

Ανδρέας Πισάνης Βενετδς ναύαρχος μαρτυρεί περί τής ανδρείας, 

ήν ο Γεώργιος Βαλαωρίτης, υίδς τού Μόσχου, έδειξεν ώς εθελον­

τής κατά την αίματηράν πρδς τούς Οθωμανούς ναυμαχίαν έν τω 

Κερκυραϊκω πορθμω, τή 8 Ιουλίου 1716. Αύτδς ούτος διεζρίθη 

και κατά τήν έκπόρθησιν τής Βονίτζης, ώς προκύπτει έκ του 

υπομνήματος, δι ού ό Πισάνης έςαιτεϊται παρά τής Δημοκρατίας 

δωρεάν κτημάτων εις αμοιβήν τών υπηρεσιών αυτού.

(α) ΤΙίο Ιοηίαη Ιδίοηιΐδ άπνίπ^ ίΐιβ ρίβδβηΐ 6οηίιΐΓγ Εν οαρίαΐη 

ΑΥ1ιγΙθ ΙβΓνίδ Μ· Ρ. 1863. Εοηάοη. Σελις 115.

» ΤκανβΠθΓδ ίοΐ! ιΐ8 Ιΐιαί, αδ Ιαϋο αδ Ιΐιο δίχΐθβηΐΐι οθηίιΐΓν ΑΠιεηδ 

ννίΐδ ΒιιΙ α οηδίΐΰ ννίίΐι & δηιαΙΙ νίΐΐη^β ; ηηά Ιΐιηΐ 8ραιΊα άίνίάβά Βγ 

ίννο ίΐ’ίΒθδ οί 1116 81ανί, ίΐιβ Εζοηίί ηη(1 1116 Μί1ίη§ί, Ιιαά. ηοΐ οη!γ 

Ιοδί Βθί ηκοίοη! ηαηιθ Βηί ϋ ινο,δ ίιηροδδίΜθ Ιο γοοο^πιζο 11ιθ οη 

λυΙιϊοΙι δΐιθ ΙΐΛ(1 δίοοά ο£ οΐιΐ. »
» Αδ ίο 11)6 Ιοηίαη Ιδίαηιΐδ Γογ Ιπΐΐκΐΐ’οιίδ ο£ γ6Αΐ’δ Ιΐιογ Ιιανβ Ιιαά 

ηο οοηιίθοίίοη ννίΐΗ Οΐ’βοοβ. Τΐιβ νοίίδίτα ’δ αηά δοϊοιηοδ ’δ οΓΖαηίβ, 

11)6 ΕονοΜοδ ’δ, Μοίαχα ’δ, ΤίΒαΙάο’δ αηά Γοοοα’δ οΓ £ορ1ιΜοηι’ίΐ, 

ΐΗο Ζαπιΐιοίΐί 3ΐΐ(1 ναΐαοΐ’ίϋί οΓ δαηΐη Μαπηί, Ιΐιο Βιι1§λγϊ, 

Ραηιΐοίο’δ οΓ Εοΐ'Γιι »Γ6 αΐΐ οί ΙΙαΙίαη οη^ίη.
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Αΐινίδίιΐδ Μοοοηίοο, (Ιοί §ΓαΙία, ϋιιχ ΥβηθΙίαο, ΝοΒηή ©ι 

§3ρΐηί Υίπ ΙοΒηηηι Ρίζζαιηαηο, ΡπονοάΓο . Νο§(γο 8(γ3ΟΓ- 

όίηηη’ο,

8ορΓ3 Γίδίηηζία οΗο (ΓονθΓθΙο ηηίΐα οοη ΓίηΓοίηιαζίοηβ 

άί 6853 άοΐ ρρον. άθΓίβοΙ», άβί εορπίΜοδοο άί 6π’$(ο άηΐΐβ 

ΙβΓΓβ άί Επγο οά Αροδίοΐί ΑηίΓηηάί, άηΐ ΙβΓπΙοηο άί ΰοηι- 

1)θΐί 8θΠθ ΓΑγ(3; οΐίθ δί δΟΠΟ Πθ113 £116ΓΓ3 3000Γ53 8Π£Π3- 

13(ί οοηΐΓΘ ΤϋΓοΗί, δίηηιο ρθΓ8υ38ΐ ά’βδρπιηβΓνί, εΗο ϋοη- 

ίοπη3ηάθ86§Ιί 1β ϋ38β 3 Ιογο δρβδβ ΓύΒποαΙβ ηβΐΐβ ηυηΐί 

5οηο αΙ ρρβδβηΐβ 1β Ωιηιί^ΐίο ά'<?88ί βοϊΐοοαίβ ηοΐ Βογ§ο άί 

ϋθίθ§ΐ3 Ρ13ΖΖ3 β ηεΙΙα Ιογγ3 άί Εοίοηάα αΒΒίαδί ροί εοη Ιο 

δοϊίΐβ αηηιιαίί βΟΓΓίδροηδίοηί ίη 03883 ΡιιΒΙίβα αά 3880- 

§ϋ3ν1ί (3Πΐί άο’ ΙοΓΓβηί ίηοαίΐί §ία άί τη^ίοηο άβ' ΤιπεΙιί 

εΐΐθ ροδδαηο εοΐΐίναΐί ΓβοάβΓ§1ί (|ΐΐ3Γ3ηΐ3 ίη είη(]ΐΐ3η!3 

Κθ3ΐί ρβτ Ο3ά3ΐιηηο αΐΐ’αηηο οοβί Ιτονδηάοδί ρΓορπο β οοη- 

νοηίϋηΐθ νβΓόΟ 13 Ιογο Γβάβ θ άίδΐίηΐβ ΒοηοιηθΓθηζο.

Αϋνίδίιΐδ.Μοοβηί^ο, Βοί ^νηΐίθ, ϋιιχ νοηβΐίφ ΝοΒηίι, 

οί δπρηιί νίτί Ιοίηηηί Ρίζζ3(ηαηο.

ΕοηεοΓδί εοη Ιο αηίεοθάοηΐί Ι)πο31ί άο άί 24 δθΚβηιΒρο 

ηά 3850£03Γ6 ίη γβIπI)ιιζίοηο άο’ δθΓνίζίί Γβδί πΐΐη δί^ποιία 

Νθ5ΐΓ3 άπΐ ΰδρίΐαηο ΟίδΙο Μοδεο θά βΠγο δΐιο οοιηρη^ηο, 

ΙοΓΓοηί ίοοιιΗί ίη ςυθίΐη <|ΐΐ3ηΙίΐ3 οΐιο ροί οοΐΐίνηΐί ροδδηηο 

Π3ρά?Γ0 ρβΓ οηάηιιηο ψιαταηία ίη απφιαπία ΚοαΙί αΙΓαηηο,
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Ηογλ οδρυϊιηοίκίοδΐ ίΐ ΰορίΐαηο Μοδοο 5ηάθ((ο ποδοίΓ^ϋ 

ίίηροδδίΒίΙθ ρεν ίτονοΓδί ρπνο όί ιιη Βηοοίο ρβπΐυΐο ίη 

1)ηΗα§1ία 6 3 ν ο γ η ο 1 ί ρθν Ια 5ΐΐ3 ρονθΗα ίητίί εοΐίί- 

ναηβ νί (Ηοίαιηο οΐιβ ροτ ςηεδίο δ(Γ3οηάίηαπο θ εοηιρπίίΒϋο 

0350 ΙΐαΙ)1)Ι3ΐβ 3(1 3656£η3Γ1ί <11 ήυϋδίΐ οοΐΐίναΐί ρθΓ 13 Γ6Π- 

άίΐ3 3ηηυ31β ρΓθάθΙ(3 άί ςιΐ3Γ3η(3 ίη ϋίηςυηηΐ3 Κβ3ΐί ηοη 

εΐιθ ρβίό 8ΐ Ιονίηο 3(1 311?ί €·1ιθ ηο ίοδδΟΓο 1ε§31ιιιοηΙθ 31 

ρο88058θ, οοδί ίΓον3ηιΙο ρτορτίο ο υ’οηνεηίεηΐθ,

'Εκ τον υπομνήματος οπερ προς ζην Βενετικήν Γεξουσίαν 

νπεβαΛεν ό Μόσχος Βα,Λαωρί,της.

(παραλείπονται)

Αναλαβόντες μετά της ημετέρας πολυαρίθμου στρατιωτικής 

ακολουθίας την περιφρούρησή τών χριστιανών κατοίκων της τε 

Λευκάδος και Πρεβέζης και δι’ έπισίμων διπλωμάτων τών υμε- 

τερών αντιπροσώπων άναγνωρισθέντες Λξ)ΐιαζω2ομ^ασίδες τού- 

τέστι πρόμαχοι τής ζωής καί τής περιουσίας τών υπηκόων υμών, 

άνεδείχθημεν άξιοι τής υμετέρας εμπιστοσύνης και παρέσχομεν 

αναντίρρητα τεκμήρια πίστεως, έκτελουντες τάς άνωτέρας δια· 

ταγά;, ιδίως δέ δτε άνετέθη ίμϊν η εϊσπραξις τών δημοσίων 

προσόδων καί δτε συνεχώς συμπλεκόμενοι πρδς τούς όθωμανούς, 

συνελαμβάνομεν και παρεδίδομεν στρατιώτας λειποτάκτας δρα­

πετεύοντας έκ τών φρουρίων και σφνασπ.ζομένους μετά των 

εχθρών,
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Εκαστος ημών είδεν άποσφαζομένους ύπο τών βαρβάρων 

αδελφούς και συγγενείς. Αλλ εγώ δ Οπλαρχηγός Μόσχος μετά 

πολυχρονίους αίματηράς Ουσίας άπώλεσα μαχόμενος και τδν 

αριστερόν βραχίονα*  άφ ού όμως πολέμων ηύτύχησα πρώτον ν 

άρπάσω έκ τών χειρών του εχθρού τούς έν δουλεία συρόμενους 

■χριστιανούς Αιχμαλώτους και νά τρέψου εις φυγήν και νά εξον­

τώσω την στρατιάν τών αλλοφύλων, ώς έναργώς προκύπτει έκ 

τών παρ’ ήμΐν ενδεικτικών, δι ών οί ύμέτεροι στρατηγοί περί 

πάντων τούτων μαρτυρούσα

’Εκ της εκθέσεων όι' ής ό προβΛεπτϊις Κορρερ συνιστώ την 

παραδοχήν τών αιτήσεων του όπΛ αρχηγού Μόσχου ΒαΛαωρίτου 

(παραλείπονται)

Οι προμνησθέντες οπλαρχηγοί, αφού άπέλιπον την οθωμανι­

κήν χώραν, έλαβον μετά της πολυαρίθμου ακολουθίας τών άρ- 

ματωλών των υπηρεσίαν ύπο την Βενετικήν σημαίαν, και μεγά­

λη προήλθεν ωφέλεια έκ τής ύποστηρίξεως ταύτης κατά την 

μακράν διάρκειαν του πολέμου. Προς πολλούς δέ ές αύτών διε- 

πιστεύθΓ,μεν τήν ασφάλειαν τών έν τω Ξηρομέρφ ήμετερων ε­

παρχιών, άς και έσωσαν διά τού ίδιου αίματος και τής θυσίας 

τών αδελφών, άπο τών αδιάλειπτων εχθρικών έπιδρομών.

Ούτε ήθελόν ποτέ έξασφαλισθή, ά^ευ τής αρωγής τών όπλων 

των, αί πολυάριθμοι οίκογένειαι αϊτινες προσέφυγον εις τά προά- 

στεια τής Λευκάδας και τής Πρεβέζης. Οτε δέ δι αιφνίδιων νψ·
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κτερινών επιθεσεων έπετύγχανον ενίοτε οί εχθροί ν’ άρπάσωσι 

χριστιανού; αιχμαλώτους και κτηνη έν τοϊς άγροϊ; βόσκοντα, οί 

οπλαρχηγοί ούτοι, άμα τη Εκπυρσοκροτήσει του πρώτου τηλε­

βόλου τών φρουρίων, έν άκαρεϊ συνησπίζοντο και μετά ταχύτη« 

το; απαραδειγμάτιστου, προλαμβάνοντας τού; οθωμαΌύς, ενέ­

δρευαν έν σκοτειναΤ; κρύπται; και έπιπίπτοντες κατέσφαζαν 

αυτού; ανηλεώς, διέσωζαν τά λάφυρα και άπέδιδον προς τούς 

αθλίου; αιχμαλώτου; την προτέραν ελευθερίαν. (Γαοοναηο (Γοδδί 

§αη§υίηο8α π’ουροραναηο Ιο άορνοάΜο ερο^ΐίο, οί

ατηιοη(ζ Γίάοηαηάο α’ ιηίδθΐ’αΒίΙί 5γ1ιίανί Ια ρνίδΐίηα 1 ιΒογΙη.)

ΝΟ1 ΑΝϋΡιΕΑ ΡΙ5ΑΝΙ

ϋΕΕΕΑ 8ΕΒΕΝί55ΙΜΑ ΒεΡΕΒΕΙΟΑ ΓΗ ΥεΝΕΖΙΑ

6 α ρ ί ί α η 6 ο η ο γ α ).

ΙπιΒαΓοαΙοδί ΟίοΓ^αεΙιί Υαΐη^ορίΐί δορνα Ια ρπΒΙίοα ηαν^ 

Το γ γο γ, ίο ηυαίίΐά όί νοΙοηΙαΗο 1)3 ηιΊΓοοοηδίοηο (ΙυΙ οοην 

ΒαίΙίηιοηΙο §ο§ηίΙο 1ί 8 Εθ"1ίο ρ385α(ο ηοΐ εαηαΐ (1ί €ογΓιι; 

(ΙαΙο ρι-ονο (Ιοί §υο οονα^ίο ο ίοιίο οοηΐο νίυηο Γοπιρνο- 

ΒαΙο (Ιαίΐο ηΐίοδίαζίοηί ί1ο1Γ11Ιυδ(Γίδδ!ηο ΡϊΌνοάιίοτ Οογγργ, 

§Γ3(1οο(1ο ηοί Ιο (ΙίίηοδίΓοζίοηί Βοιίοιήογί(ο όοΐ ιηοιίοδίη^ο
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Ιο 30€θηϊρ3£ΐΗ3ΓΩθ (?ΟΠ 1θ ρΓΟδΟΠίί 21 <*ίθ  1ί Γίΐβΐηο 50ΟΓΙ3 <11 

εοη5(ψΗΗηοη(ο άβΐΐο ρυΒΠεΗβ £Γ<ιζίβ.

ΟαΙβΓΗ €ηρηία ΌβηβΓίΐΙβ

Ει 25 ΝονοΩΐ1>Γθ 1716 8. Ν.

ΡοϊΠΌ ϋΕΙΜΕλΟ

ΔΙΑΘΗΚΗ

Δ II Μ Η Τ Ρ I Ο Υ X Α ΡI Τ Ο Π Ο Υ Δ ΟΥ.

Εφτά Άλωναρίου 1708 εις χωρίο Ζακύνθου Καταστάρι.

Εις τδ δνομα του Πατρδς και τού Υιού καί τού Αγίου Πνεύ­

ματος, νύν και αεί και εις τούς αιώνας τών αιώνων, αμήν.

Εδώ κάνω κατάγραμμο τής δυστυχισμένης φαμίλιας μας πού 

καταγόμαστε σκλιτάδα και σκλιτάδα άπδ τη Ρούμελη και ήρθα­

με σε τούτο τδ νησί τής Ζακύνθου άπδ κατατρεμμδ και δχι άπδ 

άλλο.

Ο πατέρας μας, πού ν αγιάσουν τά κόκκαλώ του, έλέγονταν 

Γιάννης καί ήτον άπδ την χώραν Αγιθυμιά, καί ή μάνα μας, πού 

δ Θεδς νά τή σχωράη, Σαλονίτισα, καί έλέγονταν Βιολέτα. Γεννη­

θήκαμε τέσσαρα αδέρφια. Ο μεγαλήτερος έλέγονταν Φίλιππος 

καί καλογερεύοντας έπήρε δνομα Φιλόθεος καί είναι δ Δεσπότης, 

δ δούλος τού Θεού, πού νά έχω την αγίαν του εύχή έγώ καί πας 

άλλος χριστιανός, άγκαλά καί άπεθαμένος. Ύστερα έρχομαι στην
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έγώ, και ή αδερφή μου ή Μάρω καί τδ αδέρφι μου δ Γη- 

ώργης. Καί δ πατέρας μου πέθανε χρόνωνε όγδοηντα μέ θάνατο 

χριστιανικό, σάν καλός χριστιανός δποϋ ητανε, κάνοντας ψυχι­

κά, καί ποτέ στο ζύγι μην άγελώντας, και αξιώθηκε νά τδν 

έβγάλη δ Φιλόθεος δ Δεσπότης πού τού έδωκε καί την αγίαν του 

εύχη. Και ή μάνα μας πέθανε άπδ τη λοιμική πού μας ηφέρανε 

οι Βενετζιάνοι και πολύς κόσμος έχάθηκε, χρόνωνε έξήντα τρία*

0 Φιλόθεος είχε γραμματαλλαγη μέ τούς Βενετζιάνους*  νά τδ 

βαρέσούνε λευθερόνοντας τδ σκλαβωμένο γένος μας και άγροικό- 

ταν μέ τούς ΚαπεταναίΟυς και δεσποτάδες της Ρούμελης. Κατά 

καιρδ πού κατέβηκε η αρμάδα στά νησιά, ούλη η Ρούμελη έδού- 

λεψε σπαθί, και έκλάδεψαν πασα ψυχή αλλόπιστων άγαρηνών; 

Τότε ητονε καπετάνιος Σάλονα και Λοιδόρίκη δ Καπετάν Κούρ­

βας και μέ πεντακόσιους άρματωλούς επήρε Σάλονα, Δοιδορίκη 

και Επαχτο, και περιττό άπδ δυδ χιλιάδες Τούρκων έσφαξαν.

ίστερα σέ λίγο μας ήρθε ή λοιμική και πολύς κόσμος έχάθη. 

Τότε καί η μάνα μας ή μακαρίτισσα, δ Θεδς νά την βχωράη*  πέ­

θανε*  και ή άδερφη μου Μάρω χρόνων είκοσι οκτώ.

Σάμπως ήρθαν οί Τούρκοι, οί Βενετζιάνοι έμπήκαν στά κάτερ· 

γα καί άφησαν έμας τούς δύστυχους. Καί δ Καπετάν Κούρμας 

μέ τετρακόσους έβγήκε και τούς, έτζάκισε σέ τέσσεραις πάνταιςι 

Ηοθε καί δ Φιλόθεος πού δ Καπετάν γκενεράλες τδν είχε μαζή 

του, γιατί ε*χε  υπόληψι καί στίμα και άκουόνταν άπ δλους 

τούς Ρουμελιώταις καί έκαμαν μέ τδν Καπετάν Κούρμα βουλή 
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νά πάοουνε και τδ Ζητούνε. Μά δέ μπόρεσαν, γιατί έκλείστηκαν 

οχτώ πασάδες, και έκαψαν και τή Φήβα, έχτυπήσαν και τδ ορδί 

τού Τούρκου κοντά στο Πατραντζίκι, και τδ Ταλάντι έπήραν 

και δ Κουρμας λαβώθηκε. Ηρθε δ Λιμπεράκης νά πάρη τδ Σά*  

λονα, μά δ Κουρμας τδν πήγε τού κυνηγιού στδ Καρπενήσι καί 

σέ τρίχα νά τόνε πιάση και δλοζώντανο. Ο δεσπότης δ Φιλόθεος 

έβαρέθη στδ λαιμδ, στδν πόλεμο, και σέ δέκα μέραις έπρίστηκε 

και πέθανε και δ Κουρμας έσκοτώθη.

Ηρθαν οί Τούρκοι και έδιωξαν τους Βενετζιάνους και εγώ μέ 

άλλους πολλούς άγκαλά και μας έταξαν οι Τούρκοι μέ δρκό νά 

μή μάς πειράξουν, έφυγα μέ τδ αδέρφι μου τδ Γηώργη και μέ 

κάτεργο τού καπετάν Στάθη Βλαστού ήρθα σέ τούτο τδ νησί 

τής Ζακύνθου.

Σάν άληθινδς χριστιανός χρήζοντας νά ήμαι έτοιμος σέ πάσα 

ωρα και στιγμή νά παρουσιαστώ εις τδ τρομερό και φρικτδ τού 

Θεού κρετήριον, έρεγολάρησα τά πράγματά μου. Και πρώτο συ- 

χωράω πάσα άνθρω,πο πού μέ έβλαψε και ζητάω άπ ούλα 

τ’αδέρφια, μου τούς χριστιανούς συγχώρεσι σέ δ,τι τούς έπίκρανά 

και τούς έζημίωσα*  Αφίνω τδ τίποτες μου είς τδ άδέρφι μου τδ 

Γηώργη και θέλω νά μέ Οάψη, χωρίς καμμία έξόδευσι και κο- 

σμοπομπή. Νά μού άφίση μονάχα τδ βρακί και τδ μαύρο ποκά- 

μισο και τίποτας άλλο, και νά μέ ρίξη σ’ ένα ταφί. Καί άν δώση 

δ πανάγαθος και πανοικτήρμονας Θεδς και καπιτάρει νά έλευθε- 

,ρωθή τδ δυστυχισμένο γένος μας άπδ τδν τρομερδ και άντίχρι- 
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στο καί ά'-ελεήμονα άγαρηνδν, νά ξεθάψη τά κόκκαλά μου, καί 

τά κόκκαλα τού μακαρίτου αδερφού μου Φιλόθεου που τά εχω 

κί υμμε/α σε μιά σακκοϋάα ι-τήκ σπηλιάν που έγνωρίζει και 

νά τά θάψη μαζή καί κοντά στά κόκκαλα των γονηών μας εις 

την έκκλησιά τής πατρίδας μας*  μά, τδ ξαναλέγω, σάν έάευθε- 

ρωθρ καί οχι τώρα που είμαστε σκλάβοι. Και άν κάμη ετζι 

νάχη τήν ευχή τού Φιλόθεου κνά εμένα, αλλέως τή κατάρα μας*  

γιατί ετ^.ι με ωρκησε στό ΕύαγγΜιο ό μακαρίτης ΦιΛόθεος 

ώσάν έζεψύχου.

Αφίνω ακόμα διάτα καί τόνε βάνω σδ όρκο φρικτδ εις τδ 

δνομα του Θεού, τόυ Χριστού, τής Παρθένος, εις τά κόκκαλα 

των γονηών μας καί τού αδερφού μας Φιλόθεου, καί έξορκίζω 

τδν αδερφό μας Γηώργη, τδ σταιίρδ τδ μαλαματένιο νά μήν 

τόνε πειράξη’ νά τδν άπιθώση σέ μιά έκκλησιά νά λειτουργιέ­

ται καί νά κάμη κολάγι και τόνε στείλή στήν πατρίδα μας του 

Παπαθανάση νά τδν άπιθώσή στήν έκκλησιά μας, γιατί άνθρώ- 

ποι είμαστε καί πέφτομε σε λάθο*  αύτδς δ σταυρός είναι τού μα­

καρίτου αδερφού μας Φιλόθεου και νάχης τήν ευχή ΐου> Γηώργη 

μου, νά τδν φύλαξης.

Αφίνω και στον αδερφό μου Μήτρο νά δώση 50 τζεκίνια 

στήν κάσα γιά έλευθέρωμα σκλαβών, και 1 0 στδ όσπιτάλε καί 

χώρις άλλο νά τδ κάμη. Αλλο τίποτι δεν έχω νά είπώ και αυτή 

είναι η τελεία και υστερινή μου θέλησι. #

ΔΗΜ, ΧΔΡΙΊΌΠΟΪΑΟΣ,
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έπληρώθη άραγε ή παραγγελία τού αειμνήστου φιλοπάτριδοζ 

η τά οστά αυτού κεϊνται είσέτο κεχωρισμένα των τού Φιλοθέου 

και τών γονέων αυτού;. ..

ΧΡΗΣΤΟΣ ΜΗΑΙΟΝΗΣ.

Ηκμασε περί τά μέσα τής παρελθούσης έκατονττετηρίδος. 

2υνηγωνίσθη μετά τών αδελφών Μήτρου ζαι Λάμπρου Τζεκούρά. 

Εμβαλών είς Ηπειρον είσήλθε ξιφήρης είς Αρταν καί ήχμαλώτισε 

τον κατην και δυο άγάδας. Τδ ανδραγάθημα τούτο προύκάλεσε 

Σουλτανικδν φιρμάνιον, δι’ ου διετάττετο ή σύντονος αυτού κα­

ταδίωξές. Τότε δ έν Ακαρνανία δερβέναγας, Μουχτάρ Κλεισού­

ρας, μετά τού προεστώτος Πάνου Μαυρομμάτου, έξεστράτευσαν 

μ?εν κατ αυτού, αλλά καταληφθέντες υπδ φόβου ένήργουν μετά 

πολλής άδρανείας και άπέ-φευγον πασαν συνάντησιν. Διαφθεί- 

ραντες ύστερον Σουλεΐμάνην τινα φίλον στενώτατον τω Μη- 

λιόνη, ένετείλαντο αύτω τήν δολοφονίαν, ΠορευθεΙς ούτος προς 

τον άρματωλδν ίτυχεν αδελφικής δεξιώσεως ώστε σκληρώς ε­

λεγχόμενος υπδ τού συνειδότος έδήλωσε τδν σκοπδν τής απο­

στολής του, έλπίζων ότι οίκειοθελώς ’έμελλε νά παραδοθή ο γεν­

ναίος εκείνος· Αλλ’ δ Μηλιόνης άφ’ ου άπήντχσε,

' Οσο ζΊναι ό Χωστός ζω^ανός Τοϋ^ο ^^οσ^ντά^ 
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έδραζε τδ πυροβόλον και έξελθων έμονομάχησε πρδς τδν Σουλεΐ- 

μάνην.

Μέ τδ τουφέκι έτρέξανε ίνας νά φάη τδν άλλο

Φωτιάν έδώκαν >ς τή φωτιά πέφτουν κ οί δυδ ’ς τδν τόπο.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΜΠΟΥΚΟΥΒΑΑΑΣ.

Ύίδς του Δήμου, ώρμάτο έκ Σακαρετζίου του Βάλτου, διέπρε- 

ψε δέ μαχόμενος διά βίου πρδς τους δθωμανόύς. Αλλ’ εν έτει 

1767 έπι κεφαλής 300 άρματωλών κατετρόπωσε τδν Μούρτο 

Χουσον πάππον του Αλήπασα} σταλέντα παρα του Κουρτ πασα 

πρδς καταδίωξιν αυτούς εν τή εν Κερασόβώ μαχνι. Συνέδραμαν 

αύτδν τότε και δ Σταθας και δ Καρακίτζος και δ Κοντογιάννης 

και δ Στουρνάρι αλλά την άνωτέραν διευθυνσιν ειχεν ο Μπου- 

κουβάλας και πρδς αύτδν δφείλεται ή έν τοίς δημοτικούς ημών 

ασμασι διασαλπιζομένη έκείνη νίκη. Ύστερον κατέβαλε την οφρυν 

τών εχθρών πάλιν εϊς ΧοτΙηα τέλος μετέσχε τής περί τδ 

1769 άλλης έθνικής έπαναστάσεως. »
Μετ’ αύτου συνηγωνίσθη πολλάκις και ο εξ Ευρυτανίας Μή- 

τρομάρας, πρωτοπα)Λήκαρον τού διαβοίτού Γζολκα, όστις δια 

πρέψας κατά γήν άνεδείχθη τρομερός και κατα Οαλασσαν πει 

ρατης καί πολλην επήνεγκε βλάβην εις τας νήσους τοΰ Αιγαίου 

τάς μή μετασχουσας τής έπαναστασεως. Συνεκρότήσεν ύστερόν 

πολλάς κατά ξηοάν μά/ας ύπδ Μοσχοβητικήν σημαίαν ένίκΓ.σς,/ 
12 
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έν ’Αθήναι; καί έν Μεγάροι; τού; Τούρκου; και πληγωθεί; περί 

τήν ’ΕλευσΧνα άπεβίωσεν έν Σαλαμϊνι.

’Επεξερχόμενο; πολλάκι; την άξιό)ογον συλλογήν τοϋ Κυρίου 

Πασσοβ μετά λύπη; παρετήρησα δτι έκτύ; προφανέστατων α­

ναχρονισμών, έκτο; πολλών ημαρτημένων στίχων, ούδεμία υ­

πάρχει έν έκάστφ ασματι, ούτε προτεταγμένη ούτε έπιτεταγ- 

μένη ιστορική διασάφησις. ’Εντεϋθεν σκότο; μέγα έπικρατεϊ καί 

ακατανόητο; αποβαίνει η διήγησις ίδίω; προ; τού; ξένου;. Αι­

σθάνομαι δτι το εργον τούτο άπόκειται είς ήμα; καί δτι πρέπει 

οπω; δήποτε νά εύγνωμονωμεν προ; τον Κύριον Πασσοβ κα! νά 

άποδίδωμεν αύτω χάριτ&ς έπ'ι τω γιγαντιαίω εργφ δπδρ έπε- 

χείρήσεν. Αλλ’ δμο)νθγώ δτι ή ελλειψι; αποβαίνει έπαισΟητη κχΐ 

ευχή; άξιον έάν έθεραπεύετο δ^τον τάχιον.

ΧΤΑΘΑΣ,

ϊταδα; Γεροδήμο; έκ Βάλτου ήκμαάε περί τά μέσά τή; πά· 

ρελθούση; εκατονταετηρίδα;. Μετά τδν θάνατον τςϋ Τρίμπούκή 

περ’. το 1745 κατέκτησε τον Βάλτον £αΙ τ’Αγραφα; Πρωτό' 

παλλήκαρα αύτοϋ υπήρξαν ό Μπουκοϋβάλας, δστι; ελαβε πάρ*  

αύτοϋ το άρματωλίκιον τών ^Αγραφων, δ Στουρνάρη; προ; έν 

άπένειμε τύ τοϋ ’Ασπροποτάμου, δ ’Αλέξη; Καρακίτζο;, §στι; 

κατέσχε το τοϋ Καρπενησιού, καί δ Κοντογιάννη; λαχών το τής 

ΐπάτης. ό υίος αύτοϋ Ιωάννη; διέπρεψε κατά την έπανάστασιν 
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τών 4 769. Κατά τδ έτος 4 772 συνεκρότησε την έν Κασσάν­

δρα τής Μακεδονίας περιλάλητον ναυμαχίαν, τδ δέ εις την νίκην 

έκείνην άναφερόμενον άσμα ημαρτημένους ανάγεται υπδ τού Κυ­

ρίου Πασσδβ εις τήν μεταξύ τού 4 750 καί τού 4 760 διαγενο- 

νομένην δεκαετίαν. Κατέφυγεν ύστερον μετά τού ’Ορλώφ εις 

4Ρωσσίαν δπου και έλαβε βαθμδν ϊοχαγού έν τφ στρατφ. Οι έν 

τω Βάλτφ απόγονοι αυτού δέν έδυνήΟησαν νά διατηρήσωσι τδ 

άρματωλίκιον, περιελθδν μετά ταύτα εις τδν συγγενή αυτού 

ϊσκον>

ΖΗΔΡΟΣ.

Η οικογένεια τού Ζήδρου έκ τών άρχαιοτέρών και ^ωμαλεώ- 

τέρων τού Πίνδου παραφυάδων, ήκμασεν ώς απόλυτος κυρίαρχος 

έν ’Ελασσώνι περί τά διακόσια έτη. ’Αλλ’ δ Ιίάνος Ζήδρος περί 

τάς άρχάς τού δεκάτου όγδοου αίώνος, δι’ άκαταπάύστών πολέ­

μων έξέτεινε τήν γραμμήν καί τά όρια τού προγονικού άρματώ- 

λικίου, άνεκηρύχθη δέ διά Σουλτανικού φιρμανίου ^άρχός Θεσ­

σαλίας καί Μακεδονίας, ό τίτλος ουτος άναφερόμένος έν τφ δή- 

μοτικω ασματι τφ παρά τφ Κυρίώ Πασσδβ δημοσιεοθέντι υπ 

άριθμδν XVI έγράφη ήμαρτημένως καί χρήζει διορΟώσέωςλ

Ησουν £αι πρώτος ’ς δλά τά μοναστήριά

άντι
Ησουν και πρώτος ίζα^χος,,
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Οί εξαρχοι ούτοι ήσαν άλλοι βασιλίσκοι και ένέμοντο κυρ.ιαρ- 

χικώς τάς επαρχίας των, ούδ έτόλμα ποτέ, άνευ άδειας, Οθωμα­

νός νά Θέση τόν πόδα εντός του κύκλου τής δικαιοδοσίας των. 

Κραταιωθείς ούτω και θέλων ν’ άνταμείψη τούς μετ’ αυτού ά- 

γωνισθέντας άπένειμεν εκτεταμένα ηόΛια (άρματωλικαί χωραρ- 

χίαι) εις τά πρωτοπαλλήκαρά του καί διώρισε τόν Βλαχάβαν εις 

Χάσια, τόν Λάζον εις Αικατερίναν, τόν Τόσκαν εις Γρεβενά, τόν 

Μπιζώτην εις Βέροιαν, τον Χάννον εις Σερβία, τόν Σύρον εις 

Πλαταμώνα και άλλους άλλαχόσε.

Οι άρματωλοι ούτοι (τά πρωτάτα) διετέλουν υπό τήν κυρι*  

άρχίαν τού ϊ^άρχου. Ανεγνώριζον' επομένως ώς άνώτατον άρ­

χοντα τόν- Ζήδρον έδρεύοντα συνήθως έν Βλαχολιβάδω.. Εκεί 

συνήρχοντο τακτικώς υπό την προεδρίαν τού Ηγεμόνος, συνε- 

κρότουν σύνοδον και συνεσκέπτοντο και άπεφάσιζον περί παν­

τός εκκλησιαστικού, πολεμικού η πολιτικού ζητήματος.

Εζησεν ο Ζήδρος έτη 128 ή 130 καί συνήψε πρώτον γάμον 

δτε ήτο · ύπερεννενηκοντουτης. Κατέλιπε δέ ενα μόνον υιόν τόν 

Φώτον, δολοφονηθέντα περί τά 1768. Τοιουτοτρόπω άποσβε- 

σθείση; τής διάσημου γενεάς, παρέλαβε τήν ήδη κατακερματι- 

σθεισαν κληρονομιάν δ έπι θυγατρί γαμβρός τού Πάνου Ζήδρου^ 

Πάνος Τζάρας, πάππος τού διαβόητου Νίκου Τζάρα.

Εζαρχοι, εκτός τού Ζήδρου, ύπήρχον και δ Μάρκο Πούλιος έν 

ίίπείρφ, δ Τριμπούκης έν Ακαρνανία, δ τζόλκας έν Ευρυτανία καί 

Φθιώτιδά δ Βρυκόλακας έν Παρνασαίδι, Δωρίδι καί Ναυπακτία.
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Οι εξαρχοι ούτοι, ώ; προεΤπον, έκυβέρνων διά ΐοπαρχωΓ, έδίκα- 

ζον πολιτικά; και θρησκευτικά; διαφοράς, έπώπτευον τά μονά*  

στηρια, ειχον ιδίαν σημαίαν και σωματοφυλακήν.

ΘΥΜΙΟΣ ΒΛΑΧΑΒΑΣ.

Τίδς του Αθανασίου, άρματωλού τών Χασίων. Προς συμπλη- . 

ρωσιν δε όσων περί αυτού ’έγραψα έν τοϊς Μνημοσύνοις, προστε*  

θητω οτι την ύπ αυτού κινηθεισαν έπανάστασιν εν έτει 1808 

προέδωκαν οί έκ Μετζόβου οπλαρχηγοί Δεληγιάννη; και Βλα- 

χοθώδωρος. 0 Εύθυμιο; μετά την αποτυχίαν έπειράΟη νά στρα- 

τολογηση έν Επτανησω και έν Ηπειροι νέας δυνάμεις, άλλα συλ- 

ληφθε'ις παρεδόθη τω Λλη καί έστέφθη διά τού μαρτυρίου. Ο 

υίδ; αυτού Φλώρος κληρονόμησα; τδ πατρικόν αίσθημα, 'προσε· 

πάθησε νά άναστατώση την Θεσσαλίαν κατά τδ 1814, αλλά 

προδοθεις και ούτος παρά τών έν Χασίοις καπηΐανενόϊ-ζωΐ Ψι- 

ραίων συνεληφθη, παρεδόθη τω Αλη και έτελευτησεν, ως δ αοί· 

διιοος αυτού πατήρ, έν βασάνοι;.

ΒΛΑΧΑΡΜΑΤΑΣ ΒΕΡΓΟΣ.

Αρματωλδ; έκ Μαυρολιθαριου, εϊ; έκ τών γενναίων οϊτινες ύ­

ψωσαν τη^ σημαίαν τη; έπαναστάσεω; κατά τδ 1750 —1760

Παρνασσίδι και έν ^ωρίδι. Βαρέω; πληγωθείς έν τ*ρ  παρά τώ 
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χωρίφ Δεσφίν^ γενομένη συμπλοκή ζατέφυγεν είς το έν Δαυλί^ζ 

μετόχων τοϋ μοναστηριού Ιερουσαλήμ, κείμενον παρά τοϊς Δελ- 

φοϊς. Διωκόμενος δέ προσέφυγεν εις τι παρακείμενον σπηλαιον 

άλλα προδοθείς ύπέστη σζληρότατον θάνατον. Τδ πτώμα αυτού 

εσυρθη επι της πετρώδους δδού, ητις άγει έκ Δελφών πρδς τδ 

Κρισσζϊον πεδίον και ζατακερματισθέν άνεστηλώθη έπΐ πασ­

σάλων κατά τδ διασταυρωμα τών πρδς Χρυσδν και Σάλονα οδών.

ΗΛΙΑΣ ΒΙΔΑΒΙΩΤΗΣ.

Κατά τά 4770 νέα απόπειρα έκ μέρους τών άρματωλών έγέ- 

νετο πρδς άνάκτησιν της εθνικής αυτονομίας. Προεξηρχον δέ ό 

Βλαχοθανάσης έκ Βουνιχώρας, δ Αλέξης Καλόγερος έκ Χρυσού, 

δ Κώστας Σουσμάνης έκ Γαλαξειδίου, δ Μήτρος Δενδούσης έξ 

Αγίας Ευθυμίας, δ Νίκος Μαραβέλης έκ Σιγδίτζης και δ Ηλίας 

Βιδαβιώτης. Απαντες οί γενναίοι ούτοι είτε έν πολέμφ, είτε έν 

βασάνοις κατέλυσαν τδν πολυτάραχον βίον, παράδειγμα γενόμε- 

νοι μοναδικής καρτερίας καί τόλμης άπαραμίλλου. Τα κατά την 

επαναστατικήν ταύτην απόπειραν αιματηρά συμβάντα ακριβώς 

εξιστορούνται ύπδ τού κυρίου Σάθα έν τώ άνζκόότω αυτού 

νιχζ) τοϋ ΓαΛαζειδΙου.

ΛΑΜΠΕΤΗΣ — ΑΣΤΡΑΠΟΓΙΑΝΝΟΣ

Εκ τών ώραιοτέροΛ επεισοδίων δι’ών πενθηφορούσαι κοσμούν 
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ται αί αιμοσταγείς σεΧί&ες τή; ιστορίας του μεσαιωνικού άρρ α­

τομισμού, άφόβως δύναται νά υποστήριξή τις 5τι τά περί Αστρα­

πόγιαννου και Λαμπέτη δίδουσιν ακριβή ιδέαν τών αίσθνμάτων, 

ύφ’ ών ένεπνέοντο αί ψυχαι τών άκαταδαμάστων εκείνων πο­

λεμιστών.

Κατήγετο 5 Αστραπόγιαννος έκ τού χωρίου Αγίας Ευθυμίας 

και ήκμασε περί τά μέσα τού παρελθόντος αίώνος. Υπηρέτησε 

κατά π-ώτον ώς απλού; κΜφτης ύπδ την σημαίαν τών αδελ­

φών Λάμπρου και Μητρου Τζεκούρα καί τού Βλαχαρμάτα Βέρ- 

γου. Μετά τδν σκληρδν θάνατον τούτων συνεκρότησεν ο Αστρα­

πόγιαννος ίδιον σώμα και έπιβληθεις διά τών οπλών άνεγνωρί- 

σθη έπισήμως άρματωλδς τής Δωρίδος καί χρόνον τινα ησόχασε. 

Αλλά τού Δερβέναγα τών Σαλόνων Μίρτζα, βιάσαντο; γυναίκα 

τινα ύπαγομένην είς τδ άρματωλίκιον αυτού, μή ανεχόμενος τήν 

ύβριν, ήλθεν είς ρήξιν και μάχη πεισματώδης συνήφθη έξω τού 

Γαλαξειδίου, έν ή κατεστράφησαν οί Οθωμανοί. Οσοι δέ έκ τών 

πολεμίων ώρμησαν πρδς τήν θάλασσαν ζητούντες διέξοδον και 

σωτηρίαν, επεσον και ούτοι ύπδ τήν μάχαιραν “τού φοβερού 

άρματωλού μή φεισθέντο; μηδενός.

θ! επόμενοι στίχοι, οί μόνοι διασωθέντες έκ τίνος δημοτικού 

άσματος, μαρτυρούσι περί τούτων. Λυπηρδν δέ είναι οτι δέν 

διεφυλάχθη άκεραία ή διήγησις.

'ο Μίρτζα; έξεκίνησε κατά τδ Γαλαξεΐδι

Πιάνει και γράφει μιά γραφή, πικρή φαρμακεμμένη :
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« Σέ σέ μώρ Αστραπόγιαννε, νάρθ/ίς \ά φιληθούμε 

» Και μή γυρεύεις πόλεμο και μη ζητεί; τουφέκι, 

» Συμπάθησε υ.ζ...............................
4 I

Πρωτοπαλλήκαρον αύτοϋ ύπήρξεν ό Λαμπέτης έκ Βουνιχώ­

ρας. Εν τινι δέ συμπλοκή θανατηφόρως πληγωθείς δ ’Αστραπό- 

γιαννος, έστράφη προς τον πιστόν τούτον συναγωνιστήν και έζη- 

τήσατο παρ*  αύτοϋ νά άποκόψη την κεφαλήν καί άπαλλάξη αυ­

τήν από τών ύβρεων τών πολεμίων, ί’πακούσχς δ φίλος έζετέλεσε 

την σκληράν διαταγήν και λαβών την προσφιλή τοϋ αρχηγού του 

κεφαλήν, κατέθεσεν αύτήν έντός δισακκίου και έσώθη φεύγων. 

Διωκόμενος άκαταπαύστως ύπό τών εχθρών και μη στέργων νά 

παραίτηση την πολύτιμον παρακαταθήκην, ετρεχεν έπι πολλάς 

ημέρας, έν μέσω κρημνών και βράχων, ζητών άπόκεντρον και 

άγνωστον τινα κρύπτην, όπως ασφαλώς ενταφίαση τό πεφιλη- 

μένον λείψανον. Κατά την νεκρώσιμου ταύτην πεοιοδείαν, οσάκις 

δ Λαμπέτης, ασθμαίνων, κεκμηκώς, ά^επαύετο παρά ταΐς πηγαϊς 

η υπό την σκιάν τών δένδρων, έτοποθέτει απέναντι αύτοϋ την 

ταλαιναν κεφαλήν, και άφοϋ την περιέβρεχε διά τών δακρύων 

του, εόιχοτόμει τόν έπιούσιον αύτοϋ άρτον, και άπένεμεν είς 

τόν νεκρόν τό σιτηρέσιον, έδρόσιζε τά άφωνα χείλη διά καθα­

ρού ύδατος, την κατέθετε πάλιν εντός τοϋ σάκκου και έβάδιζεν. 

Η ακατανόητος αύτη και ύπερανθρώπινος καρτερία παρετάθη 

μέχρι; ού αι σάρκες ηρξαντο κατα^ρέουσαι ύπό σήψεως και άπο- 

γυμνοϋσαι το κρανιον. Τότε δ Λαμπέτης άλλα τότε μόνον? άπ?-
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φάσισε νά χωρισθή άπδ του νεκρού και φθάσας εις Παλάτια ά­

νωθεν του χωρίου Πέντε Ορίων, άνέσκαψε την γήν παρά τους 

πόδας αποτόμου πέτρας και ένεταφίασε την κάραν. Εκεί καθ’ έ· 

κάστην πορευόρ,ενος ήσπάζετο τδ χώμα και διελέγετο πρδς τδν 

φίλον.

Αλλά φονευθέντος του ’Αστραπογιάννου, διωρίσθη άρματω- 

λδς και πληγωθείς καιρίως έπι τού ορούς Τρίκορφου, ήδη έπιθά- 

νατος <ον, διήλθεν ερπων άπδ θάμνου εις θάμνον, μακράν και 

δύσβατον οδόν, μέχρις ού φθάσας έπι τού προσφιλούς μνήματος 

και έπιθέσας τδν τελευταΐον άσπασμδν έξέπνευσεν δ λεοντοκάρδιος.

Είναι αδύνατον νομίζω τδ αίσθημα τή; φιλίας νά λάβη ποτέ 

εύρυτέραν άνάπτυξιν και ποιητικωτέραν έκδήλωσιν !

Μνημονεύονται δε καί άλλαι περιστάσεις, δι’ ών άποδεικνύε- 

ται τίνων Ουσιών και παθημάτων έλογίζετο αξία ή κεφαλή τών 

έν πολέμω πιπτόντων συμμαχητών καί συναδέλφων»

0 έκ Δωρίδος άρματωλδς Λουκάς Καλλιακούδας έφονεύθη, ώς 

γνωστόν, έν τή μάχη της Καβρολίμνης. 0 πιστός αυτού συνα­

γωνιστής καί φίλος Σάκος, ό έξ Ακαρνανίας, κατά παραγγελίαν 

τού θνήσκοντος άρχηγού άπέκοψε τήν κεφαλήν καί μόνος άπο- 

μείνας έν μέσω τών πολεμίων, περιετύλιξεν αυτήν έντδς τής 

φουστάνι Μας και ύπεχώρει μαχόμενος διά τής δεξιάς χειρδς 

πρδς τους έπιτιθεμένους μαχητάς τού Μήτζου Μπόνου. Αλλ’ ή 

κεφαλή δλισθαίνουσα έκ τού βάρους καί τού σχήματος κατέ· 

τςιπτε πολλάκι: καί τότε έξήπτετο έρις περί άλωσεως αυτής εν- 
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θεν μέν άντιποιουμένων πάντων τών άλβανών, ενθεν δέ μόνου 

τοϋ Σάκου. Τοιουτοτρόπως διέσωσεν αυτήν πολλάκις, άλλ έπι 

τέλους πληγωθείς έν τή άτελευτήτω πάλη και μή δυνάμενος 

πλέον ν’ άνακτήση τδ πολύαθλον γέρας, έκτραπέν ύπδ τών εχ­

θρικών λακτισμάτων πέραν τοϋ κύκλου δν διέγραφε τδ ξίφος, 

έπέπεσε μανιωδώς κατά τών πολεμίων και έφονεύθη καθ’ ήν 

στιγμήν έψαυε διά τών δακτύλων την κόμην τοϋ Καλλιακού^α.

0 έξ ’ Αγραφων άρματωλδς Κώςας Χρηστός συναντηθείς μετά 

τών Οθωμανών έξω τοϋ Καρπενησιού, εννόησε μετά την νίκην 

οτι οί φυγάδες εχθροί ειχον άποκόψη και λάβει την κεφαλήν ένδς 

τών συνεταίρων, ήν μετακομίσαντες εις Καρπενησιού κατέπηξαν 

έπι δοκοϋ καί έστησαν έν τή άγορα πρδς έπίδειξιν ένταυτώ και 

τρόμον. 0 Κώστας Χρηστός μη ανεχόμενος την ϋβριν, εισήλασε 

νύκτωρ εις Καπερνησιον, έφόνευσε τάς τουρκικάς περιπόλους μεθ 

ών συνηντήθη, ανέκτησε την κεφαλήν και βαλών πϋρ εις τδ 

Σεράγιον άπήλθε σώος.

0 άρματωλδς Γηώργος Σιγδίτζας στενώς έπολιόρκησε τά 

Σάλονα έκζητών την άπόδοσιν τής κεφαλής φονευθεντος συν 

'τρόφου.

Ο Χρόνης Λευκαδίτης, κλέφτης περίφημος έκ Λοιδορικίου, 

συλληφθεις διά προδοσίας εκαρατομήθη έν Δαδίφ, τήν δέ κεφα­

λήν αύτοΰ έστησαν οί Τοϋρκοι κατά τδ διασταύρωμα τής ούοϋ 

τής 'Λταλάντης· Μετά παρέλευσιν δέκα ετών παρουσιασθέντες οι 

συγγενείς πρδς τδν ’Ανδροϋτζον έξητήσαντο έκδίκησιν υπέρ τής 
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άτιμασθείσης κεφαλής τού Χρόνη. Ό ’Ανδρούτζος υπεσχέθη καί 

πολιορκήσας τήν *Αταλάντην άπήτησε τήν παράδοσήν τών φο- 

νέων.’Επειδή δέ, ο μεν εις εξ αυτών ειχεν άποθάνει, συνέλαβε τον 

υίδν καί άποκόψας τήν κεφαλήν αυτού τήν έστησεν εκεί δπου 

άλλοτε ειχεν έκτεθή ή τού Χρόνη. Μετά τούτο πορευθεις εις 

Λεβαδείαν, δπου διέμενεν ό ετερος τών φονέων, άπητησε και 

αυτού τήν παράδοσιν. ’λλλ’ ούτος προειδοποιηθείς έδραπέτευσεν, 

οι δέ Λεβαδιεϊς ύπεσχέθησαν νά μή έπιτρέψωσιν ουδέποτε πλέον 

προς αυτόν τήν έπάνοδον.

ΤΑ ΚΑΤΑ ΑΜΠΕΑΟΓΙΑΝΝΗΝ.

Κατά τον χειμώνα τού 1865, ενώ ή ληστεία έλυμαίνετο τάς 

Επαρχίας τού Βάλτου και τής ’Ακαρνανίας, εγώ και άλλοι τινες 

φίλοι τεθέντες ύπδ τήν άμεσον οδηγίαν τού ταγματάρχου ίΐλία 

Δημητρακαράκου εξήλΟομεν χάριν κυνηγεσίας εις Χελογίβαρον. 

9Αφ’ ου δέ διετρέξαμεν τά ωραιότατα δάση τά περικυκλούντα 

τήν λίμνην, διενυκτερευσαμεν εν τη συνοικία τών Βλαχοποιμένων 

άδέλφών Φερεντίνου.

Οσον και άν ζήσω δέν θέλίύ λησμονήση τάς τερπνοτάτας έντυ*  

πώσεις τής εκδρομής εκείνης!

Συνελθόντες εντός πενιχρας, αλλά καθαρωτάτης καλύβης και 

ευχαρίστως έπαναλαμβάνοντες κύκλω σφριγώντας πυοδς τάς πε­

ριπέτειας τής ημέρας, αφού κατά τδ πατρώον έΟιμον κατεβροχΟή- 
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σαμεν αμνόν ανεκτίμητου προσενεχθέντα ακέραιον, έξηντλησαμξν 

δέ τά; συνήθεις προτάσεις καί έπολιτικολογήσαμεν μέχρι κόρον, 

κεκμηκότες έκ της επιπόνου οδοιπορίας, χαύνοι, ένω παρεσκευο^ 

ζόμεθα νά παραδοθώμεν εις τάς άγκάλας του ύπνου, ήλθε καί 

παρεκάθησε μεθ ημών ό ’Αθανασούλας Φερεντινος, έκανακάμπτων 

έκ Βονίτζης. Ηρξατο και ού'τος διηγούμενος περί ληστών, περί 

τής μαστιζούσης τά ποίμνια έπιζωοτίας, περί βουλής, περί συν 

τάγματος, έκφέρων παράτολμους δοξασίας ούδέν συναδούσας (λυ­

πούμαι νά τό ε’ίπω) προς τάς ομολογίας των έν τή πρωτευούση 

έλευθεροφρόνων δόγμα τολόγων, μέχρι; ου, έπελθούσης γενικής 

ναρκώσεως, παρελύθη όλοσχερώς ή συνδιάλεξις και τήν επικρα­

τούσαν σιγήν μόλις έκ διαλειμμάτων διέκοπτον αρνητικά ή κατα­

φατικά τινα μονοσύλλαβα τυχαίως ριπτόμενα έν τω μέσω πρός 

τιμήν τού εύφραδούς και φιλόξενου οικοδεσπότου.

Οι λύκοι οόρύοντο μακρόθεν, έβληχώντο τά ποίμνια, οι φρου- 

ρούντες αυτά κύνες υλάκτουν άκαταπαύστως, και ή μοναδική 

και απερίγραπτος αύτη αρμονία, ένω πολλούς έκ των συνεταίρων 

άπΐκοίμιζεν ευχαρίστως, διήγειρεν έν έμοί άκάθεκτον επιθυμίαν 

ν’ ακούσω και μάθω άρχαίαν τινα ιστορίαν σχετιζομένην προς 

τήν φυσικήν τάσιν τού πνεύματός μου.

’Εκδηλώσας τον πόθον τούτον, είόον μετ άγαλλιάσεως τον φί­

λον Θανασούλαν πρόθυμον νά με ίκαναποιήση καί επί παρουσία 

τού Κυρίου Ηλία Δημητρακαράκου διοικητού τού έν Αευκάδ ι 

έδρεύον-ςος τάγματος, τού αύταδέλφου μου Ξενοφώντος, τού Νν 
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κόλάου Σικελιανού και τού γαμβρού μου Δημητρίου Σούντια, ή- 

κουσα τά κατά ’Αμπελογιάννην και ιδού παραδίδω εις τάς ση­

μειώσεις ταύτας την περί αυτού φημηγορίαν (Ιθζοηιΐθ) χαίρων 

βΐι δύναμαι νά προσθέσω σελίδα μιζράν εις την ογκώδη βίβλον 

τών άρμάτωλικών παραδόσεων.

0 Αμπελογιάννης ή Μπελογιάννης, μονογενής νιος και κλη­

ρονόμος πατρδς κτηνοκόμου, διήνυσε τδν πρώτον αυτού νεανικόν 

βίον περιθάλπων και έπιτηρών τά ποίμνια. Αλλ· έν μέσω τών 

έρημων διαιτώμενος καί άδιαπαύστως συναντώμενος μετά φιλο­

πόλεμων συνεταίρων, τυχών δε τού βαπτίσματος τών καταιγίδων 

καί τήν ψυχήν αυτού άναθρ^ψας νηπιόθεν έν μέσω τών Απερί­

γραπτων καλλονών αειπαρθένου καί σοβαρας φύσεως, τήσΟάνθη τα­

χέως έαυτδν προωρίσμένον νά διατρέξη άλλο παρά τδ ποιμαντικόν 

στάδιον καί βαθμιαίως άναπτυσσομένην έν τή καρδία του ακα- 

τάσχετον ορμήν πρδς τδν πολεμικδν βίον.

' Εμφορούμενος υπδ τοιαύτης ιδέας, είδε κατ’ δ^αρ οτι ευρέθή 

δρθίος έν μέσω της κοίτης τού ^Αχελώου και ότι εχων τά νώτ£ 

έστραμμένα πρδς τάς έκβολάς αυτού άντιπαρέταττε τδ στήθος 

πρδς την ορμήν τών γευμάτων μήδόλως πτοούμενος έκ τής μεγά­

λης τών ύδάτων έξογκώσεως.

’Ενώ δέ τδ κύμα τού ποταμού άνυψούμένον συνεστρέφετο ήδη 

περί τδν τράχηλον καί τδν πώγωνα και τά χείλη περιέβρεχέν α­

πειλητικόν καί έπίφοβον, ήνέω^εν αυτομάτως τδ στόμα καί ή- 

σθάνθη ότι έντδς τού λάρυγγος αυτού, ώς εις αχανές βάρκθρον βυ·
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Οιζομένης τής πλημμύρας, δ κίνδυνος βαθμηδόν ήλαττούτο, ο: δέ 

πόδες αυτού έκραταιούντο και αί δυνάμεις έπηύξανον. Τό απροσ­

δόκητου φαινόμενον διήρζεσεν έπι πολλήν ώραν, μεθ’ ο κατε- 

νόησεν δ’Αμπελογιάννης δτι ειχεν άπο^ροφδση πάντα τά νάματα 

τού καταπληκτικού ’Αχελώου μέχρι παντελούς άποξηράνσεως.

Εγερθεις τού ύπνου προς ούδένα ίφρασε τήν οπτασίαν*  άλλ 

αυτή έπι τρεις κατά συνέχειαν νύκτας επανήλθε καί σπουδαίαν 

ένεποίησε τότε έντύπωσιν εις την παράθερμον τού νεανίου διάνοιαν*  

Ούχ ήττον έτήρησε πάλιν αύστηράν έχεμυθίαν και προσεπάθέι 

μόνος άνευ τής αρωγής ονειροκρίτου τίνος νά έξηγήση; τό κατα­

πληκτικόν ονειρον.

’Επήλθεν έν τοσούτςο ή ημέρα*  καθ’ ην οί ποιμένες έορτάζουσί 

τήν μνήμην τού αγίου Γεωργίου, 'θ δέ’Αμπελογιάννης σφάξας 

τόν αμνόν αύτού άνέγνωσε καί έπΙ τής (Ωμοπλάτης σημεία άναν- 

τίρρητα, έπιβεβαιούντα καί σχολιάζοντα τό όραμα. Γενομένου δέ 

κατά τήν στιγμήν εκείνην ^αγδαίου δετού, έτριψε τήν'καταβρα- 

χεϊσαν κάπα,ρ επί τινα θάμνον και ρεμβάζων έφύλαττεν ίως δ 

έμφανιαθεις ήλιος τήν άποζηράνη. Αίφνης εγείρεται τότε θύελλα 

και δρμητικός στρόβιλος άνήρπασεν έν τή δίνη αύτού τήν μηλω­

τήν, ήτις μετεωρισθεΤσα μέχρι νεφελών κατέπεσε μετ’ ίλίγον έπΙ 

τούς ώμους τού ποιμένας.

Ενταύθα ή διήγησις πρδς στιγμήν διεκόπη*  και δ άίϊλοήθης 

φημηγόρος άναλαβών σοβαρώτερον ήθος, προσέθηκε μετ’ άφέλείας 

δτι έκ τής θαυμασίας έκείνης τής κάπας κ,αταπτώσεως προήλ- 
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θεν δ πολεμικός των αρματολών τίτλος καπζτάπις, ώς άν ήθελε 

σπουδχζων ν άνασκευάση την περί τής ξενοφωνίας ταυτης επι­

κρατούσαν δόξαν (ϋορβίαηο) προκειμένου λόγου περί τού έθνο- 

παραδότου εκείνου συμβόλου τής στρατιωτικής ισχύος, περί τής 

πορφύρας δι' ής περιεβάλλετο ανέκαθεν δ βασιλεύς τών δρέων, δ 

ακαταδαμαστος και άσπονδος εχθρός τής οθωμανικής ζαταζτή- 

σεως, δ αήττητος μαχητής, δ κΛ,έφτης.

Μετά τοσαύτα καί τοιαύτα σημεία πορευθεις δ Αμπελογιάν- 

νης προς τον γηραιόν πατέρα άνήγγειλεν αύτω ήν ειχεν άμετά- 

τρεπτον άπόφασιν νά παραίτηση τον ποιμαντικόν βίον καί νά έ- 

πιδοθη εις τό πολεμικόν στάδιον. Ματαίο>ς έδάκρυσε γονυπετής δ 

γέρων, πειρώμενος ΐνα τον μδταπείση.ό ’Αμπελογιάννης ήσπάσατο 

τήν χείρα τού γεννήτορας καί άπήλθε.

Ητο τότε ή ώρα καθ*  ήν οί ποιμένες άπολείποντες τάς πεδιά­

δας άγδυσι τά ποίμνια εις τάς άκρωρείας, και έλθών είς τήν γ.έφυ-, 

ράν τής Τατάρνας δθεν συνήθως διέρχονται, είδε πολλούς έκ τών 

δμηλίκων καί έζθέσας αύτοΐς τά γενόμενα έστρατολόγησέ καί 

έπέπέσίν άμέσως κατά τών πολεμίων.

ίΐ φήμη αυτού έμεγαλυνθη έν βραχυτάτφ χρό ςο καί τό δνομα.. 

τού Αμπελογιάννου αντηχούν άπ’άκρου εις άκρον,διέσπειρεν απελ­

πισίαν και τρόμον παρα τοΐς οθωμανοις, οΐτινες βλέποντές κατά- 

στρεφομένην τήν κυριαρχίαν αυτών συνεζέντρωσαν μεγάλας δυ­

νάμεις ζαΐ επετέθησαν φοοουμ,ενοι μή έκ τού παραδείγμ,ατος 

έζείνου πρόκυψη παντελής όλεθρος*  Διήρκεσεν δ αγών έπι πολύ 
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αίαατηοός, φονικώτατος. Αλλά Εξαντληθέντων τών μέσων του 

άρματωλού καί τίνων εκ τών συνεπαρχιωτών άντιφερθέντων κατ’ 

αύτοΰ} Ενόησεν δ Αμπελογιαννης οτι ωφειλε ττρος στιγμήν να δια*  

χόψη τάς Εχθροπραξίας και νά άναβάλη εις άλλην κατάλληλο*  

τέραν ιοραν την επανάληψιν τού πολέμου.

Απέστειλε λοιπόν τόν Μούρτον και τόν Βλαχογηωργάκην, Εκ 

τών άνδρειοτέρων και πιστοτέρων αυτού συναγωνιστών, τόν μέν 

εις 5Ακαρνανίαν, τόν δέ εις Λευκάδα, αυτός δέ μόνος επορευθη εις 

τά Μετέωρα νής Θεσσαλίας, 'ένθα εύρεν άσυλον παρά τινι τών Εκεί 

Ηγουμένων. Ε'.αγορεύσας δέ τό ονομα καί τά πολλά παθήματα, 

αφιέρωσε πάντα τόν πλούτον εις την μονήν και λαβών τού μο­

ναχού τό σχήμα, ήσύχασεν Εν τη Ιερά εκείνη ακροπολει.

Νοσήσαντος μετ’ ου πολύ χαλεπήν νόσον, κατε^ρευσεν εκ μι$ς 

η Εκ τής ηλικίας και τών δεινών αγώνων ήόη πολιιοθεισα κόμη 

καί με/ αυτής δ μ.υσταξ και τό γένειον. Ιο σύμπτωμα τούτο 

θεωρηθεν Οανάσιμ.ον ίπεισε τόν Ηγούμενον να εισελθη παρα τω 

άγωνιώντι καί λάβη την τελευταίαν αυτού Εξομολόγησιν.

Αλλ*  ώ τού θαύματος ! Ενώ δ Αμπελογιαννης παρεσκευαζετο 

εις μετάληψιν τών άχράντων μυστηρίων, αίφνης ανθήρα, μέλαινα, 

άνεβλάστησεν Επι τής κεφαλής η κόμη, άνεφύησαν οί μύςακες καί 

τό γένειον, ή χροιά μετεβληθη και εν άκαρεΐ μετεμορφωθη ο επι*  

θάνατος εις άκμαΤον και Οάλλοντα νεανίαν ύπό τά ομματα τού 

πνευματικού.
Τό άπροσδόκητον θαύμα ύπέλαβεν δ Ηγούμενος κατόρθωμα
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σατανικόν, οιωνόν άποτρόπαιον, δθεν δραμών λάθρα εις Λαμίαν 

κατήγγειλε τον πρόσφυγα και παρέδωκεν αυτόν δέσμιον εις τούς 

δημίους.

Καταδικασθέντα εις τον δι’ άγχόνής θάνατον, ήγαγον αυτόν οι 

δθωμανοί εις τον τόπον τής έκτελέσεως, άλλ’ άπαξ και δίς ά- 

ναρτήσαντες αυτόν είδον μετά τρόμου ρηγνύμενον τδ σχοινίον 

καί τδν Αμπελογίάννην μετέωρον έπί τινα ώραν δϊαμένοντα δς 

περ έρειδόμενον έπί αφανούς τίνος βάθρου, ίί δε αρχή πρδς ήν 

ήγγέλθη τδ γδνόμενον άναστεί>ασα την έκτέλεσίν επεμψεν έκτα­

κτόν ταχυδρόμον εις Κωνσταντινούπολή έκθέτόυσά τδ συμβάν 

και αιτούσα οδηγίας;

Εν τοσούτω διεθρυλλήθη τδ θαύμα καί τιξ εξ ’ Ακαρνανίας Κυρ 

Σταμούλης, μέγας καί πολύς τω καιρω έκείνω, αδιάλλακτος 

τού άρματωλού εχθρός^ επορεύθη εις Λαμίαν καί χλευάσας τούς 

Οθωμανούς έπί τη μικροψυχία αυτών ήτήσατο καί έλαβε την ά~ 

δίαν ΐνα ίδίαις χερσί διαπράξη την άπαγχόνισιν. Παραδοθέντός 

τού ήρωος εις τάς χεϊρας τού δμοπίστου καί ομοφύλου εκείνου 

άλιτηρίου έτελέσθη ή καταδίκη, ενώ δε κατεβιβάζετο δ νεκρδς 

άπδ τής αγχόνης, εφθανεν έκ Κωνσταντινουπόλεως καί ή χάρις;

0 επιτυχής δήμιος έξελθο^ν τής Λαμίας επορεύθη είς Λευκάδα 

καί μ.εγαλαυχών ανήγγειλε τό στυγερόν κατόρθωμα πρδς τδν 

Βλαχογεωργάκην. Συνάμα δέήπείληοεν αυτόν καί τω προεΧπε την 

αυτήν τύχην άν ποτέ έπανήρχετο εις τό άρχαΐον στάδιον.

.0 Βαλχογεωργάκης-υπεκρίθη μεν μεταμέλειαν άλλα μαθών
13 
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τήν ημέραν καθ’ ήν ό φονεύς τοϋ προσφιλούς αρχηγού του έμελ­

λε νά έπιστρέψη εις τά ίδια, έξήλθε μετά τών συνεταίρων καί 

κατέλαβε δίοδόν τινα στενήν παρά τή πηγή τής Πλαγιας. ΕκεΤ 

έπιπεσών έφόνευσε τούς συνοδεύοντας τον Σταμούλην οΟωμανούς, 

συλλαβών δέ ζώντα τον βδελυρόν δήμιον άπήγαγεν έπι τήν κο­

ρυφήν τοϋ λόφου καί τεταρτίσας αυτόν, έκρέμασε σταυροειδώς τά 

τεμάχια έπι τεσσάρων δένδρων καί εκτοτε ή Οέσις εκείνη έπω- 

νομάσθη Σταυροί.

0 Μούρτος διωκόμενος άκαταπαύστως καί θέλων νά μεταβή 

εις Βάλτον ένέπεσεν είς ένεδρεύουσάν τινα έχθρικήν συμμορίαν 

και μονσμαχήσας προς τον φιλοπόλεμον αυτής αρχηγόν έφόνευ-: 

σε μέν τον αντίπαλον αλλά τρώθεις θανατηφόρως έζωγρήθη ύπδ 

τών πολεμίων και πάρέδωκε το πνεύμα έν β.ασάνοίς.

Ο προπάππος τοϋ Θανασούλα Φερεντίου ήτσ αύτάδελφος 

τοϋ Μούστου. *Αφοϋ  δέ παρηκολούθησεν απ’ αρχής τήν άνύψωσιν 

τοϋ ’λμπελογΐάννου, είδε δε μετά ταϋτα τήν παντελή καταστρο­

φήν αυτού τε και τών συνεταίρων, έν όορα θανάτου, προσεκάλεσί' 

τά τέκνα, έςέθηκεν αύτοϊς τά γενόμενα και έφ’.δρω φοβέρας κα- 

τάρας.παρήγγειλεν αύτοίς νά μή έπιδοΟώσι ποτέ είς τον κλέφ· 

τικον βίον. Διο καί από τοϋ χρόνου εκείνου οι απόγονοι αυτού 

έ/οντες ύπ’ δψ’.ν τήν ιστορία^ ταύτην καί τού προ^άτορος τήν 

άράν, διαδοχίκώς άσχολοϋνται εις τήν καλλιέργειαν τών πολλών 

αυτών ποιμνίων.

’ Οτε ή διήγησις έτελ^ίωσεν δ ^αρακολουθών ?όν φίλον Δηρι- 
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τρακαρ’άκον σαλπιγκτής, «σάλπισε .τδ εωθινόν εγερτήριον και συγ­

χρόνως πεζός ταχυδρόμος καταφθάσας έκ Βονίτζης ανήγγειλε 

πρδς ήμας ότι μεταβατικόν τι απόσπασμα είχε συγκρουσθή μετά 

της ληστρικής συμμορίας του Μαριώλη καί τοΰ Κρίκα κατά τά 

απέναντι ήμών υψούμενα Σκλάβενα.

ΚΩΣΤ ΑΝΤΑΡΑΣ.

Κρίνω δλως περιττήν πασαν μνείαν περί του διαβόητου τού­

του άρματωλού, αφού έν έκτάσει τδν βίον αύτοΰ συνέγραψε καί 

έςέδωκεν ήδη δ Κύριος Σάθας έν τή Χρυσαλλίδι (φυλλάδ. ΞΑ\— 

ΞΒ .). ■’Αλλά πρδς εύχερεστέραν κατάληψιν τών είς αύτδν αναγό­

μενων στίχων μου, νομίζοι απαραίτητον νά υπενθυμίσω οτι ό 

σιδηροκάρδιος ούτος γίγας^ ο διά τών όπλων άναδειχθεις τδ φό­

βητρου τών δθωμανών καί θέσας τήν πολεμικήν τιμήν ιού ονό- 

μάτός του ύπεράνοι καί αυτών τών τρυφερωτέρων και άγιωτέρων 

τής καρδίας αισθημάτων, αφού έλαβε τδ ατύχημα νά ϊδη φονευ- 

μένους τους δύο υίούς του, έμαθε δέ παρά ιού Χρόνη, ύπδ τήν ση­

μαίαν αυτού υπηρετούντο;, ότι δ τρίτος και τελευταίος καθ’ 8ν 

χρόνον έν τω νησιδρίφ τού αγίου Κωνσταντίνου τω κειμένώ έν 

τώ Κρισσαίο) κόλπω, έμαθήτευεν ’έν τινι γραμματοδιδασκαλείώ, 

είχεν έξοκείλει είς πολλά χαμερπή ατοπήματα, καταισχύνων 

ούτω τδ ευκλεές πατρικόν όνομα, ίδίαις χερσιν έθυσίασεν αύτδν, 

προτιμών νά γίνη παιδοκτόνος παρά νά ϊδη στιγματιζομένην τήν 

άρματωλικήν δόξαν του έν τω προσώπω τού άπογόνου.
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Ιο τραγικόν τούτο γεγονός ,διεσώθη εν τινι δημοτικοί άσυ.ατι 

έ,χάτως δημοσιευθέντι, ές ού και παραθέτω μόνον τούς τελευ­

ταίους πέντε στίχους.

Κι δ Κωσταντάρας τάκουσε βαρυά τού κακοφάνη.

» Μωρέ παιδί τής ξακληριάς καί τού διαβόλου άγγόνι

» Μου ντρόπιασες την λεβεντιά ζαί τ’ άσπρα μου τά γένεια,

« Κάλλιο νά κλάψω μιά φορά, παρά νά κλαίγω πάντα. »

Τό γιαταγάνι έτράβηξε καί σάν αρνί τό σφάζει.

ΛΑΖΟΙ

’λνήκεν εις άρχάίαν άρματωλικήν οικογένειαν ίξ Αικατερίνης 

τού Ολυμπου. Συλληφθεις διά προδοσίας υπό τόύ Βελή πασά κα­

τά τό 18Ι8υπέστη μετά τής πολυπληθούς αύτού οικογένειας 

και τών αδελφών Κώστα και Τόλια τόν δι’ άνασκολοπισμού 0ά· 

νάνον.

ΒΡΥΚΟΛΑΚΑΣ.

Προκάτοχο*  τού Κωσταντάρα, έπονομασθεις ούτως έκ τής με­

λανωπής τού προσώπου χροιάς.'Ωρμάτο ές αγίας Ευθυμίας και 

ανήκεν εις τήν γενεάν τών Κατζώνων, οθεν έβλάστησε μετά ταύ^ 

τα και δ διαβόητος Λάμπρος Κατζώνης.

Λι ρωμαντικαι περιπίτειαι τού δημ,οτικωτάτου τούτου άρμα- 

τωλού πίριέχονται έν τω πρώτω μέρες τής βιογραφίας τού Κω*  
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σταντάρα. ’Αρζεΐ. μόνον νά ε’έπη τις δτι διά τών κατορθωμάτων 

αύτου επιβληθείς εις τάς τουρκικά; άρχάς, άνεγνωρίσθη διά Σουλ- 

τανικού φερμανιού αυτόνομος δεσπότης εύρυτάτης επαρχίας συμ- 

περιλαμβανούσης καί τδ Γαλαξείδιον έπι τί) μόνη» υποχρεώσει νά 

πεμπη ζατ έτος δώρον εις την ί’ψηλήν Πόλην ένα ίέρακα (σαΐνι),

ΚΩΣΤΑ ΙΙΑΑΑ4Σ.

Περί τού άρματωλού τούτου άζμάσαντος κατά τδ 1730 δια*·  

σώζεται μόνον τδ επόμενον άνέκδοτον δζμοτικδν άσμα.

Κλαιν τά βουνά μέ τη χιονιά, οί κάμποι τδ χειμώνα, 

Κλαίγει κί ό Πάλλας κλαίγεται, παρηγοριά δεν έχει.

Δεν έχει χέρι γιά σπαθί, μάτι γιά τδ τουφέκι 

Αρματωλού παλληκαριά και κλέφτικο καμάρι. 

» Μην κλαΐτε μαύρά μου παιδιά, ζαϋμένα παλληκάρια ! 

» Εξήντα χρόνια άρματωλδς, σαράντα χρόνια κλέφτης 

λ Νά κυνηγάω τήν Τουρκιά νά πελεκάω πασάδες.

» Μόν τώχω ντέρτι ς τήν καρδιά, τώχο) βαρύ μαράζι

» Πώς σαν τδ μάθουν οί άπιστοι θά μπουν ’ς τδ σύνορό μου,

» Θά μου πατήσουν τά χωριά, τδ πατρικό μου ζόλι.

» Γιά κόφτε τδ κεφάλι μου, βάλτε το ’ς τήν κοτρένα

» Νά ζαταιβούνε τά πουλιά νά τδ μοιρολογήσουν,

» Νά καταιβούν κ’ οί σταυραητοι ’ς τά νύχια νά τδ πάρουν.

» Νά πάνε νά τδ στήσουνε ταμπούρι ’ς τή φωλειά τους,
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» Καί σάν οί Τούρκοι ζαταιβοϋν ’ς τδ σύνορο του Πάλλα

» Νά πάνε νά τδ ρίξουνε ανάμεσα 'ς τ ασκέρια,

» Γιά νά τδ ίδοϋν οί άπιστοι καί πίσω νά γυρίσουν. »

ΛΟΥΚΑΣ ΚΑΑΛΙΑΚΟΥΔΑΣ.

Έκ Δοιδορικίου, πρωτοπαλλήζαρον του ’Ανδρούτζου με&’ ού 

και συνεξεστράτευσεν έν Πελοποννήσω. Διορισθεις άρματωλδς, έ­

πεσε μαχόμενος κατά τήν έν Καβρολίμνη τής Αιτωλίας μάχην.

ΧΡΟΝΗΣ.

’Αρματωλδς τής Δωρίδος ύπηρέτησεν ύπδ τδν Κωσταντάραν, 

' Ο Άλή Τζεκούρας Δερβέναγας συλλαβών διά προδοσίας τά τέ­

κνα του κατέσφαξεν αυτά. ΈφονεύΟη έζο) τοϋ Γαλαξειδίου περί 

τά 1791. Εις άνάμνησιν τή; σφαγής τών τέκνων διεσώΟη τδ 

υπ’ άριθμδν ΧΕΥΙΙΙ έν τή συλλογή τοϋ Κυρίου Πασσδβ άναγι- 

νωσκόμενον ασμα.

Πολλά τουφέκια άντιβογοϋν, μιλλιόνια, καρυοφύλλια,

’Αλή Τζεκούρας χαίρεται καί ρίχνει ’ς τδ σημάδι.

Διαβαίνει δ Χρόνης γιά νά ίδή πηγαίνοντας ς τδ σπήτΓ

» Πολλά τά έτ μπουλούκμπαση» — «Καλώς τόνε τδ Χρόνη. 

» Πώς τά/εις Χρόνη τά παιδιά, τί κάνουν τά παιδιά σου; » 

—« ποοσκυνοϋν μπουλούκμπαση και σοϋ Φίλοϋν τά χέρια,
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» Δώδεκα μέραις έλειπα, τί κάνουνε δέν ξέρω.

—» Αν θέλης Χρόνη μου νά ίδης ώμορφα κεφαλάκια, 

» Τάραξε μέσα ’ς τον τορβά νά ίδής άγγελουδακια. 

0 Χρόνης ανατρίχιασε τον εφαε μαύρο φίδι.

Πάει τηράζει ’ς τον τορβά, τηράζει και τί .βλέπει;

Βλέπει τό πρώτο του παιδί μικρό παλληκαράκι.

0 νους του σκοτεινιάστηκε/ τά χείλια του παγώνουν*  

Πέφτει στραβός μέ τό σπαθί ς τό τούρκικο τάσκέρι 

Βαρεϊ δεξιά, βαρεΐ ζερβιά, βαρει μπροστά καί πίσω, 

Σφάζει άρβανίτας δώδεκα καί δυό μπουλουκμπασίδες· 

?Αλή Ί'ζεκούρας έπεσε καί τρεις έπανωθειότου.

ΓΥΦΤΙΚΗΣ.

Γυφτάκης καί Καλέμης αύτάδελφοι, ανεψιοί έκ μητρός του 

Μητζου Κοντογιάννη. ’ΕφονεύΟησαν περί τό 1803 έξω τής Υ­

πάτης πολεμούντες κατά τού ’ίουσούφ Αράπη,

ΑΝΔΡΟΥΤΖΟΣ.

Ανδρέας Βερούσ-ης έκ του χωρίου Αιβανάταις τής Αταλάντης, 

πατήρ του διαβόητου όδυσσέως. Φοβούμενο; μη προσβάλλω την 

μνημην τού μεγαλουργού καί*  μεγαλεπηβόλου τούτου άθλητού πε- 

ρικλείων το Ηράκλειον ονομά του έντόφ τών στ^νωτάτων ορίων 
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περιληπτικής σημειώσεως, αποφεύγω έκ προθέ^εως να είπω τι 

περί τού καταπληκτικού βίου του.

Συλληφθείς διά προδοσίας των Βενετών παρεδόθη τοϊς δθωμα*  

νοι:, οϊτινες και έπνιξαν αύτόν εν ταϊς ε'.ρκταϊς τής Κωνσταντι­

νουπόλεως, ώς μετά ταύτα διά χειρών άνομων έπνίγη και δ υίδς 

αυτού όδυσσεύς έν τή ειρκτή της Αθηναϊκής άζροπόλεως·

Δηαοτικδν ασμα πρωτοτύπου ώραιότητος, έν φ παριστανται 

τά οοη τής στέρεας Ελλάδος διαπληκτιζόμενα προς τάς πεδιά­

δας καί έκζητούντα δ*/  απειλών τήν άπόδοσιν τού ’Ανδρούτζου 

ποοσκαίρως παραιτήσαντος αυτά, δίδει έν συνόψει ακριβή ιδέαν 

τής μεγάλης τού οπλαρχηγού τούτου βαρύτητας.

Κλαϊνε τά μαύρα τά βουνά παρηγοριά δεν έχουν.

Δεν κλαϊνε γιά τδ ψήλωμα, δεν κλαϊνε γιά τά χιόνια.

Η Γκιόνα λέει τής Λιάκουρας, κ' ή Λιά^ουρα τής Γκιόνας: 

«Βουνί πούσαι ψηλότερο, καί πλειδ ψηλ’ άγναντεύεις, 

»*Ανδρούτζος  τί νά γίνηκε, ή λεβεντιά πού νάναι;

»Τί νά σού ’πώ βουνάκι μου, τί νά σού πώ βουνί μου,

»Τή λεβεντιά τή χαίρονται οί ψωριασμέν' οί κάμποι, 

»’ς τούς κάμπους ψένουν τά σφαχτά καί ρίχνουν ’ς το σημάδι 

»Τούς κάμπους τούς στολίζουνε με τούρκικα κεφάλια. » 

Κ’ ή Αιάκουρα σάν τάκουσε πολύ τής· κακοφάνη.

Τηράει δεξιά, τηράει ζερβιά, τηράει κατά τή Σκάλα, 

«Βρε κάμπε άρρωστιάρηκε, βρε κάμπε μαραζάρη, 

Ηΐε τή δική μου λεβεντιά νά στολιστής γυρεύει;;
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»Γιά βγάλε τά στολίδια μου, δός μου τή λεβεντιά μου, 

»Μή λυώσ ολα τά χιόνια μου και θάλασσα σέ κάμω.»

Τδ ασμα τούτο, έζ ού απορρέει κρουνηδόν δ πλαστικός δπδς 

της δημοτικής ποιήσεως, έποιήθη περί τά 1789, δτε δ μέν’Αν- 

δροϋτζος μετά πεντακοσίων πολεμιστών κ’α ταβάς άπδ τών δρέων 

άναπεπταμένας έχων τάς σημαίας, περιέτρεχε νικηφόρος την 

Χτερεάν και την Πελοπόννησον, τδ δέ Γαλλικδν έθνος άνέτρεπεν 

έκ θεμελίων τδ σαθρδν οικοδόμημα τοϋ μεσαιωνικού άπολυτι- 

σμοϋ καί διεκήρυττε τ αθάνατα και απαράγραπτα δικαιώματα 

τοϋ ανθρώπου,

ΒΑΑΧΟΘΑΝΑΣΗΣ.

Εκ Βουνιχώρας τής Παρνασσίδος, ψυχοπατερας τοϋ *Ανδρού-  

τζου, άγαπών αύτδν ώς ίδιον τέκνον, πρώτος τδν καθωδήγησεν 

εις τδ πολεμικόν στάδιον. Διατηρηθείς ακμαίος μέχρις εσχάτου 

γήρατος και ουδέποτε άπαυδήσας μαχόμενος, επεσεν δ γενναίος 

πλησίον τής Ναύπακτου, δτε ξιφήρης ώρμησεν εις μέσον τών 

πολεμίων ϊνα συμπλακή πρδς τδν διοικητήν αυτής Μουχτάρ 

πασαν. Εν τή ορμητική ταυτη έφόδω μόλις έπρόφθασε νά τδν 

άκολουθήση δ Ιωάννης Ξυλικιώτής, δστις και έφονεύθη παρά τω 

πολιώ άρματωλφ. Μάχη πεισματώδης συνήφθη μετά ταϋτα πρδς 

κατάκτησιν τής κεφαλής τοϋ Βλαχοθανάση. ίπερισχύσαντες δέ 

Οζ "Αλβανοί ήρπασαν αυτήν καί άφοϋ έν θριάμβω τήν περιέφερον 

ενθεν κάκΞίθεν, τήν έπώλησαν επί άδρδί αμοιβή πρδς τδν βέην 
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τών Σαλόνων, δστίς ζα'ι διέταξε νά στηΟή έπί τίνος κοπρώνας.

0 Άνδροϋτζος θρήνων τον θάνατον του ΒλαχοΟανάση είπε:

Πέντε παιδιά μου σκότωσαν και τδ ΒλαχοΟανάση, 

Πέντε πλευρά μου τζάκισαν και τή δεξιά μου πλάτη.

ΑΙΑΚΟΣ ΚΟΥΤΑΒΑΣ.

’Αρματωλδς του’ολύμπου περί ου και τδ υπ’ αριθμόν 1ΧΧΧ1Χ 

έν τη Πασσοβίω συλλογή δημοτικόν άσμα οπού διαλάμπουσιν οί 

τρεΤς επόμενοι στίχοι.

Προσκυνά, Διάκο, τδν πασά, προσκυνά τδ Βηζυρη.

Οσο ειν’ δ Διάκος ζωντανός πασά δεν προσκυνάει*  

Πασά εχει δ Διάκος τδ σπαθί, βηζυρη τδ τουφέκι.

ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗΣ. ’

Ιωάννης Κοντογιάννης έκ Χαλικιοπουλων του Βάλτου, άρμα- 

τωλδς Υπάτης. Παρευρέθη και διέπρεψε κατά την έν Κερασόβςο 

μάχην. Επειδή δε δ Κουρτ πασάς βαρέως φέρων την ήτταν 

διέταξε τδν Μαϋρτο Χοϋσον, ϊνα διά νέων δυνάμεων έπιπέση 

κατά του Μπουκουβάλλα, ειδοποιηθέντες οί άρματωλοι συνεξε*  

στράτευσαν πάντες, καί ταύτην τήν φοράν άναΟέσαντες τήν αρ­

χηγίαν εις τδν Κοντογιάννην έπορευθησαν πρδς συνάντησιν τών 

πολεμίων, ό Κοντογιάννης άπ’ άρ^ής άπέργε τήν συμπλοκήν 
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μέχρι; ου, διά στρατηγημάτων έφελκύσα; τού; Αλβανού; ει; Χό· 

νια, σύμφυτον και αδιέξοδον χώρον έν Βάλτω, έπέπεσε κατ’ αύ- 

των και τού; κατέστρεψε. Παρίσταται δ αείμνηστο; ούτο; έν τω 

στιχουργηματι σκυθρωπάζων καί εξαιτούμενο; συγγνώμην παρά 

τοΰ Διάκου υπέρ τοΰ άπογόνου αύτοΰ Μητζου. (ορα προλεγόμενα).

ΚΑΤΖΑΝΤΩΝΗΣ.

Ευχαριστώ; επανέρχομαι ει; το προσφιλές τοΰτο δνομα ού 

μόνον διότι άπ’ αρχή; τοΰ ποιητικού μου σταδίου συνηντήθην 

μετ’ αύτοΰ, υπδ την σκιάν τοΰ έν ίωαννένοις αίμηχαροΰ; πλα­

τάνου, αλλά διότι στενώ; διατελει συνδεδεμένον μετά τη; φίλης 

μου Αευκάδο;.

’λναδιφών την ιστορίαν τών χρόνων εκείνων, καθ' ού;, άφ’ ένδς 

μεν Αλη; δ Τεπελενλή; διενοήθη νά καταστρέψη τδ τελευταιον 

τοΰ ’ΐίπειρωτικοΰ άρματωλισμοΰ καταφύγιον, άφ’ ετέρου δέ οί 

διασημότεροι τών ημετέρων πολεμιστών άπεφάσισαν άντι οίας- 

δηποτε θυσία; νά το διασώσωσικαί διεξερχόμενο; τά έγγραφα τά 

έπιμαρτυροΰντα τά; θυσία; ά; ύπέστη δ λαο; της πατρίδο; μου, 

τού; κινδύνου; ού; διέτρεζε, τά; κακουχίας, την άκαταμάχητον 

καρτερίαν, άγάλλομαι ένδομύχω; βλέπων άνά πάσαν στιγμήν τδν 

μέν Κατζκντώνην έπισκιάζοντα την άκρόπολιν ταύτην τοΰ Ελ­

ληνισμού διά τη; κεραυνοβόλου σπάθη; του, τδν δέ ’ΐωάννην Κα- 

π^δίστριαν δι’ άκαταλογίστων προσπαθειών παρηγοροΰντα τού; 
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θλιμμένους και άεννάως μεριμνώντα υπέρ τής άγων;ώσης Λεν*  

κάδος.

Μεθ’ δσα έδημοσίευσεν δ Κύριος ^βπαμινώνδας Φραγγίστας 

υιδς ένδς τών γενναιότερων τού Κατζαντώνη συναγωνιστών, μεθ’ 

δσόε κ’ εγώ έσημείωσα έν τοϊς Μνημοσύνου, περιττή άπέβαινε, 

πασα περαιτέρω ερευνά άν δεν ησθανόμην βαρεΤαν του συνειδότος 

τύψιν παρασιωπών τάς σπουδαίας υπηρεσίας άς παρέσχε τότε 

τη πατρίδι δ φιλόπατρις ημών κλήρος £χων έπι κεφαλής τδν δη- 

μοτικώτκτον αυτού ιεράρχην, τδν διά τού ίδιου παραδείγματος 

άδιαλείπτως διεγείροντα εις τάςψυχάς απάντων την εθνικήν φι­

λοτιμίαν, τδν άπ αρχής μέχρι τέλους τής μακράς εκείνης πολι­

ορκίας γενναίως προκινδυνεύσαντα, τδν μη φεισθέντα ούτε αγώ­

νων ούτε μόχθων πρδς ματαίωσιν τών εθνοκτόνων βουλών τού 

τρομερού Βεζύρου.

0 Μητροπολίτης Αευκάδος Παρθένιος Κονιδάρης εσχε τότε την 

τιμήν νά υποδεχθη τδν Λρτης ^Ιγνάτιον, ηύτύχησε δέ τάς εύλο*  

γίας αυτού νά επιδαψίλευση και έπί τής αρειμάνιου κεφαλής τού 

Κατζαντώνη, δραμόντος πρδς ένίσχυσιν τών διακινδυνευόντων ά*  

δελφών του.’Ακμαία διατηρείται εισέτι έν τή μνημη τών γερόν*  

των ή ιστορία τών ημερών εκείνων, διασώζεται δέ ζωηροτάτη και 

η έθνικη και απαράμιλλος διαγωγή τού Παρθενίου. Μετά την ά- 

ποσόβησιν τού κινδύνου δ Κόμης Ιωάννης Καποδίστριας, δ εύ­

τακτος απεσταλμένος τής Ιονίου Κυβερνησεως, Οέλων νά έπιση- 

μοποιήση τά διατσέξαντα άπηύθυνε πρδς τδν [εράρχην ευχάριστη- 
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ριον επιστολήν, ήν ασμένως δημοσιεύω, καθόσον ές αυτής προκύ- 

πτουσι γεγονότα τότε μέν έπαξίως έκτιμηθέντα, σήμερον δέ εις 

ούδέν λογιζόμενα έπι μεγάλη βλάβη των συμφερόντων τοϋ Ελ­

ληνισμού.

’Επίσης δημοσιεύω επίσημον δίπλωμα, δι’ ού υ Κόμης Γεώρ­

γιος Μοτζενίγος εκφράζει προς τόν Λευκάδος μητροπολίτην τήν 

ευγνωμοσύνην τής Κυβερνήσεως, καί επιστολήν τοϋ Παρθενίου 

πρδς τόν ’ίγνάτιον, έν ή μετά χριστιανικής μετριοφροσύνης’κάΐ 

σεμνότατος αποδίδεται τ£ασα τής επιτυχίας ή τιμή εις τάς ένδε- 

λεχεϊς προσπάθειας τοϋ διασήμου έκείνου πρόσφυγος.

Ο ΕΚΤΑΚΤΟΣ ΑΠΕΣΤΑΛΜΕΝΟΣ

Προς τόκ Παπερύταζόρ Μηΐ·ροχο·Λίτην Λευχάδοςι

Τη 25 Αύγουστου 1807.

’Εκπληρώσας τήν εντολήν μου, μεταβαίνω εις Κέρκυραν*  ’Αλλά 

κοινοποιών υμϊν, Πανιερώτατε, τήν άγγελίαν ταύτην δέν δύναμαι 

νά μή εκδηλώσω συγχρόνως τήν άΐδιον ευγνωμοσύνην μου πρδς 

υμάς, έν δυσχερεστάταις περιστάσεσιν εύαρεστηθέντας ϊνα.μοι πα- 

ράσχητε συνδρομήν διά τής μεγάλης έπιρροής, ήν έξασκεΐτδ έπ^' 

τής ψυχής τοϋ λαοϋ τούτου ανέκαθεν έκτιμησαντος τά; άρετας, 

δι ών περικοσμείσθε, καί δικαίως άνυψώσαντος υμάς είς την υ­

ψηλήν ίδραν, ήν κατέχετε.
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Γλυκυτάτην Θέλω φέρει μετ έμοΰ την άνάμνησιν τής εποχής, 

καθ $ν, πιστώς υπηρετοϋντες τη πατρίδι, έτιμνίσατε τά πολε­

μικά έργα τά κατασκευαζόμενα υπό την βολήν τών εχθρικών 

τηλεβόλων, παριστάμενοι έντδς τών τάφρων δι’ ών περιεζώσθη ή 

πόλις. Ούτε θέλω λησμονήση τάς ημέράς καθ*  άς περιτρέχοντες 

τά δρη τής Νήσου ένεπνέετε εις τάς καρδίας τών ανδρείων αυτής 

τέκνων τον ιερόν υπέρ Πατρίδος και πίστεως έρωτα. Διά τής 

ίσχύος του λόγου καί του υμετέρου παραδείγματος δ λαός ούτος 

ύπέστη άγογγύστως μόχθους και άκαταπαύστους άδροτάτας δα- 

πάνας (ΓαΙίυΙιο θ ίηεοδδαηΐί (Ιίδρθηάϋ §Γανθ8ΐ5δΐιηί) αυτοί δ’ 

έκεϊνοι, οΐτινές αύτοπροαιρέτως άνεδέχοντο τό βάρος τών πόλε· 

μικών έργων, προέταξαν έν ώρα. κινδύνου και τά στηθη έπι τών 

έξωτερικών οχυρωμάτων, και δ βάρβαρος και αυθάδης εχθρός δ· 

άτις μάς ηπείλει ώχρίασεν ενώπιον τών, (θά ηΐΡιιορο ςυβί 8ΐβ5- 

81 ϋΒβ δΟδίθΟΠΟΙΌ ίΙ ρθ8Ο άθί ίΓΛν<1"1ί, 51 ρΓθδθΠΐηΓΟΟΟ 

πθΐΐθ βδίθηοπ ΙπηθίθΓθ α Γηγ ήηραΙΙίύΐΓβ ίΐ ρποροίοηΐο θά 

11 1)3γ1)3γο ηοηιίθο θΐιθ βί πιίηαθθίανα).

Τηλικαυται υπηρεσίαι μεγάλως τιμώσαι την υμετέραν Πανι­

ερότητα καί τί)ν πάτρίδα, ητις ευτύχησε νά έχη υμάς, άναντι^ρη- 

τως συνέτειναν πρός εύόδωσιν και αίσίαν έκτϊεραίωσίν τής εντολής 

$ν άνεδέχθην ώς έκτακτος απεσταλμένος τής έκλαμπροτάτης Γε­

ρουσίας έν ταύτη τη Νησω.

Διό παρακαλώ υμάς Ινα άποδεχθήτε τάς έν τώ έπισιήμςύ τού- 

τω έγγράφφ κατατεΟείσας θ^ρμάς ευχαριστίας μου, μοί έπιτρέ*  
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ψητέ δέ συγχρόνως ΐνα μετά τής αύτη; ειλικρίνεια; υποβάλω τή 

έκλαμπροτάτ/ι Γερουσία τάς πατριωτικά; υμών προσπαθεί»; και 

μαρτυρήσω υπέρ τή; ευγνωμοσύνη; και τών εγκωμίων άτινα δ- 

φειλονται προ; την υμετέραν Πανιερότητα.

Εύχομαι ϊνα ή χειρ τού ςΤψίστου, ή προστατεύσασα άζίποτζ 

την νήσον ταύτην, εύλογήση αυτήν και πάλιν, άπομακρύνουσα 

παντα κίνδυνον έκ τών μεθορίων προερχόμενον, προάξη δέ την 

ευημερίαν αύτή; εί; άμοιβήν τών δυστυχημάτων δσα ύπέμεινε 

(α οαί Ιια άΐπ’ΙΙο άι ΗδρίΓίίΓο <1ορο Ιο §ν6π(πΓβ δοίΤυνΙθ).

Π εύχή αυτή ήν εγώ απευθύνω πρδς τδν παντοδύναμον, έμ- 

πνεόμενο; ύπδ τή; ζωηρότερα; αγάπη; πρδ; τδν λαδν τή; Λευ­

κάδα; καί γνωρίζων, κακή τύχη, τήν οικτράν κατάστασιν εί; ήν 

περιήλθεν ή Νήσος, εξέρχεται έκ τών μυχών τή; καρδία; μου.

*ΤμΙν δέ άπόκειται, Πανιερώτατε, διά τών πρδ; τδν Θεδν δεή­

σεων, νά έμπνεύσητε τώ λαώ τούτω καρτερίαν, μετριοπάθειαν, 

σύνεσιν, παραμυθοΰντε; και ένθα^ρύνοντε; αύτδν διά τού ύμετέ- 

ρου βλέμματος.

Δέξασθε τήν διαβεβαίωσιν τή; βαθυτάτης υπολήψεώ; μου. 

Κόμης ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΑΠΟΔ1ΣΊΡΙΑΣ.

ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟΝ ΔΙΠΛΩΜΑ.

Κόμητος Γεωργίου Μοτζεήγου.

^Επειδή προκύπτει ίμ,ιν έξ έπισήμων διαβεβαιώσεων, ή ένδελε*  
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χής συνδρομή τού Πανιερωτάτου Μητροπολίτου Λευ/.άδος Παρθε­

νίου υπέρ τή; αίσιας διεξαγωγή; τή; επιχειρήσεων ήν άπδ κοινού 

άνεδέχθησαν ότε ζΡωσσικδς στρατός καί ή Ιονική Κυβέρνησις πρδς 

σωτηρίαν καί ασφάλειαν τής Λευκάδος κατά την διάρκειαν του 

πολέμου, παρέχομεν αύτώ την παρούσαν είς ένδειξιν τής ύμε- 

τέρας ευγνωμοσύνης καί τής πλήρους έύαρεσκείας τής Σεπτής 

Αύτοκρατορικής ημών αυλής.

Πεποίθαμεν ότι ή πατρίς τού άγαθωτάτου ποιμενάρχου έκτί- 

μώσα τάς άρετάς καί τά; υπηρεσίας δι’ ών κατέκτησε τήν συμ­

πάθειαν τών ςΡωσσ·ικών όπλων καί τής *1ονίου  Κυβερνήσεων θέ­

λει καί εν τω μέλλοντι αποδίδει αύτώ αγάπην άμετάτρεπτόν 

πρδς αμοιβήν τού Ιερού χαρακτήρος, τών αρετών δι’ ών περικο- 

σμεϊται, καί τών έξοχων ύπερεσιών άς προσήνεγκε. (α)

Κέρκυρα τη 15 Αύγουστου 1807·

Κόμης ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΜΟΤΖΕΝΙΓΟΣ.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΑΡΘΕΝΙΟΥ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΙΓΝΑΤΙΟΝ.

Πανιερωτατε καί θεοπρόβΛητε Αίσποζα,

Είναι γνωστόν καί ομολογούμενον άπδ όλου; σχεδόν καί τους

(α) 'Ή τε επιστολή τού Κόμητος Καπο.διστρίου καί το ευχαριστήριον τού 

Μοτζενίγου μετεφράσθησαν εκ τών είς χεΐρας τής οικογένειας Κονιδάρη σω- 

ζομένων Ιταλικών πρωτοτύπων.
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εγκρίτους της πόλεως καί τούς κατοίκους ταυτης τής Νησιού, πό­

σος ή^ον 6 κίνδυνος τοϋ τόπου τούτου καί δ μέγας φόβος, δποϋ 
δι αυτόν περιείχε δικαίως τάς ψυχάς όλων τών έντοπίων, καί 

πσσο^ έξ εναντίας ένεψόχωσεν όλους ή παρουσία τής υμετέρας 

Πανιερότητος.

Οί ελλόγιμοι καί πατρικοί αυτής λόγοι, τά γενναία και ηρωι­

κά κατορθώματα τοϋ έκλαμπρου υποκειμένου της, οπού διά φυ­

σικήν αυτής καλοκαγαθίαν και ζήλον ένθερμον πατριωτισμού κα­

τά συνέχειαν καί πόνοις’καί ίδρώσιν είς όλους έδείκνυε, δέν έδυνή- 

θησαν παρα να άποδιώζωσι κάθε κίνδυνον καί νά δώσωσι ψυχήν 

καί είς τούς πλέον άψυχους.

Οθεν όλοι κοινώς δι’ έμοϋ τοϋ έλαχίστου αυτών πόιμένος άπο· 

νέμουσιν εις τήν ίεράν καί ευεργετικήν αυτής ψυχήν τάς διά λό­

γου δφειλομένας χάριτας, δμολογοϋντες απανταχού τό μέγεθος 

τών προτερημάτων της.

Δέξαι λοιπόν, πανιερώτατε Δέσποτα, είς άπόδειξιν τής εύχα*  

ρίστου πρός αυτήν ήμών διαθέσεως τήν παρούσαν ομολογίαν, ό­

που δι έμοϋ γίνεται^ δεομένου τοϋ παντοδυνάμου Θεοϋ υπέρ*τής  

υγείας καί παντός άλλου άγαθοϋ τής υμετέρας Πανιερότητος.

Ο Μητροπολίτης Λευκάδος καί άγιας Μαύρας, 

ΠΑΡΘΕΝΙΟΣ.

ΑΑΕΞΗΣ κααογερος.
Νέος ετι εΐσήλθεν ώς αοναχδς έν τνί υ.ονν, τοϋ προφήτου 11*

14
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λιού. Η σπκνία αυτού καλλονή τδν ύπεχρέωσε ν άποδυθη εις 

τδ πολεμικόν στάδιον, δπως διαφυγή τά; αισχρά; τών Οθωμανών 

•Καταδιώκεις. ΤΙρδ; άνάμνησιν δέ του καλογηρικοΰ του βίου προσ- 

ηγορεύθη Καλόγερος, ενώ τή; οικογένεια; αύτοϋ τδ έπώνυμον η­

το ιΡί ν/ιάνης, Τπηρέτησεν ύπδ τδν ’Ανδρούτζον. Συλλζφθεις δέ 

διά προδοσία; έφονεύθη εις Σάλονα.

ΚΑΤΖΙΚΟΓΙΑΝΝΑΙΟΙ.

Την δραματικωτάτην ιστορίαν τή; οικογένειας ταύτη; ευχαρί­

στως αναφέρω έν ταϊ; σημειώσεσί μου, ού μόνον διότι αδίκως 

μέχρι τούδε παρέσιωπήθησαν αί σπουδαΐαι υπηρεσίαι, ας προ- 

σήνεγκε τ^ πατρίδι, άλλα και διότι έκ τών πολλών έπιστολών, 

αΐτινε; διασώζονται έν τω χαρτοφυλακείω τής Αευκάδος, προκύ­

πτει ή ακατανόητο; επίμονη, άφ’ ένδς μέν του *Αλή  πασα πρδς 

έξόντωσιν αυτής, άφ’ ετέρου δέ τών έγχωρίων άρχών τής πάτοι- 

δο; μου, όπως την διαφυλάςωσιν.

Κατά τδ έτος 1802 και 1803 οί αδελφοί Χρήστος και *Από^  

στολος ΚατζιΚογιάννκι κατεΐχον τδ καπίΐανάτ^ν τής Ακαρνα­

νίας. Αμφότίροι ούτοι, έξαιρέτως δέ ό Χρής-ος, κηρυχθέντες κα­

τά του σατράπου 'τών ’ίωαννίνων, επί πολλά ετη έβασάνίσαν αυ· 

τδν έπιπίπτοντες κατά τών άλβκνών Δερβεναγάδων, οΐΐΐνες ανη­

λεώς τού; κατεδίωκον.

- Νοήσας ο Άλής οτι άδυνατον ίτο νά τού; Ιξολοθρεύσ^ διά 
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τού πολέμου, άπεφάσισε νά προστρέξη εις την στυγερωτέραν τών 

προδοσιών. Προσεκά^εσε τδν Βεκήρ Τσουγαδούρον, άί^ΛροποίΓΟΓ 

τού Χρήστου και τού Αποςόλου, και ένετείλατο αυτοί την δολο- 

φονίαν, αφού διεφήμισεν δτι λησμονών τά παρελθόντα, έπεμπε 

τδν διαβόητον τούτον άλβανδν, όπως διαβιβάση πρδς τούς πα­

λαιούς φίλους του την διζβεβαίωσίν της πατρικής στοργής του*

Ο Βεκήρ παραλαβών εκλεκτήν συνοδείαν μετέβή έις Ακαρνα­

νίαν και μαθών δτι οί Κατζικογιάνναι διέμενον κατά τάς ημέρας 

έκείνας εις Πλαγιάν, έδραμεν αυθωρεί, παραγγείλας πρδς τούς πά- 

ρακολουθούντας αύτδν νά πυροβολήσωσι κατ’εκείνων, ούς ήθελεν 

άσπασθή.

Αφού οί δύο αδελφοί εμα θον τήν άφιξιν τού Αρχαίου φίλου 

έξήλθον εις προϋπάντησήν αυτού. Τδν ύσεδέχθησαν δέ περιπαθώς 

καί φιλοφρόνως ύπδ τήν σκιάν τνς πλατάνου παρά τή πηγή τής 

Πλαγιας*  έκει δ Ισκαριώτης ένάγκαλισθεις αυτούς, υπέδειξε τά 

θύματα, και οί άλβανοι πυροβολάσαντές έκ τών νώτων έφόνευσαν 

άμφοτέρους.

Μετ’ ου πολύ έφθασεν επιστολή έκ Πρεβέζης^ δι’ ής ί Κάσκα· 

ρη«> στενδς αυτών συγγενής, έγραφε πρδς τούς δολοφονηθέντάς 

τήν εις Ακαρνανίαν μετάβασιν τού Τσουγαδούρου, και αίνιγματω*  

δώς έσυμβούλευεν έν τή συναντήσει ’ αυτών μετά τού άλβανού 

δερβέναγα^ νά προσέχουν ώστε, «όπου άκαι ό Χριστός νά 

ηναι και ό ΑπόστοΛος·^ ύκοδεικνύων ουτω πως τήν τεκταινομέ· 

νην προδοσίαν καί προειδοποιών περί αυτής τδν Χρηστόν κα» τδν 
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^Απόστολον. ’Λλλ οτε ή αγγελία έφθασεν, δ φόνος εϊχεν έκτε)νε- 

σθή και ό Βεκήρ έπανήρχετο τροπαιοφόρος άγων μετ αυτού καί 

τας πενθηφορούσα; οικογένειας των προδοθέντων φίλων του. Κα­

τά την οδοιπορίαν ταύτην ή σύζυγος του ^Αποστόλου, επί έπι- 

μόνω αυτής αιτήσει, ελαβε τάς δύο κεφαλάς ταριχευμένας ήδη, 

και έγκολπωθεισα αύτάς τάς μετέφερε μέχρι; Ιωαννίνων.

6 ’Αλής προσεποιήθη βαθυτάτην λύπην έπι τή αυθαιρετώ, ώς 

έλεγε, διαγωγή τού Τσουγαδούρου, αλλά μη δυνάμενος νά έπανορ- 

Οώση τδ κακόν ήθέλησε διά πολλών περιποιήσεων νά δείζη προ; 

τάς οικογένειας των φονευθέντων την εύνοιαν καί την αγάπην 

του, καί διέταςεν ΐνα αρμόδιον κατάλυμα χορζγηθη αύταϊς έν 

τοϊς ιδίοις σεραγίοις.

Ο Χρηστός άφήκεν υίους τδν Μήνιόν φονευθέντα κατά τδν ιέ· 

ρδν αγώνα εις τδν Ανηφορίτην πλησίον των Θηβών, τδν Σπύρον 

φονευθέντα επίσης κατά τά 1821 εις Καγκέλια, τδν Στάθήν 

προαχθέντα συνταγματάρχην καί άποθανόντα κατά τδ 1836 

καί μίαν θυγατέρα την Μπηλιω.

’Ενω ή οικογένεια διέμενεν έν’ΐωαννινοις ηράσθη αυτής δ Βεζύ- 

ρης και έπειράθη νά τήν εισαγάγη έντδς τού Χαρεμιού του, άλλ δ 

άδελφδς αυτής Μήνιος μή ανεχόμενος τήν ατιμίαν, ίδίαις χερσί 

τήν έφόνευσε.

Ο. δε ’Απόστολο; άφήκε τδν Κωστούλαν φονευθέντα εις Βλα­

χίαν ύπδ τήν σημαίαν τού ί’ψηλάντου, τδν ’Αποστόλην πεσόντα 
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έν τη άζροπόλει τών Αθηνών, και τδν Πρέβαν άποθανόντα είς Πά­

τρας έπι Κυβερνήτου.

0.Συνταγματάρχης Ευστάθιος Κατζικογιάννης άριθμείται με­

ταξύ τών γενναίων εκείνων, οΐτινες υπδ την αρχηγίαν τού οδυσ- 

σέως έκλείσθησαν είς τδ χάη τής Γραβιάς, ζα'ι διά της περιφα- 

νεστέρας ανδραγαθίας αντιστάθμισαν την ήτταν τών Θερμοπυλών,

ΓΡΙΒΑΣ ΧΡΗΣΤΟΣ.

Κατά τινα νεωτέραν άνακάλυψιν περί ής εν έκτάσει πραγμα­

τεύεται δ Κύριος Σάθας έν τώ κατά τήν στιγμήν ταύτην έκδιδο- 

μένω πονήματι αυτού, «Ανδραγαθήματα Μπούα,» ή άρειμανής 

τών Γριβών οικογένεια άριθμείται μεταξύ τών πολλών παραφυά­

δων, αϊτινες άνεβλάστησαν έκ τοΰ περιφανούς τών Μπουαίων γέ­

νους δθεν άνεφύησαν και οί Σπάται, και οί Σγουροί και άλλοι κα­

τά τούς μεσαιωνικούς χρόνους ηγεμόνες τής Αλβανίας, τής Ηπεί­

ρου και τής Ακαρνανίας.

0 Θεόδωρος Μπούας Γρίβας κατά τήν πρώτην έν Πελοπονή- 

σω οθωμανικήν εισβολήν έπολέμησεν ως οπλαρχηγός μετά τοΰ 

συγγενούς αυτού Κορζονδείλου Κλαδά κατά Βενετών και Τούρ­
κων. Ύστερον ή οικογένεια έγκατέστη έν Αλβανία και μέλη τινα 

έξ αυτής μετώκησαν έκειθεν είς τήν Επτάνησον και τήν Ακαρ­

νανίαν.

Σίμος Γρίβας Μπούας άρματωλδς τής Ακαρνανίας τςερι τά τέ­
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λη τού ΙΖ'. αίώνος κατέφυγεν εις Λευκάδα και τόν μοναχικόν ά- 

σπασάμενος βίον έτελεύτησεν έκει κατά τό 1 622 και έτάφη έν τη 

μονή τού άγιου Ιωάννου τού Προδρόμου,

Ο συγγενής αύτού Θεόδωρος ανέκτησε διά τού ξίφους τό άρμα· 

τωλίκιον τούΣίμουζαι άπέθανε κατά τό 1 653 δολοφονηθείς κατά 

την θέσιν ήτις σήμερον εϊσέτι καλείται «τον Μπονα ταϋάοΜ^

Δράξας την ευκαιρίαν ταυ την δ έκ Βάλτου Τζεζούρας είσηλα- 

σεν εις Ακαρνανίαν και ήρπασε περί τό 1680 τό κληρονομικόν 

τών Γριβαίων αξίωμα. Ολίγον ύς-ερον δ ’Απόστολος Γρίβας, οςΊς 

διέμενεν εις Τόσκεσι τού Σουλίου, έπέπεσε μετά 100 οπαδών κατά 

τού Τζεκούρα και άναζτησας τδ άρματωλίκιον ζατωκησεν έν Πε· 

ρατια τής ’Αζαρνανίας παρά τούς πρόποδας τού όρους Λάμιας. 

Τούτον διεδε'χθη δ υιός του Χρηστός, τδν δέ Χρηστόν δ δμώνυ- 

μος τω πάππω’Απόστολος και τόν’Απόστολον δ έν τη οπτασία 

τού Διάκου εμφανιζόμενος Χρηστός δ στις και συνήψε γάμον με­

τά νεάνιδος έκ τού ο’ίκου τών Κατζικογιανναίων.

Κατά την έπανάστασιν τού 1769 άνέλαβεν ούτος την αρχη­

γίαν πάντων τών έν τη όυτικη Ελλάδι άρματωλών και έξεστρά- 

τευσε κατά τού Βραχωρίου, άλλ άποτυχό^ν ύπεχώρησεν εις άγιον 

Η Ματ τού Αγγελοκάστρου ένθα και ύπέμεινε τούς έπελΘόντας 

πολυαρίθμους εχθρούς προς ούς καί συνεπλάκη. ’Εν τω διαβοή- 

τω τουτω άγώνι έπεσεν δ γενναίος και τδ άπαίσιον έκεΐνο πε- 

δίον τής μάχης, β^πτισΟέν διά τού αίματός του, προσηγορευθη 

|κτοτε «τά χύχχα.Ια τοϋ Γρίβα.»
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Αλλ 0;τι πλήττει την φαντασίαν έμού γινώσκοντος ακριβώς 

πασας τά; αιματηρά; Ουσίας ας οί Γρίβαι προσήνεγκον τή πα· 

τρίδι άπδ διακοσίων και επέκεινα ετών, είναι ή περίεργος συμ· 

πτωσι; καΟ ήν έκ μακρών διαλειμμάτων παρίσταται δ προφήτης 

ΙΙλίας, ώς περ έπιθεώμενος τού; διαπρεπέστερου; άθλου; τής φι­

λοπόλεμου ταυτη; οικογένειας.

Εν άγΐω ’ΗΜα τού Αγγελοκάστρου επεσε μαχόμενος δ Χρη­

στός Γρίβας.

Εν άγΐω ΗΜα τή; Ακαρνανίας ήρατο περιφανεστάτην νίκην 

δ περιώνυμος αυτού απόγονος στρατάρχης Θεόδωρος, δτε ανα­

κρόυσα; τά κύματα τής πρώτης ’Αλβανικής εισβολής, κατώρ- 

Οωσε νά σώση τά άπανθρώπως έκ Καλάμου έςελασθεντα γυναι­

κόπαιδα.

Εν άγίω *Η>Ιία  τή; Αργολίδος δ υίδς τού Στρατάρχου Δημή- 

τριος άντετάχθη προ; τδν βασ.ιλικδν στρατδν και έσωσε προκιν- 

δυνεύων τήν στρατιωτικήν τιμήν τής Ναυπλιακή; έπαναστάσεως, 

άναδειχθεις άξιος απόγονος τού περιλάλητου Χρήστου και υιός 

εφάμιλλος τού πατρδς αυτού Θεοδώρου.

Επειδή δέ τά περί τής οικογένειας ταυτη; άπαιτούσι λίαν 

διεξοδικήν άφήγησιν ύπερβαίνουσαν τά στενά όρια βραχείας ση­

μειώσεις, αναγκάζομαι καί άκων νά περιστείΧω τδν λόγον εις 

μόνα τά πρδ; τδν έν τω κειμένω μνημονευόμενου Χρηστόν άνα*  

φερόμενα.
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ΣΑΜΟΥΗΛ.

ό γνωστό; πολέμαρχο;, ο θεόπνευστο; προφήτης, ο έν τή έκ- 

/Αησία τή; αγία; Παρασκευή; πυρίκαυστο; γενόμενος, ό διά τής 

Ουσία; αυτού άπαθανατίσας τό Κούγγι, έρχεται τελευταίο; έν τή 

οπτασία τού Διάκου συνοδευόμενος υπό τών πέντε συνεταίρων 

αυτού, και τής χορεία; τών νηπίων, άτινα καθηγίασαν διά τού 

αθώου αίματός των τον βράχον τού Ζαλόγγου, δτε αί μητέρες 

αύτών προς αποφυγήν τή; επικείμενης καταισχύνης πρώτον μεν 

έξεσφενδόνισαν αυτά κατά τού κρημνού, ύστερον δέ τά παρηκο- 

λούθησαν πίπτουσαι μία μετά τήν άλλην εις τά βάθη τού αχα­

νούς βαράθρου, (δρα Μνημόσυνα),

ΛαΟύρια, βραχανίοαις. σ. 147.

Λαθΰςαα οσπριον έκ τών εύτελεστέρων. Βραχανίδα, άγριο· 

λάχα.νον περιφρονούμενον ως και ή βρσυβα.

Κρεμούν τον Πατριάρχη, σ. 148.

Παρηκολούθησα πιστώ; τάς άκριβεστέρας πληροφορίας περι­

γράφουν τό μαρτυρίου τού αειμνήστου έθνομάρτυρο; Γρηγορίου.







ΑΘΑΝΑΣΗΣ ΔΙΑΚΟΣ.

Δ5ΜΑ ΜΕΜΠΤΟΝ

ΟΜΕΡ ΒΡ1ΟΝΗ2.

«Οπου άγαπψ — Σνχν^παντα^

Ό ύπνος, πούναι τής ψυχής κρυφό περιβολάκι 

Μέ χίλια μύρια βότανα γιά νά γιατρεύη πόνους, 

Είχε γλυκάνη τήν καρδιά του Όμέρπασα Βριόνη 

Και τούχε σβύση τή χολή, τήν άγρια τήν αψάδα 

’Σ τ’ ανδρειωμένα σωθικά. Κάμμιά φορά ’ς τδ νου του 

Τδ διάνεμα γοργά γοργά τοϋ αλόγου του έπερνοϋσε, 

Τάκουε που χλημήτιζε . . . ’ς τδ φυσσομανητό του 

Τάντιβοούσανε ταύτιά, τοϋ ξάναφταν τά μάτια, 

Κ’ υστέρα πάλ’ έπλάκωνε μέ τή χαρά τής νίκης 

Κάθε πικρό συλλογισμδ, κι’ άφινε νά φωτίζουν 

Τδ μέτωπό του τδ τραχύ παράδοξαις έλπίδαις,
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Άντραγαθήματα παληά, χρυσοπλασμένα γνέφη, 

Μ’ ένα χαμόγελο πικρό γιά τόν Κισσέ Μεχμέτη.

Τά περασμένα χρόνια του, τώνα σιμ’ από τάλλο, 

Μισοσβυσμένα, σκοτεινά, χωρίς νά τά φωτίζη 

Της νειότης τό ξημέρωμα, τή μνήμη του χτυπούνε 

Μέ τό νεκρό τους τον άφρό. — Θυμήθηκε τήν ώρα 

Πού θρονιασμένος βασιλείας ’ς τού αλόγου του τή ράχη, 

Μ’ ένα μέ δυό πηδήματα, βόρειας, ανεμοζάλη, 

Πετάχτηκε ’ς τήν Αραπιά. — Τά σωθικά του τότε 

Δεν τά φαρμάκευαν κρυφοί καί φλογισμένοι πόθοι, 

Ούτε τού κόσμου ψεύτικαις άναλαμπαΐς καί δόξαις. 

Τάρεσε νά’χη μοναχά πρωτοπαλλήκαρά του

Μές ’ς τήν πλατειά τήν ερημιά, τά δυό του φτερνιστήρια, 

Τό δαμασκί του τό σπαθί, κ’ έκει νά παρατρέχη 

Μέ τού Σιμούν τό φύσημα ποιος νά πρωτοπεράση. 

"Ύστερα τόν έμάγεψε τ’ Άλήπασα τάστέρι 

’Σ τό νού του έσπιθοβόλησαν τιμαΐς καί μεγαλεία, . 

Κ’ έπήρε τόν ανήφορο ... Άναίβαινε τρεχάτος...

Εμπρός του ό βράχος τούΣουλιού, θεόχτιστος, δεν σκύφτει 
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Νά τόνάφήση νά διαβή. Γλιστρά . . . γυρίζει πίσω, 

Μέ λίγο χιόνι ’ς τά μαλλιά, μέ καταχνιά ’ς τήν όψη. 

Περνούν ή μέραες σά νερό . . . Ανέλπιστο λιοβόρι 

Τή φλόγα τοϋ. Τεπελενλή τή σβεΐ, τή συνεπέρνεις 

Πόλεμος πάντα πόλεμος ... ’Σ τάρματα μέρα νύχτα .. . 

Τότε γιά τόν Άλήπασα, Τώρα . . . γιά ποιόνε τώρα;... 

Ή μοίρα τόν έγλύκαινε μέ τάγκαλιάσματά της 

Και φιλενάδα του πιστή έχτές ’ς τή Χαλκομμάτα 

Τιοστρωσε δάφναις νά διαβή . . . *Αν  έσφιγγε τά φρύδια 

’Σ τό θέλημά του ή Αρβανιτιά μέ τρόμο έπροσκυνοϋσε. 

Κρατεί ’ς τά χέρια του σφιχτά δεμένο τό λείοντάρε 

Που τούχε φράξη τά Θερμιά. . . Γιατί, γιατί θά ναναι 

Πάντοτε ίσκιος κι’όχι φως;.. . Μ’αύτούς που πολεμούσε 

Γνωρίζει ότι τόν έδεναν, παληαΐς άδερφοσύναις. 

Πώς μιά φορά κ’ έναν καιρό, μιά μόν’ ήταν ή ρίζα 

Καί χίλια τ’ άντίρίμματα . . . ’Στά στήθια του αναβράζουν 

Σά ’ς τό κυβέρτι ή μέλισσαις πρΙν ό γονός κίνηση, 

Αμέτρητα φαντάσματα, καί πότε ό λογισμός του, 

Ανήμερο άγριοπούλαρο, πετιέται, λειβαδεύει 

Και βόσκει μές ’ς τά όνείρατα, πότε τοϋ παράστένεε 

Τήν άβυσσο, ποΰ έρούφηξε τό βράχο πούχε χτίση
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Μέ στοιχειωμένα ριζιμιά ’ς τά Γιάννινα ό Βηζύρης, 

Και τότ’ ένύχτονε ή χαρά με μιας ’ς το μέτωπό του 

Έπίκραιναν τά χείλη του, κι’ άνατριχύλαις κρύαις 

Τοΰ ράγιζαν τά κόκκαλα και τώκοβαν τό αιμα.

Τεντόνει τό παράθυρο. Βλέπει πάσπρογαλιάζεί

Τό χάραμμα ’ς τον ουρανό, και τάστρα λίγο λίγό 

Νά κρύβωνται, νά φεύγουνε, καθώς κατακαθίζουν 

Βαθειά’ς τά φυλλοκάρδια του και σβυόνται τής ψυχής του 

Τά κούφια τάστραπόβροντα ... Ξανοίγει τό ρουπάκι...

Χτυπά τά χέριατρεΐς φοραΐς:«Όσμάν!..Όσμάν.';.τόΔίάκο!»>
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— Λεβέντη, ή περηφάνεια σου, τό φτερωτό σου μάτι

Σέ λεν παιδί τής "Ρούμελης ... Σ’ είσ’ ό Θανάσης Διάκος;

—"Ολος...Μέ ξέρει ή Αρβανιτιά, κ’ή πέτραις μέ γνωρίζουν.

Καί πώς έπιάστης ζωντανός;

—· Δέκα χιλιάδαις κ’ ένας. 

Ό Χάρος μ’ άπαρνήΟηκε καί τό στερνό μου βόλι, 

Όπου τό φύλαγα γιά μέ, σδς τώδωκα κ’ εκείνο.

— · Λν  έπέφτα ’ς τά χέρια σου τ’ ήΟες μέ κάμει, Διάκε ;*

— - Θά σου φορούσα τάρματα νά ματωΟοϋμε πάλε.

— Μην αγριεύεσαι μ’ εμέ. ΠρΙν σ’ εύρω ’ς τή ΔαμάστοΙ, 

Σ’ άπάντησα ’ς τά Γιάννινα. ’Σ τόν ίσκιο τού Βηζύρή 

Δέν ΐ)^ημέριασες καί σύ ;

— Όμέρπασα Βριόνη, 

Πνίγει τό δέντρο κι’ ό κισσός μέ τάγκαλιάσματά του.
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— Κι’ όταν τδ δέντρο ξεραθή καί γύρη τάντιστυλι 

Θανάση Διάκε, κι’ δ κισσός, τδ ξέρεις, γονατίζει.

— ’Όχι, μά τήν ανάσταση του γένους μου, δεν πέφτει. 

Τή γή που τδν ανάθρεψε μέ τά βλαστάρια ζώνει, 

Κι’ όπου άπαντήση ριζιμιδ κι’ δπου εύρη χαραμάδα 

Γενειάζει έχει βαΟειά, βαθειά, κ’ ύφαίνεί τδν πλοκο τού 

Αδιάβατη γεροβολιά, πυκνή κι’ αιώνια φράχτη, 

Γιά κείνους που συνείθισαν. . . νά παρασυνόρίζουν.

— Θανάση, θά λησμόνησες ! . . . Έχτές ’ς τήν Αλαμάνα 

Έγώ δέν άνοιξα πορεία ;

— Όμέρπασα, φυλάξου 

’Σ τδ γύρισμά σου μήν εύρής δρΟά τά κόκκαλα μου 

Καί σ' εμποδίσουν νά διάβής.

— Νά μή γυρίζω πίσω 

Τώμαθα πάντ’ από παιδί, και τά μαθηταρούδια 

Τ' Άλήπασά δέν σκιάζονται, Θανάση, βρυκολάκους. 

Σύ τδ γνωρίζεις, πολεμώ, γιατί τροφή, χαρά μου,



— 225 —

Ειν’ ό καπνός του τουφεκιού. Μέ σάς δέν εχω πάθος. 

Μάρέσει μέσα ’ς τή φωτιά νά βλέπω το σπαθί μου 

Νά φέγγη, νά σπιθοβολή, νά μή θολόνη εμπρός σας. 

Ζηλεύω την παλληκαριά, δεν τή φθονώ σαν άλλους ... 

Κι’ δταν έγώ’ς τά Γιάννινα, εσέ, τό υίό τ Άνδρούτζου, 

Τού Καραίσκου τό παιδί, τό Θώδωρο τό Γρίβα, 

Μέ τάλογά σας έβλεπα νά λάμπετε ’ς τον ήλιο, 

Ν’ άνεμοστροβιλίζετε, σάς έχαιρόμουν, Διάκε, 

Κ’ έλεγα μέσα μοϋ κρυφά, ένας Θεός τό ξέρει, 

Κάμουν έγώ τό σύγνεφο και σεις τάστροπελέκια. .4 

Καλός καιρός όπούτανε!... Τώρα και σάς κ’ εμένα 

Μάς άρπαξε τό σύφλογο καί ξεζευγαρωμένους 

Μάς δέρν’ ή άνεμοριπή... Θέλεις νά ζήσης, Διάκε ; . ; ♦

— Ένας μώρίζει τή ζωή, δ,τ’είπε θά νά γένή. 

Πώς μέ ρωτάς, Όμέρπασα;. .. Τό χέρι τό δεξί μου 

Τώχασα χτές μες ’ς τή φωτιά. Μέ τάλλο ώρφανεμένο 

Δέ θά χορταίνω σκοτωμό.

— Μέ φτάνει τό ζερβί σ:υ>
15
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"Αν είχες δυο δέ σ’ ήθελα ... Ζύγωσε κι’ άκουσέ με ... 

"Όταν μέσα ’ς τά Γιάννινα, Θανάση, ό Οικονόμος 

Μέ χιόνια, μέ τρισκότειδο, ’ς τό σπήτι του Κροκίδα 

Κλεφτά σάς έσυμάζονε, κι’ άγρυπνοι κάθε βράδυ 

Έδιαλογίζεστε μαζύ πώς νά τήν καταπιήτε 

Τοΰ Άλήπασα τή δύναμη, τά μάτια τοΰ Ταχήρη 

Πιστά σάς παραμόνευαν κ’ έφεγγαν ’ς τό πλευρό σας 

Ακοίμητα σάν τά κεριά, ποΰ 'άνάφτετε τήν ώρα 

Όπόΰ σάς ώρκίζε ό παπάς ’ς τό τετραβάγγελό σας. 

Μίά μέρα μ’ έκραξε ό Άλής.. · Τά φρύδια του μαχαίρια, 

Τό στόμα τάφος άνοίχτός.. . Μοΰ λέγει... «ΌμέρΒριόνη 

«Απόψε τά κεφάλια τους. ..« Και βγάνει ένα δέφτέρί 

Όπόΰ έϊχε μές ’ς τόν κόρφο του. Μοΰ τώδωκέ καί φεύγει. 

Τάνοίγω κ ανατρίχιασα. .. Δέν έλειπε κανένας . .. 

Αστράψανε τά μάτια μου, ή γλωσσά μου φαρμάκι.. . 

Έγώ φονεΐάς ;„.Καίμ’άπιστιά;.. Έγώ, Θανάσης Βάγιας!... 

Διαβάζω ακόμα ... τί νά ίδώ ;... Μέ τόν Άλέξη Νοΰτζο, 

Όποΰ τόν είχε σάν παιδί, βλέπω τό Γεώργη Κίτζο . , . 

Έτρεξα ’ς τή Βασιλική . ,. Πέφτει 'ς τά γόνατά του 

Και τό λείοντάρι ημέρεψε... Πές μου, Θανάση Διάκε, 

Ξερεις γιατί Οάς έσωσα ;. 4.



_  227 __

— Δέ θέλω να τό μάθω.

— Θυμήθηκα τον πάππο μου, που ’ς τά γεράματά του 

Μώδινε πάντα μιαν ευχή, ποτέ νά μην ξεχάσω ...

Ότ’ είμαι... βασιλόπουλο .*

*— Μάς τούπε και ό Κυρ Μάνθος.

— Κι’ ότι ή γενειά μου μια φορά τής Μουζακιάς τό θρόνο..;

— Χριστίανή κι ορθόδοξη κληρονομιά τό^ είχε.. <

— Θανάση, δέ σ  έρώτησα. Μή μ’άντίκόέης, παψε..; 

Έχάθηκε ό Μλήπασας καί μέ τό χαλασμό του

*

Ό σπόρος, που έκοιμότουνε κρυφά μες *ς  την καρδιά μου, 

Άνάδωζε κ’ έγέννησε τάγζαθερό λουλούδι,

Πού [χέρα νύχτα μέζεντα... Είδες τόγυιδ τ’Άνδρούτζου;

— Θά τον εύρ-ίρς ’ς τό δρόμο σου.

— Θανάση, Οά γνωρίζης
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ΓΌτ’ είμεΟα σάν αδερφοί. Τό μυστικό πού σούπα 

Μάς δένει τώρ’ από καιρό .,. Σπαθί, φωτιά, τουφέκι, 

’Σ τούς ξένους όπου έπάτησαν τά χώματά μας, Διάκε. 

Ίίμέ μέ φτάνει ή Αρβανιτιά, και ταλ?\α, απ άκρη ς ακρ/] 

Νά τά κρατήσετε όλα σεις, χ,ώμα, κλαρί καί πέτρα*

— Κι’ αφού σ’ έκάμανε πασά, μέ μιας τά όνείρατα σου, 

Βρέόνη, τά λησμόνησες και δούλος τού Μεχμέτη 

Σκοτόνεις τούς συντρόφους σου *

— Διάκε, νερό κι άλάτι.. .

Έσ’ είσαι ακόμα ζωντανός, και τόν Κιοσέ Βεζήρη

Τόν έχομε ’ς τά νύχια μας, μ ένα σου λόγο, σβυέται. . .

Δέν ξέρω παρακάλεσαις, δέ διακονεύω σχώρια ... 

Στοχάσου ... ή ώραις φεύγουνε . . . καί πές μου, ναΐ ή όχι;

— Εψές τά παλληκάριά σου, Όμέρπασα Βριόνη, 

Τό δαχτύλίδι μά'ρπαξαν και τό φορείς ’ς τό χέρι ... 

Πριν απαντήσω ... τό φιλεΐς ;

— Καί τί σημάδια φέρνει;
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— Έκεΐνα πουχαν μιά φορά, Β^ιένη, οί γέροντές σου. 

Ένα δικέφαλο αητό μέ τά φτερ’ απλωμένα

IV έπανωθέ του τό Σταυρό . ..

—- Θανάση .. · ναι ή όχι ;

— θΧ&· · οίνω σ’ άπιστον ούτε μιά φούχτα χώμα 

Άπό τή γή μου τή γλύκειά, ούτ’ από τά νερά μου 

Δέ δίνω μιά σταλαματιά.

— Τό κρίμα στό λαιμό σου . . , 

Όσμάν ! .., πώς ήρθες ; τί Οά πής ;

— Όμέρπασα, ό Βεζήρης.

Άκούστηκ’ έξω αναβρασμός, φωναΐς ξαγριωμέναις

Κί άλόγωνε ποδοβολή.. Δειλιάζει, ανατριχιάζει 

Ό λύκος τής Αρβανιτιάς . .. τρέμ’ ή φωνή του ... αχνίζει,

•— Θανάση, τό ζεφάλι ;χου ...
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— Μή σκιάζεσαι. Μαζί μου

Τό μυστικό σου θά ταφή . . . τώχω βαθειά κρυμμένο.

—Και συ τί θέλεις από μέ; ... ’Σ τον κόσμο κάτι ορίζω,

— Δός μου, τό δαχτυλίδι μου,

— 'Σ τά χεριά σου, Θανάση, 

Αλυσωμένα, θά φανή και θάμέ μαρτυρήση.

-—Έδώ , /ς τό στόμα ,. γρήγορα ,, φέρε το . ,πίθωσε τρ,

Τοϋ τώδωκε ό Όμέρπασας. ’Σ τή φλογερή χαρά του 

Τάρπάζει εκείνος, τό φιλεΐ, δέν τό χορταίνει ό Διάκος. 

Ακόμα τάνασπάζεται και κοινωνιά στερνή του 

Τό καταπίνει λαίμαργα, λες κ’ ήθελε νά δώση 

’Σ τό είδωλό του τό γλυκό τά σπλάχνα του κιβούρι.

ΙΙλαχόνεί ωστόσο κί ό’Κιοσές. Μαύρη, θολή π)χημμύρα
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Τδ πάτημά του ακολουθεί, σαν νάταν ένα κΰμα 

Πώσερνε φύκη ’ς τδ γιαλό. Τάσπράδι τοϋ ματιού του 
♦

’Έσταζεν αίμα κα'ι χολή . ..

— Όμέρπασα Βριόνη, 

Μά τώνας είναι του Θεού ό φοβερός προφήτης, 

’Α,ν έλειπαν τά σίδερα ’ς αύτδ τάγριοποΰλι, 

Θά πίστευα πώς είσαι σύ, κατάδικος κα'ι φταίστης ... 

Τόσο σέ βλέπω ανόρεχτου ! .. Έχτές ’ς τή Χαλκομμάτα 

Δέ σοΰ πονοϋσεν ή καρδιά νά βλέπης τάλογό σου 

Κουφάρια νά ποδοπατή, ’ς τδ αίμα νά βαλτόνη 

Και τώρα σαν κ’ έμούδιασες !

— Βεζήρη, οί άρβανίταις, 

’Ρ^θρούς δεμένους δέ χτυπούν.

— Και μάλιστα όταν λάχη 

Νάναι παληοί των σύντροφοι... Εμείς, άνατολιταις, 

Σύγνεφα διαβατάρικα, όταν περνοΰμ’ εδώθε, 

Όμέρ Βριόνη, μάθε το, χαλάζι φορτωμένοι 

ΚΓ άστροπελέκια φλογερά, δεν έχομε ς το νού μας
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ΙΤοτρά πώς να πλατύνωμε τήν ερημιά, το μνήμα.

Ούτε τό σπόρο μες ’ς τή γή, ούτε κλαρί ’ς τό λόγγο, 

Ούτε παιδί μες *ς  τήν κοιλιά θ’ άφήσωμε νά ζήση.

Ώς τά θεμέλια ό χαλασμός. Γιά πενταχόσια χρόνια 

’Σ αυτά τά στειρολίθαρα, πώσο και άν έχουν χώμα 

Τάπόχτησανε τρώγοντας από τά κόκκαλά μας, 

Μάτι ποτέ δέν έκλεισεν ούτ’ ένας Μουσουλμάνος 

Χωρίς νά ίδή ’ς τόν ύπνο του νά λάμψη ένα τουφέκι 

*Η νά σφυρίξη ένα σπαθί. \Ηρθε ’ς τό χτένι ό κόμπος. 

Θά ξεχωνιάσω αύτήν τή γή. Θά ίοώ ’ς τά σωθικά της 

Ποιος δαίμονας έφώλιασε. Κι άλλοίμονον ’ς έκεΐνον 

Ποΰμ’άντικόψη,Όμέρπασα,χαι πού τον εΰρω εμπρόςμου... 

Τί λές έσύ, Χαλήλμπεη ; χί όσοι πιστοί, τί λέτε;

— Βεζήρη, έχάθηκε ή Τουρκία. Πενήντα παληοκλέφταις 

Μάς έζεμάτισαν. Αμάν ! Θέρισε, σώριασέ τους 

’Σ ένα ρογό και κάψε τους. Πελέκα αύτούς τούς λύκους· 

Εεσπέρμεψέ τους απ’ εδώ, κ’ ή στάχτη τους, Βεζήρη, 

'Άς ριπιστή ’ς τόν άνεμο νά μή ματαφυτρώσουν.

— θ/Λ δέ χάνετ’ ή Τουρκιά. Νά κλαΐτς τό μερμήγκι
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Πώταν ή μοίρα τ’ δργιστή μέ ψεύτικα φτερούγια 

Βγαίνει ’ς τδν κόσμο και πέτα, ή ’ς τδ νερό Οά πέση, 

(Δέν εΐ/ αλήθεια, Όμέρπασα ;) και Οαύρεθή πνιμμένο, 

Ή Οά τάρπάξη τδ πουλί .. . Πούναι τδ παλληκάρι 

Ποϋ χτες μ’ άνδρειευότουνε ;

— Έδώμαι, και σ ακούω.

— Ποιος εισ’ εγώ δέν τδ ρωτώ. Γιά μέ τά δνόματά σας 

Θά νά σβυστοϋν δλα μέ μιας κ’ είναι καιρός χαμένος 

Έμεΐς νά τά μαΟαίνωμε. Θέλεις νά προσκύνησης 

Και νά δεχτής τήν πίστη μου ;

— Κιοσέπασα δέ θέλω.

— Θά νά σέ ψήσω ζωντανόν.

— Έμεΐς οι παληοκλέφταις 

’Έχομε σάρκα κάκοψη.

* — Χαληλριπεη !.. δικός σου.





ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ. *

» Μέ χίλια μύρια βότανα. » σ. 219

Βότανα, χόρτα κατε'χοντα ΐαματικάς ιδιότητας, δΟεν καί τδ 

δημώδες.

Τά βότανα τής γής γιατρεύουνε τά πάθη.

» Τήν άγρια τήν αψάδα. » σ. 219

Αψάδα, κυρίως έπί δριμέων υγρών, μεταφορικώς δέ σημαί­

νει Οιγ«άκ.' Αψής θυμοειδής. Συνηθέστατον έπί ίππων.

» Τό διάνεμα γοργά γοργά. » σ. 219

Αιάνεμα, σκιά ψεόγουσα ταχέως, αστραπηδόν.

» Άναλαα,παΐς και δόξαις. » σ. 220 »

ΛταΛαμπη η έχ μεγάλης πυρκαϊας προζύπτουσα λαμψις, α^· 

καί αυτή ή θερμότης της φλογός.
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» Ανέλπιστο λιοβόρι. » σ. 221

Λιούόςν βορειανατολικδς άνεμος πνιγηρδς καί καυστικός, 

• ■ ■

» Καί χίλια τ’ άντιρίμματα. σ. 221

Α οί περί τήν ρίζαν δένδρου τίνος φυόμενοι βλα^οι,

Σά στο κυβέρτι ή μέλισσαις πριν ό γονος κίνηση. σ. 221

Κυβίρπ τδ κύβεθρον, η κυψέλη.

Γονος η νέα γενεά των μελισσών ή κατά τδ έαρ άτολείπουσα 

τδν γενέθλιον οίκον χαι μεταναστεύουσα άλλαχοσε.

Οστις παρετήρησεν έκ του πλησίον τά πολύτιμα ταυτα έν­

τομα δέν παρέλειψε βεβαίως νά σημείωση τδν άπερίγραπτον 

βόμβον, οστις επικρατεί έντδς τής κυψέλης όλίγην ώραν πριν ή 

έξέλθη δ γονός- ϊίθελεν ε’ιπη τις, ότι αι μητερες και οι πατερες 

θρηνοϋσι συνάμα και χαίρουσιν επί τη εξόδςο των τέκνων.

*Ο γονδς έξερ/όμενος πρώτην φοράν εις τδ φως τής ημέρας 

πλανάται πρδς ολίγον ένθεν κακειθεν και προσκολλαται μετά 

ταυτα επί τίνος αποτόμου πέτρας, η κάθηται επί κλαδίσκου 

τινδς δένδρου. Αν δέ άμελήση τις νά τδν παραλαβή καί τοποθέ­

τηση έντδς κυψέλης, απέρχεται προπορευομένης Λνάσσης. 

Τήν άποχώρησιν ταύτην ο;; καί τήν πρώτην έξοδον του γονου 

έκ τής κυψέλη; ήκουσα νά χαρακτηοίζωσιν οι ημέτεροι χωρικοί 
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δια των λεζεων, » ΕκΙνησεν ό Λαδς. » Καί μά την αλήθειαν δεν 

έδυνηθην να μη ενθυμηθώ την διαβόητον Ομηρικήν παρομοίωσιν 

ένθα το «εθνεα πολλά μελισσάων» αντιστοιχεί πληρέστατα προς 

το Λαός.

» Και τώζοβαν το αΐμα. » σ. 222

Φράσις έμφα'νουσα την νευρικήν κατάπτωσιν ήτις προέρχεται 

είνεκα φόβου αιφνίδιου. Πιστεύεται δέ υπδ του λαού δτι έπι τοι· 

ούτων περιστάσεων τδ αίμα αποσυντίθεται. Το αύτδ έήμα έν χρή- 

σει έπΐ γάλακτος αποσυντεθειμένου. Εκοψε τδ γάΛα. »

. Βλέπει πάσπρογαλιάζει. σ. 222

'Λ σπρογαίιάζει και άσπρογάΛιασμά, τδ υπόλευκον χ?ωμα 

τού ουρανού και τής θαλάσσης κατά τδ λυκαυγές τής ημέρας.

» Τό φτερωτό σου μάτι. » σ. 223

όφθαλμδς περικυκλούμενος ύπδ μακρών και πυκνών βλεφα 

ρίδων η επισκιαζόμενος υπδ δασέων δφρύων, έθεωρείτο ως τεκ­

μήριου άνδρείας ψυχής καί συνδυαζόμενον μετ’ άλλων τινων προ- 

σόντων, κ·χθω^γει είίστοχον έ/Αογ^ν τών παΜΙηχα^.
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Κί οπού άπαντήση ριζιμιδ κί δπου εύρη χαραμάδα, 

Γενειάζει εκεί βαθειά βαθειά κ' ύφαίνεί τον πλοκό του 

Αδιάβατη γεροβολιά, πυκνή κ’ αιώνια φράχτη

Για κείνους που συνείθισαν νά παρασυνορίζουν. σ.224

πέτρα ε^ιζωμένη^ κατ*  αντίθεων προς τό » 

πΛεουμενη*  »

Χαραμάδα τά σχίσματα έν γένέι.

Ζ’ίΓί’.άξ*̂  επί φυτών, όταν βάλλωσι τάς πρώτας οιονέι τρι- 
- 4· α '

χοειδεΐς £ίζας. *ΕπΙ  κισσού, δταν προσκολλάται διά των έλαστι- 

κωτάτων νεύρων, άτινα άναφύονται έκ των απείρων αύτού γο­

νάτων.

ΠΛοκός σύμπλεγμα εκ κλάδων προς ανακοπήν τών ύδάτων.

Η εργασία αυτή δηλοΰται διά του

Γερο6ο2ιά Κλεισμα, φραγμός κυκλοειδής διά παλαμών κατα- 

σκευαζόμενος δι’ οΟ πολιορκοϋνται οί ιχθύες ένθα ένδιαιτώνται. 

Μεταφορικώς πίν περίκλεισμα ασφαλές, άνυπέρβλητον.

Μάς άρπαξε τδ σύφλογον. σ. 225

Σν^ογο ή δίνη ή προερχομένη έκ τής συναντήσέως φλογών 

πρώην κεχωρισμένων. Συνήθης κατάρα. » Νά τζάρρ τό σύ- 

^Ιογο. » Μ’ τό σύ^Λογο » /
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Μας δέρν*  ή άνεμοριπή. σ. 225

Ανεμοριπή δρμη άνέμου παρασύροντος παν τδ προςυχδν, καί 

τούτο πρδς δηλωσιν καταστροφές. » Μάς έπήρε ή άνεμοριπή.»

Όταν μέσα *ς  τά Γιάννινα, Θανάση, ό Οικονόμος 

Μέ χιόνια μέ τρισκότειδο ’ς τό σπήτι του Κροκίδα 

Κλεφτά ύ&ζ έσυμάζονε. σ. 226

ΑποφασισΟείσης δπδ τού Σουλτάνου της καταστροφές του Α- 

λέ πασά οί ίφοροι τής φιλικής έταιρίας άπέστειλαν έκ Κωνσταν­
τινουπόλεως είς Ιωάννινα τδν X ριςόδουλον Οικονόμου ΐνα κατή­

χηση τδν άδελφδν αύτοΰ Μάνθον, τδν έξ απορρήτων τοΰ Βεζύρου, 

μεγάλην χαίροντα έν ’ΐίπείρω επιρροήν καί υπόληψιν, τδν λλέξην 

Νοΰτζον, τδν ϊσκον, τδν Στράτον, τους Φαρμάκιδες καί άλλους 

τοιούτους. *Ο  δέ Ασημάκης Κροκίδας πρδς τδν σκοπδν τούτον 

παρέσχε την έν τη πρωτευούση τοΰ Τεπελενλέ οικίαν του ητις, 

καθά διαβεβαιοί καί δ Φιλημων, έν ταΐς έμέραις έκείναις ώμοία- 

ζε πρδς άλλον μυστηριώδη καί τρομερδν στρατώνα, δπου κόίτά 

πάσαν νύκτα συνηρχοντο καί συνεσκέπτοντο μετά τοΰ άπεσταλ· 

μένου τών φιλικών Χριστοδούλου Οικονόμου, γαμβρού τοΰ Κρο­

κίδα, Ϊωαννϊται, Ζαγορίσιοι, ’Ακαρνάνες^ Σουλιώται*

■ Μέ τόν Άλέξη Νουτσδ
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^Οποϋ τον είχε σάν παιδί, βλέπω το Γεώργη Κίτζο.

ΊΕτρεξα ’ς τή Βασιλική. 226

*0 Αλέξης Νοϋτσός. ένέμετο σχεδόν άποκλειστικώς έπι πολύν 

χρδνον τήν εύνοιαν τοϋ Αλή ύστις καί άπεκάλει αυτόν παιδί τον.

ΒΑΣΙΛΙΚΗ.

Κίτσος Κονταζής έκ τών προυχοντών τής κωμοπόλεως Πλε<>- 

σοβίτζας, ύπήρζεν δ πατήρ τής έν τοϊς Αληπασικοϊς χρονικοί; 

τοσοϋτον σπουδαίαν κατεχούσης θέσιν διαβόητου έπι καλλοννί καί 

σϋνέσει Βασιλικής. Ως έκ τών γενεθλίων καί τής δεδοκιμασμέ- 

νης αύτοϋ ανδρείας άπελάμβανεν ούτος γενικής ύπολήψεως παρα 

τοϊς συμπολίταις αύτοϋ δι’ 8 και ύποπτος γενόμενος σκληρως κα*  

τεδιώχθη υπό τοϋ αιμοχαρούς Βεζύρου.

Εν ταϊς ήμέραις έκείναις Μαρίνα τις, έκ τής αυτής κωμοπό- 

λεως δρμωμένη, αντί μικρας ευεργεσίας έλαβε παρά τοϋ Αλή τήν 

έντολήν νά κλεψη και τω παραδώση τήν επταετή ζόρην τοϋ Κί- 

τζου, καί τό μιαρόν γύναιον προσοιζειωθέν τή συζύγφ τοϋ Κον- 

τοίξή μυρία ήρςατο νά τεκταίνεται προς πραγματοποίησή τοϋ 

βδελυροϋ σχεδίου.

’ΑποΟανόντος δέ τίνος τών έν Φιλιάταις βέηδων δ Κίτζος 

τέβη μετά τής συνεόνου’Αναστασίας, δπως συλλυπηΟη τήν χήραν 

τοϋ άπελΟόντΟς φίλου, καί κατά τήν απουσίαν αύτοϋ ή Μαρίνα 
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παραλαβούσα δι’ απάτης εις την έαυτής οικίαν, την Βασιλικήν, 

εσπευσε νά ειδοποίηση τδν Σατράπην, δστις άποστείλας αμέσως 

εις δρισθέν τι μέρος ίππους ταχυδρομικούς καί ένοπλον συνοδίαν, 

άπήγαγε τδ κοράσιον.

Επανελθών δ Κίτζος καί πληροφο.ρηθεις παρά τών κατοίκων, 

έν δπλοις διατελούντων καί ύπισχνουμένων έκδίκησιν, τά περί 

απαγωγής τής προσφιλούς αύτω θυγατρδς, περιήλθεν εις τοιαύ- 

την αδημονίαν, ωςζ σχεδδν παρεφρύνησε. Καί τήν μέν περιουσίαν 

κατηνάλωσεν αφειδώς διανείμας αυτήν πρδς πάντας δσοι εκμε­

ταλλευόμενοι τήν πατρικήν στοργήν έπηγγέλλοντό αύτω τήν ά*  

νάκτησιν τού τέκνου, αύτδς δέ καταβληθείς ύπδ τής λύπης 6*  

ρυξε τάφον έν τω ύπογείςο τής οικίας, άπέβαλε τδν δπλισμδν^ έ- 

ζώσθη σχοινίον καί έν νήστείαις καί στερήσεσι διανυκτέρεύων ίπε- 

καλείτο τήν Θεομήτορα υπέρ τής έπανόδου τής Βασιλικής.

’Εκ τών τελαιπωριών τούτων καί τού ψυχικού άλγους προς*  

βληθείς ύπδ στηθικού νοσήματος, άπεβίωσε [ί,έτ’ δλίγον χοίρις νά 

§υνήθή νά άσπασθή τήν θυγατέρα. Καί τοι προσκληθείς πδλλά- 

κις υπδ τού *Αλή ; ουδέποτε έστερξε νά συναντηθή μετά άσπδν· 

δον έ/θρού, τού παραιτίου τής καταστροφής του. Άλλα περί τά 

τέλη τού βίου ένδώσας εις τάς προτροπάς τών συγγενών καί ήτ- 

τηθείς υπδ τού πρδς τήν θυγατέρα φίλτρου, μετέβη είς ’ΐωάννι- 

να, καίπαρεστάθη ίνώπιον τού αιμοχαρούς Σατράπου, ό Βεζή- 

ρης άφ’ ου φιλοφρόνως τδν ύπεδέχθη, διανοούμενος βεβαίως τίνι 

τρύπφ καί έν αύτ^ τη παραμονή τού θανάτου έδύνατο νά κατα- 
16
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στήση σκληροτέραν την αγωνίαν, ήρώτησεν αύτδν ποιαν τινα χά- 

ριν ήθελε νά τω άπονείμη πρδς παραμυθίαν τών παθημάτων 

του. 'Ο δέ Κίτζος δελεασθεις ύπδ τής ψευδούς ταύτης εύνοίας, 

συντετριμμένος τήν καρδίαν "έπεσε κατά γής γονυπετής καί άνε· 

βίησε δακρύων*  » τά ματιά μου ! Τδ φως μου ! Τδ παιδί μου ! » 

Τότε έμβλέψας δ *Αλής  μειδιών πρδς τον γέροντα τω ήρνήθη ά*  

ποτόμως καί μόνον τω' έπέτρεψε νά ϊδη μακρόθεν, άν ήθελε, τδ 

περιπόθητον τέκνον.

Είναι άνατίρρητον ότι δ Αλής, δ ανήμερος εκείνος λύκος, ήγά- 

πησε τήν Βασιλικήν μόλις πάραδοθεΐσαν εις χεϊράς του, εϊτε διό­

τι προησθάνετο ποιον εύώδέστατον άνθος έμελλε νά έκφανισθή 

έκ τόύ κάλυκος εκείνου, εΐτε διότι άπ αρχής τδν κάτεγοήτευσεν 

ή έμφυτος αφέλειά τής επταετούς παρθένου. Διδ καί έπειράτο 

πάντί σθένει νά υπέρνικήση διά τών περιθάλψεων τήν πρδς αύτδν 

αμείλικτου αντιπάθειαν τού κορασιού.

ΰμέράν τινα ή Βασιλική έπισκεπτομένη τάς άρύπΐάς τών σέ· 

ράγίών εδρεν έν τινι γωνία τήν εικόνα τής Θεομήτορος καί λά- 

βούσα αυτήν έδραμε και προσπεσούσα τω Αλή έξήτήσατο τήν 

χάριν ΐνα έν τώ ίδίφ θαλάμι καταθέση τδ παρήγορον εύρημα. 

0 Βεζήρης έπαινέσας τδν θρησκευτικόν αυτής ζήλον, ίστερξε προ- 

θύμως καί ούτω χάρίν τής Βασιλικής έν αυτή τή φωλεά τού θη· 

ρίου κατηρτίσθή πολύτιμον προσευκτήριον, δπου πολλάκις καί 

τδ άνθρωπόμορφον έκεΐνο τέρας έν ταΤς μεγάλαις αυτού δυσχε- 

^έίαις προσήρχετο ίκετεύων.
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Δεκαπενταετή ήδη ένυμφεύθη αυτήν δ Αλής κατά τδ οθωμανι­

κόν θρήσκευμα και εκτοτε την ήγάπ/)σε μανιωδώς καί τοι γέρων. 
Ούδεμία δέ υπάρχει αμφιβολία οτι εις την μεγάλην έπφροήν αυτής 

έπι την ψυχήν του τυράννου πρέπει ν’άποδοθή ή σωτηρία πολλών,

Αλλ οσον δ Βεζήρης ήγάπα τήν Βασιλικήν τόσον έμίσει τδν 
άδελφδν αυτής Γεώργιον Κίτζον, τδν όντως μεγαλοπρεπή και ώ- 

ραιότατον δπλαρχηγδν τής Πλεσσοβιτζας*  τδν διά τής ανδρείας 

αυτού άπαθανατίσαντα μετά ταύτα τήν αίματόφυρτον του Με­

σολογγίου Λουνέταν. Μή άνεχόμενος δ ζηλότυπος Σατράπης τήν 

υπεροχήν ήν άπήλαυεν έν τη αυλή τών’ΐωαννίνων ώς γυναικάδελφος 

άύτοΰ άπεφάσισε νά τδν δολοφονήση, καί πρώτον έπεχείρησε τήν 

έκπλήρωσιν τού μελετωμένοϋ κακουργήματος προπάρασκευάσας 

διά κωνίόυ φύλλα νικοτιανής’ άλλ’άπέτυχεν ειδόποιηθέντός τόύ 

Κίτζου ύπο τού ’ΐωάννου Κωλέτου. Ύστερον προσεκάλεσεν άύτδν 

εις μέγα τι κυνηγέσ.ον Χαι διέταξε δύο έκ τών πιστήν δημίών 

νά πυροβολήσωσι κατ’ αυτού. ’Εν τή δεϋτέρα ταύτη άπόπείρ^ 

έπληγώθη βαρέως δ Κίτζος κάί ήθελεν ?σώς άποθάνη νόσηλευό*  

μένος ύπδ τών ιατρών τού Αλή*  άν ή Βασιλική έπι τώ άπαισίίρ
Α

άκούσματι δέν άπήτει τήν ιασίν του και άν δέν κατατρόμαζε^ 

αύτδν όιά τής απειλής ότι ήθελεν αύτοχειριαζομένη συναποθάνη 

μετά τού άδελφού. Εντρομος δ ’Αλής ού μόνον έφρόντισε νά ά- 

ναθέση τήν σωτηρίαν τού τραυματίου εις τδν ίκανώτερον τών 

χειρουργών του, αλλά καί αυτοπροσώπως έπετήρει τήν θεραπείαν 

πρδς έξιλασμδν τής προσφιλούς συζύγου.
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Ούτω διήλθε τάς τελευταία; ημέρας τού βίου του τυμβογε- 

ρων ήδη ό ’Αλής*  κατά δέ την μαρτυρίαν τών έπιζησάντων προ­

κύπτει δτι απέναντι της φοβέρας μεταβολής τής τύχης, τής προ­

δοσίας τών τέκνων του, τής λειποταξίας των διασημ,οτέρων ο­

πλαρχηγών του, τής επικείμενης τιμωρίας τών κακουργημάτων 

του, όταν κατέκλινε τδ πολιδν καί θυελώδες μέτωπον έπΐ τών 

αβρών γονάτων τής Βασιλικής, έκ μίας έλησμόνει τά πάντα και 

παρεδίδετο εϊς τάς άγκάλας του υπνου, ώ; &ν έπίστευεν αδύνα­

τον την καταστροφήν έν τοΐς κόλποι; τοιούτου παραδείσου.

ΐστερον δέ δτε άπεκλείσθη έν τή λίμνη τών Ίωαννίνων και 

έβλεπε προεγγίζοντα τον άναπόφέυκτον δλεθρον, έν ω τήν άκα- 

ταδάμαστον αύτου ψυχήν δέν κατέβαλεν δ φόβος τού θανάτου, 

τήν κατεσπάραττεν ή ιδέα δτι ή Βασιλική έμελλε νά περιέλθη εις 

χεϊρας τών εχθρών του. Οθεν έν τή άπογνώσει αυτού, προσκαλέ· 

σας τον Αθανάσιον Βάγιαν ένετείλατο νά φονεύση τήν γυναίκα 

εάν ποτέ ώς έκ τών περιπετειών τού πολέμου ηθελεν ίδεΐ αύτδν 

ζωγρηθέντα ή τ^εσόντα ύπδ τδ ξίφος τών πολεμίων.

Οτελοιπδν δ Αλής θανασίμως πληγείς άπήτησε τήν έκτέλε- 

σιν τή; έντολής, έςελθών δ Βάγιας τού δωματίου ένθα έν τω ίδίω 

αιματι έκυλίετο ήδη δ αγωνιών λέων, έπυροβόλησεν άσκόπως καί 

έπανακάμψας ανήγγειλε πρδς τδν Θνήσκοντα τήν έκπλήρωσιν τού 

τελευταίου πόθου του. Τότε έπΐ τών ωχρών χειλέων του έπήν- 

θισεν έσχατον μειδίαμα καί χαίρουσα έξεδήμησεν ή άγρία αυτού 

ψυχή.
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Η Βασιλική αίχμαλωτισθεΐσα έπέμφθη εις Κωνσταντινούπολή 

μετά τού αδελφού της Σίμου βέη, και έκεϊθεν έξωρίσθη εις Πρού­

σαν. Κατά δέ τδ 1 830 έλευθερωθεισα ήλθεν εις Μεσολόγγιον 

και κατωκησεν έν τή Κωμοπόλει Κατοχή, δπόθεν μετά τδν θά να*  

τον τού αδελφού, καταβληθεΐσα ύπδ της λύπης και άσθενήσασα 

βαρέω; μετέστη έπι θεραπεία: εις Αίτωλικδν, ένθα και κατέλυσε 

τδν βίον έν ετει 1835.

Επειδή δέ έκ της βιογραφίας ταύτης γίνεται δήλον δτι διά 

τής προστασίας τής Βασιλικής πολλοί πολλάκις έσώθησαν τών 

κινδυνευόντων χριστιανών ούχΐ παραλόγως αποδίδεται είς αυτήν 

έν τω ποιήματι ή σωτηρία τών Φιλικών, ών οί αγώνες και δ σκο·» 

πδς άναντι^ρήτως δέν έλάνθανον τήν οξυδέρκειαν τού Αλή,

Μας τουπέ κι’ ο Κύρ ΜάνΟος. σ. 227

*Τπήρςε καιρδς καθ’ 8ν τοιαύτη ήτο ή ύπόληψις ήν εχαιρεν έν 

ϊίπείρςο δ γνωστδς ούτος έπι συνέσει γραμματεύς τού’Αλή πα- 

σα, ώστε παροιμιώδης κατήντησεν ή αλήθεια τών λόγων του. 

» Τουπέ ό Κυρ Μ άνθος » έταυτίζετο πρδς τδ αν· ός ε<ρα. 

Μάνθος καθ’ ήν στιγμήν άπεκλείσθη δ Αλής συνελήφθη ύπδ τών 

Σουλτανικών και έκαρατομήθη έν Μετζόβφ.

Και τ’ άλλα απ’ άκρη ’ς άκρη,
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Νά τά κρατήσετε όλα σεις, χώμα κλαρί καί πέτρα, σ. 228

Το » άπ άκρη ς' άκρη » καί τδ χώμα κ.Ιαρι και πέτρα, ή- 

σχν ρήτραι δι’ ων συνήθως έν τοϊς παλαιοϊς συμβολαίοις παρέχω· 

ρειτο ή απόλυτος κατοχή κτήματός τίνος.

Διάζε νερό ζι’ αλάτι. σ. 228

Νερό κι ά.Ιάτι φρασις δημόίδης, δι’ ής έμφαίνεται ή έπανά*  

ληψις φιλίας διακοπείσης ενεκεν σοβαρού τίνος λόγου.

Τό κρίμα ’ς τό λαιμό σου.

Αλλο δημώδες λόγιον δι’ ου ανατίθεται ευθύνη εις τδν μη 

στέργοντα νά παραδε^θν) σπουδαίαν τινα πρότασιν. Ταυτόσημον 

τω »“ Νίβομαι, κι απονίβομαι. » » "'Εζω ακό τό κμμα να- 

μαι, » Και τά παραπλήσια.

Φέρε το... πίθωσέ το. σ. 230

Πίθωσε είναι τδ έπίθεσον. Η μετά προσοχής και άβρότητος 

τοποθέτησις πράγματός τίνος.

\ΗρΟε’ς τό χτένι ό κόμπος, σ. 232

4ηλοΐ, εφθασεν ή ο>ρα καθ’ ήν ή βία θέλει λυσ^ τδ ζήτημοι,



— 247 —

>
I

Τί λίς εσύ, Χαλήλμπεη. σ. 232

*0 μοχθηρδς ούτος έκ τών έγχωρ ίων αγάδων, ύπήρξεν η άλη- 

θης ϊσως δέ καί ή μόνη αιτία τής καταδίκης τοϋ Διάκον. Παρου­

σιαστείς προς τδν Κιοσέ Μεχμ'ετ πασαν προσέπεσεν είς τούς πό- 
^ας αύτοϋ και μετά δακρύων έζτιτήσατο παραδειγματικόν θάνα­

τον πρδς τιμωρίαν άνδρδ.ς Θεωρουμένου τότε κινδυνωδεστάτου.

’Σ ένα ρογο καί κάψε τους..σ. 232

^Ρογός τδ έκ σανίδων διαμέρισμα έντδς τών αποθηκών δπου 
αποταμιεύεται δ σίτος, και αύτδς δ σωρδς τοϋ σίτου.

Νά κλαΐτε τδ μερμήγγι.

Πώταν ή μοίρα τ’ δργιστη μέ ψεύτιζα φτερούγια 

Βγαίνει ’ς τδν κόσμο και πέτα. σ. 232—233

Δημώδης παροιμία στηριζομένη έπί τής άκριβοϋς παρατηρή' 

σεως τής περιέργου παραμορφώσεως ήν πάσχει δ μύρμηγξ, όταν 

άναφύωνται τά πτερά έπί τών νώτων αύτοϋ και μεταβάλλεται 

είς πτηνόν.

Έδώμαι καί ’σ ακούω, σ 233

^δ « καί σ άχρνω » έν τοιαύταις περιπτώσεσιν εχει άπειλι·
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τικην και περιφρονητικήν έννοιαν. Εν τη Λακωνική εκείνη φρα- 

σει περιέχεται πασα ή άηδεία και άγανάκτησις ην διηγειρεν έν 

τη καρδία του Διάκου ή θρασύτης των Οθωμανών*

’Έχομε σάρκα κάκοψη*  σ. 233

Κάχοψ-ος περί οσπρίων σκληρών, αντίθετον του κά.Ιο^ος· Τρα· 

χυς, άντέχων εις την ενέργειαν του πυρό;·







Α0ΑΝΑΣΗΣ ΔΙΑΚΟΣ.

Λ2ΜΛ ΕΚΤΟΝ

ΤΟ ΔΑΧΤΥΛΙΑΙ

Ποτέ τοΰ ήλιου ή εύμορφιά, ποτέ της γης ή νειώτη 

Κ’ ή περηφάνεια τοΰ βουνοΰ, τοΰ δέντρου ή πρασινάδα 

Κή λευθεριά τοΰ ξηφτεριοΰ, ποτέ τόση γλυκάδα 

Τόση κρυφή μοσχοβο?\ΐά δέν έχυσαν τριγύρω 

’Σ τό Διάκο ποΰ ψυχομαχα. Τυφλή καί μανιωμένη 

Τόν έκοιλοΰσε ή Αιαπουριά.— Κεχρί παραδομένο 

’Σ τά δόντια τοΰ νερόμυλου, τριμμόψυχα ριμμένη 

Μές’ς τό Χαρύγκι ενός θεριού, προσάναμμα, αποκλάδι, 

Χλωροκομμένο φρύγανο, ποΰ τώβοσκεν ή φλόγα, 

Όλόγυρά του έκύτταζε, σάν νάθελεν ακόμα 

Νά καταπιή μέ μιά ματιά, νά κρύψη ’ς τήν ψυχή του 

Τήν έρμη τήν πατρίδα του κ’ έκει ’ς τόν άλλον κόσμο 

Νά τήνε πάρη συντροφιά.-— Έπέρασε απ’ τό νοΰ του
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Φτωχή, κακογεράματη κ’ ή δύστυχή του ή μάνα 

Μην έρθή ώρα γιά ψωμί τδ χέρι της ν’ άπλώση, 

Καί μην πεθάνη νηστική, Έπάγωσε ή καρδιά του 

Κ’ ένα κελάδημα γλυκό, πλασμένο μ’ δλα τ’ άνθη, 

Ποΰ τρέφ’ ό κήπος τής ζωής, τοΰ φύτρωσε ’ς τά χείλη.

» Γιά ίάες καιρό που έάιάΛεζετ ό Χάρος τά με πάρη 

» Τύρα πάτθίζοντ τά κΛαριά που βγαΐτ γή χορτάρι. »

Λες κ’ ήθελε πριν άναιβή ’ς τοΰ Πλάστη του τδν κόρφο, 

Τή ραγισμένη του καρδιά νά σχίση γιά νά φύγουν 

Τής νειότης του τάρώματα, ποΰ δέ χωρούν ’ς τδ μνήμα,

Τδν έπατοΰσαν τάλογα κί άγρια μεθυσμένα 

Τόνε δαγκοΰν ’ς τδ πρόσωπο. Τάγέρι φορτωμένο 

Φοβέραις και περιγελά και φλογισμένα χνώτα 

Τριγύρω του έκουφόβραζε ... Κανένα χη)νΐδόνι 

Δέ φαίνεται ’ς τδν ούρανδ νά τδν παρηγόρηση ,. . 

Ό δρόμος ατελείωτος !. . Δεξιά, ζερβιά του τοίχος 

9Ανταριασμένοι οί Γκέγκιδες ... τούς άνακράζειό Διάκος...



— 253>
I

δ Δέν εΐν’ κανένας από σάς καθάριος Αρβανίτης

» Νά έντρέπεται τή γύμνια μου, τήν καταφρόνεσή μου,

» Νά μου φυτέψη ψυχικό ’ς τό μέτωπο ένα βόλι ;. . · »

Βουβοί δέν έταράχτηκαν, τόνε θωροϋν μέ τρόμο.

Έφούσκονε ό κατακλυσμός ... ’Σ τό διάβατου ένας χτύπος 

Ακούστηκε μικρός . . μικρός, σάν νάθε ξεροσκάση

Του λύκου τάνασήκωμα, σάν νάΟε άπλώση χέρι

’Σ τοϋ πιστολιοϋ τό σκάνδαλο .. . Άνάμεσ’ από τόσους 

Μήπως έξύπνησε κανείς, όπου ήταν παλλήκάρι ;. .

Εαφνίστηκε ό Χαλήλμπεης . .

— Σκυλί, όποιος κί άν ήσαι 

Τόν έχω λάβει χάρισμα ... είναι δικό μου ψώνι.. 

Μάθε το ... κάτου τ’ άρματα .. .

Καί σάν τή νυχτερίδα

Κολλάει ’ς του Διάκου τά μαλλιά. Ξανάφτουνε οί φονιάδες. 

'Αψόνει πάλ’ δ θόρυβος. Τρέχουν, πηδούνε, σκούζουν 

Κι’ άποσταμένοι πλακωτοί ’ς του ρουπακιού τόν ίσκιο 

Αράζουνε καί στέκονται. Ακίνητος ό γύφτος
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Τό φοβερό τό σύνεργο ’ς τά χεριά του έκρατουσε, 

Του Χάρου παραβλάσταρο, του τάφου σημαδοΰρι. 

Εμπρός του, πίσω του βαθειά, διχαλωτοί δύο ψήσταις 

Μπηγμένοι βρίσκονται ’ς τή γή. Ό πρώτος’ς τό κεφάλι,. 

Ό δεύτερος ’ς τήν ποδαριά. Σωρός χλωράκλονάρια, 

Και θράχια που ξεσπίθιζαν ... Τό δένδρο παραστάτης.

» Πλάστη μέγαλοδύναμε! Χριστέ/ παράλαβέ με,

» Βρέξε ’ς τή φλόγα μου δροσιά και κάμε αυτήν τή ς·άχτη 

» Που θά ν’ άφίση τό κορμί του δούλου σου, Πατέρα, 

» Νά μή τήν πάρη ό άνεμος καί νά μή μείνη στέΐρα.ν

Είπε και παραδόθηκ£. Δεμένος ’ς τό δρομάρι 

Ό μάρτυρας σιγά σιγά, παρακαλεΐ τή φλόγα 

Μέ τόν καπνό τή σάρκα του, πούταν γυμνή νά κρύψη*

Γυρίζει ό γύφτος τό σουβλί *..  Τό χέρι του ανεμίδι.. .

Κί όταν έμένανε νεκρά κάμμιά φορά από δείλια 

Τάφωρέσμένα δάχτυλα και τάφρυγεν ή πύρη, 

Τότε ξυλιαΐς και σάλαγος, κεντήματα καί πέτραις. 

Φωνάζει κι’ ό Χαλήλμπεης . <.
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— Παληόγερε, άνδρειέψου ...

Μέριασε εκείνο τδ δαυλί. ·. για ίδές, ανάθεμά .το 

Τι γλώσσαες όπου επέταξε, καί πώς τον έχει ζώση! ... 

θά τον £ουφήξη γρήγορα... Ταράξου.· μέριασέ το ...

Κι' όσο κι’ άν έσπρωχνε ό φονείάς τδ?μυστΐχδ τδ ξύλο 

Τόσο ό καπνός τον έπνιγε, τόσο θεριεύει ή φλόγα.

Διώχνει τδ γύφτο ή αναλαμπή κι’ ό κόσμος τρομασμένος 

Φεύγει τδ στόμα τοΟ στοιχείου. Άνάφτουν τά δεμάτια 

Πουσαν.τριγύρω σωρίαστά . Του ρουπακιοΟ τά φύλλα 

Φώτοκαμμένά ρεύουνε . 4. Κανένας δέν ξανοίγει 

Ποδνάι του Διάκου τδ κορμί 9ς αυτήν τή Χαταβόθρα;

Καΐακαθίζουν ή φωτιαίς ... τρέχουν σιμά μέ φόβο .. 

ίίφαντο τάγιο λείψανο !.. Σκαλίζουνε τή στάχτη 

Μήν εύρουν ένα κόκκαλο, μή ίδουν ένα σημάδι ...

Τίποτε !.. δέν πιστεύουνε ... Σκάφτουνε, ξεδιαλέγουν 

Τά πεθαμένα κάρβουνα ... Τίποτε ! .. χτύπα, κέντα, 

Μια σπίθ’ αστράφτει από τή γή ... Σηκόνουνε τά μάτια 

Καί βλέπουν ένα φτερωτό, χρυσό δακτυλιδάκι 

Ποΰ ανέβαινε ’ς τόν ούρανό... Πότε, Θανάση, πότε |
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θά νάρθη πάλε νά μάς βρή και ποιος θά το φορέση 

Τό φυλαχτό σου τάκριβό ;. .Πότε, Θανάση, πότε;...

'Ρυάζονται, φεύγουν τά θεριά. Κλεφτά, κλεφτά κι’όγύφτος 

Χωνεύει ’ς τήν κουφάλα του. Κάνεις δέν απομένει 

Παρ’ ή αχτίδες τοϋ ήλιου, ποϋ άσπάζονται τό μνήμα.
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Προσάναμμα, αποκλάδι, σ. 251 ;

Προσάναμμα ξηροί λεπτότατοι κλαδίσκοι, δι’ ών άνάπτει τίς 

φλόγα.

Αποκλάδια κυρίως αί έκ τών αμπέλων κλαδευόμεναι ράβδοι 

καί χρησιμεύουσαι εις τδν αυτόν σκοπόν.

Χλωροζομμένο φρύγανο, σ. 251

Φρύγανο^ φύλλα, κλαδίσκοι, σχίζαι, άναμεμίγμέη 

παραδίδωνται εις τδ πύρ.

Έπέρασε άπ τδ νού του

Φτωχή, ζαζογεράματη, κ’ ή δύστυχη του ή μάνα 

Μην έρθη ώρα για ψωμί τδ χέρι της ν’ άπλώση. σ. 252

Η μητηρ του Διάκου προ δλίγων μόνον ετών έτελευτησε. Καθ 

χν δά ελαβον διαβεβαίωσήν, δ ηρωϊσμδς τού υίού της άντημείφθη 

δια Ισοβίου δωδεκαδράχμου συντάξεως !! !

17
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Του Χάρου παραβλάσταρο, του τάφου σημαδούρι. σ. 254

Παραβλάσταρο ταυτόσημον τω άκτί-ρρψατι, παραφυάς.

Σημαδούρα έν γένει παν τδ τιθέμενον και μακρόθεν διακρινό- 

μενον πρδς διάγνωσιν επικίνδυνου τίνος μέρους. Κυρίως δέ τά 

βωτία δι ών σημειοϋ/ται αί ύφαλοι χάριν τών διαπλεόντων τάς 

Οαλάσσας.

Διχαλωτοί δυο ψήσταις. σ. 254

Σίχ'ιλα ξυλον αύτοφυώς σχιζόμενου εις δυο διε7ώτα μέρη. 

Ψήστης, σιδηρούν η ξύλινου έργαλεΐον ύπερειδον τδν οβελόν.

Δεμένος 'ς τό δρομάρι. σ. 254

ζ/γομάρι παν έπίμηκες ξύλου έν εϊδει λεπτής δοκούί

Και τάφρυγέν ή πύρη. σ. 254

Η έκ του πλησίον λίαν έπαισθητη Οερμότης καλείται .πόρ;/, 

η δέ ύπερβάλλουσα τής φλογδς λάμψις, άκαΑαμτίη.

Φωτοχαμμένα ρεύουνε. σ. 255

έπι φύλλων, άνΟέων η τρυφερών καρπών όταν εκ τινός 

ατμοσφαιρικής επιρροής αιφνίδιος καταπίττοοσι. Λέγεται δέ με*  
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ταφορικώς και περί ανθρώπων ύπο χρονιάς και μακρας νόσου τη­

κόμενων.

Χτύπα, κέντα, σ. 255

Παρχλαμβάνονται εις τον λόγον εις δήλωΦιν επιμόνου καί επι­

τεινόμενης ένεργείας» Τοιαύτα καί τα, » Λωσε, όώσε.^ » Χτυ^α, 

βάξ>ε^ και τά παραπλήσια.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΔΙΑΚΟΥ





Λ

ΗΤΡΠΟΓΠΟΟΣ



ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ.

Η ύπόΰεσις του έπομενου στιχουργήματος ενρηται εν ταϊς 

σημειωσεσι του τετάρτου άσματος, Σε,Ι, 48% ύπδ τήν επιγρα­

φήν « Αοτραπογιαννος — Ααμπετηο,^
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ΑΣΤΡΑΠΟΠΑΝΝΟΣ

» Λαμπέτη, έοειλιασα !... Τά σωθικά μου 

Άσπλαχνο έθέρισε βόλι, πικρό.

Νέκρα ’ς το σκάνδαλο τά δάχτυλά μου 

Βλεπεις επάγωσαν .,. Δός μου νερό ...»

» Λαμπέτη, έσβύστηκα }.. "Ώραν την ώρα 

Φεύγ’ ανυπόμονη, πέτα ή ψυχή.

’Σ τά κρύα τά χεί)<η μου στέκεται τώρα 

Σκύψε και πιέ τηνε μ’ ένα φιλί. »

» Λαμπέτη, χόρτασε τη δύναμή μου. 

Μέσα ’ς τά στήΟ,ιά σου θέλω ναύρώ 

Στερνό λημέρι μου, θέλω ή πνοή μου 

Ναύρή ’ς τά σπλάχνα σου τον ούρανό. »
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» Μόχτχ κ’ έπλάζώσαν σάν άγριοι σκύλο!

Γιά τό κεφάλι μου... τί καρτερείς ;. .. 

Φορτώσου τάρματα, τό καρυοφύλλι, 

Κόψε με γρήγορα ♦.. μή μ’ άρνηθής. »

» Λαμπέτη, σφόγγισε, τρίψε μέ χώμα 

Τό γιαταγάνι σου, κ’ είναι θολό ,,.

Πως κλαΐς ;.. τί δέρνεσαι ;., Τρίψε το ακόμα. ..

Μήν τρέμεις,. . ζύγωσε . . Δός μου νά ιδώ. »

$ Τό αίμα τάπιστο μέ τό δικό μου

Δέ θέλω επάνω του νάνταμωθή, 

φαρμάκι αγλύκαντο μές ’ς τό λαιμό μου

Δέ θέλω σύντροφο κάτου’ς τή γή. «

» Χτύπα, Λαμπέτη μου !.. "Απλωσε, πιάσε, 

Σφίξε ’ς τά δάχτυλα τάσπρα μαλλιά . . .

Τά χέρα έσταύρωσα . . . Μή μέ φοβάσαι... 

Κόψε με, · πάρε με ’ς τήν αγκαλιά, »
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ΌλόρΟο επέταξε τάξιο λεπίδι, 

Τάγέρι έξέσχισε πέρνει φτερό 

'Άστραψ’ έσφύριξε γοργό σά φίδι, 

Τό δέντρο ελύγισε ’ς τή γή νεκρό.

Βαρεία σπαράζει φοβερή ’ς τό χέρι του Λαμπέτη. 

Ή ζάρα τ’ Αστραπόγιαννου. Τό μάτι ανταριασμένο 

Τοϋ σζοτωμένου τρεις φοραΐς άναιβοκατεβαίνει 

Και βασιλεύει σκοτεινό. ’Σ τό μέτωπό του ή νύχτα 

Ξαπλώθηκε αξημέρωτη. Δέν άφηκε ή ψυχή του 

’Άλλο σημάδι όπίσω της παρά ’ς τάχνό τό στόμα, 

Σά μιάν αχτίδα φεγγαριού ’ς τό μάρμαρο τοϋ τάφου, 

"βνα χαμόγελο βουβό, νεκρό, σαβανωμένο 

’Σ του γέροντα^τάρματωλοΰ τά κάτασπρα τά γένεια,

Σπρώχνει ’ς τή θήκη κόκκινο τό γιαταγάνι ό κλέφτης, 

Κι’ αρπάζει τό δισάκκι του! ’Σ τή μιά μεριά φορτόνει 

Τό κρίθινο του τό ψωμί, ’ς τήν άλλη ματωμένο 

Τό λείψανό του τάκριβό. Τό δάχτυλό του βάφει 

’Σ τό αΐμα πάφριζε ’ς τή γή, σταυρόνει τό κουφάρι 

Και χάνεται ’ς τή λαγκαδιά. .. Καπνός ό πεζοδρόμος.
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Τρέχουνε πίσω του ξαγριωμένοι 

Πενήντα Λιάπιδες, τον κυνηγούν.

Ό ίσκιος έφευγε, πέτα, διαβαίνει .... 

Ή νύχτα έπλάκονε, λυσσομανούν.

’Στή ράχη έμαύρισε σά συγνεφάκι... 

Αδειάζουν τάρματα ... στέκουν νά ίδουν.

Βροχή τά βόλιά τους μες ’ς.τό δισάκκι 

Τον Άστραπόγιαννο ψόφια χτυπούν, .

Ό κλέφτης άνοιξε τό πάτημά του, 

Πήδα χαλάσματα και λαγκαδιαΐς, 

Πέρνει τό λείψανο ’ς την αγκαλιά του 4 

Κάλλιο ’ς την πλάτη του χίλιαις βολιαΐς,

Άγριοπρίναρα, παλούρια, βάτοι, 

Τή σάρκα τώτρωγαν, 60ε διαβή.

Τό αιμά του έβαφε τό μονοπάτι, 

"Εμπρός τρισκότειδο, και πίσω εχθροί.
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’Σ τό χιόνι έβάλτονε τό παλληκάρί, 

Τή γλώσσα τώφρυγε δίψα σκληρή, 

Νύχτα θεότυφλη χωρίς φεγγάρι 

Και δεν άπόσταινε, πάντα πατεΐ,

Περνούν μεσάνυχτα κ’ ή Πούλια σβυέται, 

Τά πλάγια ασπρίζουνε, σιμόν’ ή Αύγή.

Στέκει.. άκουρμένεται... δέν άγροικιέται 

Κανένα πάτημα ... παντού σιγή.

Ξυπνούν ή πέρδικαις ’ς τό χαραμέρι · . 

’Στό λόγγο έρρίχτηκε, γύρω θωρεΐ . .. 

Γνωρίζει ανέλπιστα παληό λημέρι, 

Τή βρύση έξάνοιξε πώτρεχ’ έχει.

Πάλ’ άκουρμαίνεται... γέρνει ταύτιά του .

Πέφτει τάπίστωμα, τή γη ρωτά . .

Χτύπο δέν ακούσε ... Μόν’ ή καρδιά του 

Μέσα ’ς τά στήΟιά του, βαρεΐ, πέτα.
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Τού φάνηκε οτι έξέφυγε'.. . Έμέτρησ’ ένα.ένα 

Τάρματα τ’ Αστραπόγιαννου, δέν έχασε κανένα 

Τό μαύρο τδ κλεφτόπουλο ’ς τό φοβερό του δρόμο. 

Σιμά ’ς τή βρύση έκάθισε, καταίβασε απ’ τόν ώμο 

Τό έρμο τό δισάκκι του . ., Τό μάτι του έχει αντάρα. . . 

Άπλόνει μες ’ς τό σάβανο τό χέρι μέ λαχτάρα . ..

Σφίγγει τά κρύα τά μαλλιά .. . Ό νους του ανεμοζάλη... 

' Εεσέρνει τό κεφάλι,

Μ’ άνατριχύλα τό Οωρεΐ. ’Σ τά χόρτα τό καθίζει 

ΙΙέρνει ’ς τή φούχτα του νερό, τό νίβει, τό χτενίζε’, 

Ζερβιά τού βάνει τό σπαθί, δεξιά τό καρυοφύλλι, 

Πλένει τό στόμα τό βουβό και ρςτά νεκρά τά χείλη 

Βρίσκει ό Λαμπέτης άσβυστο σάν νάταν πετρωμένο 

Γού γέρου τό χαμόγελο γλυκ’ άποκοιμημένο.

Τότε έξαλάφρωσε ή καρδιά, τότ’ ένα δάκρυ πέφτει 

’Σ τό πρόσωπο τού χλέφτη.

’Έννοιωσ’ ο τ’ είχε τήν ευχή τάρματωλού μαζί του 

Καί ξεσυγνέφιασε μέ μιας ή θολερή ψυχή του. 

Τού φάνηκε ολοζώντανος έκει μέ τάρματά του
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Ό γέροντάς του νηστικός δτ’ έστεκε σιμά του. , 

Κόβει βλαστάρια τρυφερά, τή φτέρη ξεφυλλίζει 

Πέρνει ένα κρίθινο ψωμί ’ς τή μέση τό χωρίζει 

Και τή μια σφήνα από ταΐς δυό τή.δίνει’ς τό κεφάλι 

Κι’ αύτός κρατεί τήν άλλη.

>> Ξύπν’ Άστραπόγιαννε, γλυκοχαράζει, 

Γιατί έκοιμήθηκες τόσο βαρειά ;

Ξύπνα ό Λαμπέτης σου γλυκά σέ κράζει 

Νά ίοής τά φράξα σου, τά κρύα νερά. »

* Τά μάτια σου άνοιξε, ψυχοπατέρα, 

Νά ίδής ποΟ σ’ έφερα σέ μιά βραδειά.

Μες ’ς τό λημέρι σου μ’ ηυρηκ’ ή μέρα, 

Τώχω, Άστραπόγιαννε, κρυφή χαρά. »

» Θυμάσαι, ανήλικο μ’ εΐχε πετάξη

’Σ τό δρόμο ή μοΐρά μου, μικρό, μικρό, 

Τή μάνα οί άπιστοι μούχανε σφάξη

’2 τό λόγγο έκρύφτηκα γυμνό, ορφανό. »
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» Έδώ έπρωτώρΟαμε .. . Μ’ άκούς πατέρα ;.

Έδώ μ’ άνάστησες νεκρό, φτωχό.

Έδώ μέ πότισες δροσιά κι’ αγέρα

Μ’ έκαμες έλατο, πατέρα έδώ. »

ο Πρώτος σύ μώδέιζες τού εχθρού τήν οψη 

Και σύ μ’ έβάφ^ισες μές ’ς τή φωτιά.

Ποιος νά σου τώλέγε πώς θά σέ κόψη

Τό χέρι πώμαθες νά πολέμα;»

» Ξύπν’ Άστραπόγιαννε, και κύτταζέ μέ 

Φάγε μ’ έμένανε λίγο ψωμί.

Φόρεσε τάρματα, χαιρέτησέ με

Ξύπνα, ζωντάνεψε κ’ ήρθ’ ή αύγή. » 

» Έσύ έπρωτόδινες ψηλά ’ς τό βράχο 

Τό καλημέρισμα ’ς τόν αητό, 

Σύ πρώτος έδειχνες ’ς εμέ, ’ς τό Ζάχο 

Τό γλυκοχάραμμα ’ς τόν ούρανό. »
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» Τότ’ έξεφύτρωνες σάν κυπαρίσσι

’Σ τά καταράχια μας τρομαχτικό, 

Τον ίσκιο σου έστελνες νά φοβερίση 

Κάτου τά Σάλονα .. . καί τώρα εδώ. »

λ Ό Ζάχος έπεσε. . κήταν γραμμένο 

Έγώ, Άστραπόγιαννε, πάλ’ ορφανό 

Τό ξύλοκρέββατο γιά σέ νά γένω 

Γιά σέ, πατέρα μου, γή νά ζητώ. »

Κ’ έκεΐ που ό δύστυχος μοιρολογούσε

Μέ μιας αύτιάζεται.. . κ’ ένα σκυλί 
*

Μακρά τού φάνηκε σάν κι’ άλυχτούσε, 

Κούφια σάν κι’ ακούσε ποδοβολή.

Τά δέντρα έσείστηκαν, τά χαμοκλάοια, 

αιναν συχνά συχνά

Πλατώνια, άγριό πουλά, λαγοί, ζαρκάδια *.  * 

Μην έπαγάνιζεν ή Αιαπουριά; .,.

Σκιασμένα έπρόβ



Σκύφτει, άζουρμαίνεται .. . σιμόν’ή αντάρα . . * 

Τούβραν τδ πάτημα ’ς τδ χιόνι οί εχθροί.

"Αρπάζει τάρματα, κρύβει την κάρα 

ΙΙετα, άναλήφτηκε σαν αστραπή.

Τρέχει έδώθ’, έκεΐθε γέρνει 

Ή έρμη φτέρνα 'ς τδ βουνό, 

Μαύρο κύμα άνεμοδέρνεί

Και δέ βρίσκει ένα γιαλό.

Τδν έπήρε γι’ αγωγιάτη 

Χάρος άγρυπνος, σκληρός ... 

Σαλαγάει, βαρεϊ την πλάτη

Πάντα πίσω του ό νεκρός.

’Σ το τυφλό τδ τρέξιμό του 

Μέ; ’ς τή φούχτα του αρπαχτά

Για νά βρέξη τδ λαιμό του

Πίνει πάχνη και πέρνα.
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Τον έθέριζε άγρια πείνα

Και δεν έχει άλλο ψωμί. . .

’Σ τδ σακκί του μέν’ ή σφήνα

Τ’ Άστραπόγιανου ξερή.

’Σ τάχαμνά τα δάχτυλά του 

Τήν έπήρε μια φορά * .

Θολωμέν’ εΐν’ ή ματιά του

Και τα χείλη του ανοιχτά.

Όλος έτρεμε .. , ’ς τδ στόμα 

Τήν έζύγωσε σκιαχτά .·..

Δεν αμάρτησε, δχι, ακόμα .. .

Αναστέναξε βαρειά.

Μέ μιας τώφυγ’ ένα δάκρυ,

Τήν έφίλησε γλυκά,

Και ’ς τδν κόρφο σέ μιαν άκρη 

Τήν έγώνιασε .βαθειά.
18
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Πόσαις μέραις και που τρέχει 

Πόσαις νύχταις δέ μετρά, 

Μέσα ό νους του πάντα βρέχει

’Σ την ψυχή του συγνεφιά.

Μές ’ς τό λόγγο άν σταματήση 

Για νά πάρη άνασασμό, 

Κάποιος λύκος Οά χουμήση

Για ν’ άρπάξη τό νεκρό.

Καλιακούδαις και κοράκοί

Τό κεφάλι κυνηγούν, 

Μέ τά νύχια απ’ τό δισάκκι

Νά τό κλέψουν πολεμουΜ.

5ΑνδρειεύεταΙ ή καρδιά του 

Τρέχει ακόμα λίγο έμπρός, 

Μιά κρυφή βρίσκει σπηλειά του, 

Μέσα ριγώνεται ό φτωχός.
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Ξεφορτόνεται, δειλιάζει, 

Γέρνει αναίσθητος ’ς τή γή, 

Κλ$| τά μάτια του, πλαγιάζει 

Και τό λείψανο κρατεί»

Κ’ έχει πουτανε θαμμένος 

Μές’ς τοϋ ύπνου τή νυχτιά, 

’Σ τό πλευρό του ό σκοτωμένος

Ανταριάζεται, ξυπνά.

Στέκει έμπρόςτου ... Τά δυο μάτια 

Κούφια χάσκουνε πλατεία.

Ιΐέφτ’ ή σάρκα του κομμάτια 

Τά δυο χείλη λαγγαδιά,

Τό γλυκό χαμόγελό του

Λίγο λίγο εΐχε σβυστή 

|<αι περνούν ’ς τό μέτωπό τού

ί^Ιαϋρα γνέ^η έδώ κ’ έκεΤ·
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» Παιδί μου, έγέρασε τδ λείψανό μου 

Τόσα μερόνυχτα χ<ορΙς ταφή 

Ό Χάρος εφαγε τδ πρόσωπό μου 

Αός μου, Λαμπέτη μου, μιά φούχτα γή.»

« Κάτου ’ς τά Σάλονα, ξεψυχισμένος

Ό εχθρός έφώλιασε μαχρά άπεδώ

Ξύπνα, Λαμπέτη μου, κι’ άποσταμένος

Θέλω ’ς τδ μνήμα μου νά πάω χ’ έγώ.» 
/

» Βλέπεις μυρίστηκαν τό σκοτωμό μου

’Όρνεια ανυπόμονα, μαύρα πουλιά, 

Πριν μέξεσχίσουνε’ς τδ σάβανό μου 

Παιδί μου, κρύψε με 'ς τή γή βαθειά.»

» Τώρα ποΰ έκόρνιασαν κι’ ολόγυρά μου

Σκοτάδι τρίδιπλο μέ πλημμυρεΐ 

Παρ’ τδ δισάκκι σου, πάρ’ τάρματά μου, 

Ξύπνα να φύγωμε πριν έ'ρΟ’ ή αύγή,»
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» Θέλω το χάραμμα, πώβγαινε πρώτο 

Και μου καμάρονε τή λεβεντιά, 

Τάγέρι πώτρεχε, χνώτο μέ χνώτο, 

Καί μου ζωντάνευε τά σωθικά»

» 'Η άριαις, τά πεύκά μου, τά κρύα νερά μου, 

Θέλω Λαμπέτη μου, νά μή μέ ίδούν, 

Νά μή γνωρίσουνε τήν άσχημιά μου ... 

’Έλα νά φύγωμε, μήν πικραθούν. »

» Τώρα πού μ’ έφερες ώς τά Παλάτια, 

Σκάψε τό λάκκο μου ’ς αύτήν τή γή. 

Έδώ δέ φτάνουνε τού έχθρού τά μάτια 

Δέν άναιβαίνουνε παρά αητοί.»

» Λαμπέτη, χώσέ με μέ τάρματά μου 

Όλόρθα, στήσέ τα, δεξιά ζερβιά.

Νάναι ’ς τδ μνήμά μου κεροδοσά μου, 

Πρωτοπαλλήκαρα ’ς τήν ερημιά.»
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>> Κι’ όταν, Λαμπέτη μου, μέ χωματίσης

■Έβγα ’ς τό Τρίκορφο γοργά, γοργά

Νά πής πώς σ έστειλα νά πολεμήσης 

|Ιές χαιρετίσματα ’ς την κλεφτουριά.*)

» Έχτές έπιάστηκε κ’ έζεΐ τουφέκι

’Σ τον ύπνο μορ ακόυσα τό βογγητό 

Έγώ άποσβύστηκα κι αστροπελέκι

Λαμπέτη, μωμείνες εσύ στερνό.»

« Μη μου πικραίνεσαι, κ’ είναι γραμμένο 

Μ’ εμένα γρήγορα νάνταμωθής, 

Τρέχα πολέμησε και σέ προσμένω

’Σ τό μνήμα μου άλυωτος όσο νάρθής.η
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§υπνα, αλαφιάζεται ό νοϋς του αναφτεί 

βουβός έπέρασε μια λαγγαδιά.

Βρίσκει έν’ άπόγωνο, τδ χώμα σκάφτει 

Τά χείλη έπέτρωσαν, πάντα βουβά.

Τδ νύχι αίμάτωνε μες ’ς τδ στουρνάρι 

’ίΡχωσε τάρματα και τδ ψωμί 

’Σ τδ λείψανο εστρωσε χλωρό γρυπάρι, 

Τδ μνήμα έσφράγισε, σκυφτεί, φιλει,

Βαστά τδ δάκρυ του, τδ καταπίνει 

Δέν έξανάσαινε μην προδοθή, 

Κυττάζει ολόγυρα, πετιέται, χύνει, 

Τρέμει ’ς τόν πόλεμο μή δέ βρεθή.

Βλέπει τό Τρίκορφο, σφίγγεται, φτάνει 

Τδ λιανοτούφεκο πέφτει πυκνό.

Σέρνει ’ς τά δόντια του τδ γιαταγάνι 

Τούφα ανυπόμονα φλόγα, καπνό.
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ΠούΟε νά πλάκωσε παρόμοια αντάρα 

Παρόμοιος σίφουνας, ό εχθρός ρωτά.

Τό χέρι έδούλευε και βουβαμάρα 

Πάντα τά χείλη του κρατεί κλειστά»

Χάρος ανέλπιστος πέρνα θερίζει 

Αναστηλώθηκε κ’ή κλεφτουριά.

ΊΡυάζετ’ ή "Ρούμελη ’ς τό μετερίζι 

"Ρίχνεται πίσω του παύει ή φωτιά.

Δέν τον έπρόφταιναν ... Τον ανακράζουν 

Δέν αποκρίνεται, διαβαίνει εμπρός.

Τά χέρια του άκοπα χτυπούνε, σφάζουν 

Σκορπά, ανταριάζεται, φεύγει ό εχθρός.

’Σ τό δρόμο του άξαφνα του λυέται ή χαίτη 

’Σ τήν πλάτη άνέμισε σά δυο φτερά 

Τότε τού φώναξαν.—» Στάσου, Λαμπέτη, 

« Άφησε κ’ ένανε γι’ άλλη φορά.®
. ’ > 5
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*

Κι’ αυτός δέν ένοιωθε ποιος τόνε κράζει, 

Πάντα έσαλάγαγε τή Αιαπουριά, 

Τάγέρι έθόλωσε, ξεμοναχιάζει. ..

Άστραψ’έβρόντησε μια πίστολιά,

Τόν έλαβώσανε ... ’Σ τό χώμα γέρνει, 

Τό βόλι έχώνεψε μές ’ς τά πλευρά.

Πέφτει τάπίστομα σιγά ξεσέρνει 

Σά φίοι κρύβεται μές ’ς τά κλαριά.

"Έβοσκε ό θάνατος τά σωθικά του

Κ’ εκείνος έτρεχεν όλονυχτύς

Πατεΐ, σωριάζεται, σβυέτ’ ή καρδιά του .. .

Πουσ Άστραπόγιαννε νά τόνε ίοής; ..,

Διαβαίνει ανήφορους και μονοπάτια, 

Βράχους απάτητους, νεροσυρμαις, 

Εξημερώθηκε μές ’ς τά Παλάτια, 

Έψυχομάχησε χίλιαις φοραΐς.
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Τό [Λνήρια έπρόσμενε . . . Λιγάκι άκόρζ,α 

Νά φτάση τωλειπε.. . πετιέται όρθός. 

Πήδα, άνδρειεύεται,. τ® έ'ρμο χωμ^ 

Σφίγγει ’ς τά δόντια του, πέφτει νεκρός.

Τό βράδυ ανέλπιστα πι^νξΐ τό χιόνι 

Κι’ ό τάφος κρύβεται βαθειά βαΟειά. 

Λες κ’ έσαβάνωσαν ’ς ένα σεντόνι 

Τά δυό τά λείψανα σφιχτά σφιχτά,














